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PREFACE. IPSC 
het RL A 


FOR some long time past it has been widely felt 
that a reduction in the cost of Classical Works 
used in schools generally, and more especially in 
those intended for boys of the middle classes, is 
at once desirable and not difficult of accomplish- 
ment. For the most part only portions of authors » 
are read in the éarlier stages of education, and a 
pupil is taken from one work to another in each 
successive half-year or term; so that a book 
needlessly large and proportionably expensive is 
laid aside after a short and but partial use. . 
_ In order, therefore, to meet what is certainly a 
want, Portions of the Classical Writers usually 
read in Schools are now being issued under the 
title of GRAMMAR SCHOOL TEXTS; while, at the 
request of various Masters, it has been determined 
to add to the series some portions of the Greek 
Testament. 7 

Each. TEXT is provided with a VOCABULARY of 
the words occurring init. In every instance—with 
the exception of Eutropius and AXsop—the origin 
‘of a word, when known, is stated at the commence- 
ment of the article treating of it, if connected with 
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another Latin, or Greek, word ; at the end of it, if 
derived from any other source. Further still, the 
primary or etymological meaning is always given, 
within inverted commas, in Roman type, and so 
much also of each word’s history as is needful to 
bring down its chain of meanings to the especial 
force, or forces, attaching to it in the particular 
“Text.” In the Vocabularies, however, to Eutropius 
and Aisop—which are essentially books for be- 
ginners—the origin is given of those words alone | 
which are formed from other Latin or Greek words, 
respectively. 

Moreover, as an acquaintance with the principles 
of GRAMMAR, as well as with ETYMOLOGY, is 
necessary to the understanding of a language, such 
points of construction as seem to require elucida- 
tion are concisely explained under the proper 
articles, or a reference is simply made to that rule: 
in the Public Schools Latin Primer, or in Parry's 
Elementary Greek Grammar, which meets the 
particular difficulty. It occasionally happens, how- 
ever, that more information is needed than can be 
gathered from the above-named works. When 
such is the case, whatever is requisite is supplied, 
in substance, from $el/’s Greek Grammar, Winer’s 
Grammar of New Testament Greek, or the Latin 
Grammars of Zumpt and Madvig. | 


LonpDon : August, 1876. 
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‘Eppens Kat Xdpov. 


Hermes having made several purchases for Charon requests him to 


come to an understanding about the amount of his debt, inorder 


to obviate any dispute at a future time. Charon assents. The 

various articles specified, and their cost stated. The account being 
found correct, Charon professes his present inability to settle it, 

and tells Hermes that he must wait for payment till some war or 
pestilence arises, which by sending numerous Shades to the Lower 

World will enable him to raise the requisite sum. Hermes after 
alittle demur agrees to wait for his money. Compares the Shades 

who in former days descended to the Lower World covered with 

blood and wounds with those who at the then present time come to 

their end either through being poisoned by members of their 
family, or through disease engendered by luxury, or in conse- 
quence of some plot against them for money. Charon exclaims 

that money is very desirable. Hermes rejoins that this is a 
reason why he should sharply demand what is due to himself, 


EPM. Aoyicwpucba, & ropOued, ci Soxei, 
oméca por odetrerg On, Orrws pH adbus 
epilwpév Tt epi av’Tav. 

XAP. Aoywowpeba, & “Eput auewov yap 


/ 
— @picbar Kai atpaypovértepor. 


Lucian. B 
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EPM. “Ay«upav évrethapéve exouica Tév TE 
Spay wav. 

XAP. IlonXod réryeus. 

EPM. N7 tov *Aidiwvéa, Trav tTévTe wre. 
noauny, Kal TpoTeTHpa Svo GBoAw?. 

XAP. Tide wévre Spaypas Kai 6Borovs dvo. 

EPM. Kai akéotpay vrép tov ictiov' 
qTéVvTE OBOXOVS eyo KaTEBaXor. } 

XAP. Kai tovrous mpootifer. 

EPM. Kai «npov ws érimddoat Tod oxad- 
Lolov Ta avewyoTa Kal Hrous bé Kal KaXwouioOr, 
ad ov THY wTépay érroinaas, Svo Spayyav 
aT avTa. 

XAP. Kai d&a tatta avjco. 

EPM. Tatra éotiw, ei pr} TL GAXO Huds 
duékabev ev TS Noyiope@. lore 8 ody tabTa 
aTroo@ce ys ; 

XAP. Nov perv, & “Epp, addvatov. nv Sé 
Aouwos Tis  TOrEMOS KaTaTéuarn aOpdous 
Twas, évéoTal TOTe aTroKEpoavat Tapadoy- 
ugopevov TA mopl peta 

EPM. Nov ody éya xabeBoipat TA KAKLOTA 
evyomevos yevéoPat, ws av amo TovTwY 
ATOAG Bott ; 

XAP. Ov« éorw ddros, @ “Epp. Nov dé 
GAlyoL, WS Spas, adixvodvTat hyuiv. eipyvyn yap. 
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EPM. "Apewov otras, ci Kal nyiv mapa- 
reivoito U0 God TO OpAnua. ILAnv adr ot 
bev Tadawol, @ Xapwv, oicGa oto. Tapeyiyy- 
ovTo, avopeion atavTes, aiwatos avdthew Kab 
Tpavpatias ot moddol viv dé 7) pappaK@ TIS 
Ud TOD Trades aTroVayav 7) UTO THs yuVvatKkos, 
 b1d tTpudhs eEwdnxas Tiv yaotépa Kal Ta 
aKédAn, @Ypo. amavTes Kab ayevvels, ovdev 
Suotot éxewous. Oi dé wArcioto. avTav Sia 
xenuata iKovow ériBovdevovTes add7Aols, 
@S €0LKACL. | 

XAP. Ilavu yap wepitroOnra éory TavTa. 

EPM. Odvxodv ot8 éym Soames Av auapt- 
dpyew Tikp@S aTaLTOV TA opEelomeva Tapa 
cou. | 





eee 


2. Xdpwv, Mévurros, kat ‘Epps. 


Charon having ferried the Shade of Menippus across the Styx 
demands his fare. Is met byajeer. Repeating his demand, he 
is told he cannot get payment from one who has no money. An 
altercation follows, in which threats of personal violence are 
mutually employed, while angry words on Charon’s side are met 
with ridicule by the Shade of Menippus. A final threat by Charon 
is cut short by a parting jeer from his late passenger. 


XAP. ‘Azrodos, & KaTdpate, ta TopOpeta. 
MEN. Boa, ei todr6 cor, @ Xdpwv, Hdi0v. 
B 2 | 
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XAP. ‘Amodos, dni, avl ov ce Ste- - 
mopOuevoaper. 

MEN. Ov« dv \aBoas rapa Tod pn Eyovtos. 

XAP. “Kote 6€ tis oBoXov py Eyor ; 

MEN. Ei peév kat a@dXos tis ovK oda, eyo 
5 ovK eyo. 

XAP. Kai un dyEo oe vy tov TWdotrava, 
@ ptape, VY pwn atrodas. | 

MEN. Kayo 76 EiA@ cov watdéas dia-. 
NUT@ TO Kpaviov. | 

XAP. Marny ody éon memdevews TorovTor 
TOU ; . 

- MEN. ‘O ‘Eppijs trrép éwod cou arrodota, 
bs pe Trapédwxé cot. 

EPM. N7) A’ wvdunv ye, ef péd\rAw Kal 
UITEPEKTIVELY TV VEKPOV. 

XAP. Ov« arrootyncopal cov. 

MEN. Tovdrov ye &vexa kai vewrAKHhoas TO 
mopOuctov mapdpeve: TAY GAN, 6 ye wy exo, 
TOS av AaBots 5 

XAP. Xv 0’ ovk Hodes @s Kopilecbar Séor ; 

MEN. "Hodew pév, ove etyov dé. Ti ody; 
éxyphv Sia TovTO un atroaveip ; 

XAP. Movos ody abynoeis mpotxa Trem)ev- 
KEVaL 5 


MEN. Od mzpotka, ® BéAticTe Kal yap 
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A , \ 

HVTANTA Kal THS KOTNS ocvveTTEAABOKNV Kal 
3 4 f n BA bl Meg! 
OUK ExAaoV LOVOS TOV GAAwY éTLBaTaV. 

XAP. Ovdsév tadta mpis mopOuéa* Tov 
6Borov atrododval ce Sel ov Oéuts aAdwS 
yevéo Bat. 

MEN. Ovxody dtrayé we adOus és Tov Biovr. 

XAP. Xadpuev Aéyers, va Kal wANYas ent 
TOUT@ Tapa Tov AlaKxod TpocAaBw. 

MEN. M7 évoynree odv. 

ral f/ 93 A / by 4 

XAP. Acifov Te ev TH TPG EXE. 

MEN. @é€ppovus, et PérXeus, Kai THs “Exarns 
TO O€lTrvoOD. 

XAP. [lo@ev rotrov piv, @ “Epyn, tov 

, 7 \ \ > 4 ee | \ 
Kkuva nyayes; ola d5é Kab éXades Tapa Tov 
TAobY TaV EéTmiBaToV aTaV’TwY KaTayEXO?, 
Kal ETLTKOTTOV Kal Movos GowVv, oiuwlovT@v 
Exelvov. 

EPM. ’Ayvoeis, & Xdpwv, dvtwa avdpa 
SueropOpevaas ; edevOcpov axpiBas, Kovdevos 

> n / e , 3 e , 
avT@ pérer. Ovrtos ext 0 Mévirros. 

XAP. Kai unv dv ce AABw rotTée— 
MEN. *Av AaBys, & BérticTe Sis Sé ovK 

HW] 

x ? 
av haPors. 
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3. ovrwv, Mévimros, Kpotoos, Midas, 
Sapdavarrados. 


Croesus complains to Pluto on behalf of Midas and Sardanapalus, 
as well as on his own account, respecting Menippus, and states 
that unless Menippus is removed elsewhere, he and the other two 
Shades ntust change their abode. Pluto inquires what Menippus 
has done. He is told. Menippus being questioned acknow- 
ledges the truth of what is laid to his charge, professes his hatred 
of those who have complained of him, and declares that he 
delights in annoying them. On being told by Pluto that this is 
wrong, he asks the god if he also is a fool, and tells Croesus and 
the others that he will never desist from the course he has adopted. 
Croesus exclaims that this is wantonly outrageous conduct. 
Menippus repels the accusation, and asserts that the conduct 
of the Shades in question, while on earth, was of the very 
character which they ascribe to him. Describes what their 
conduct had been, and bids them mourn for the loss of what they 
had formerly possessed. Lamentation of the respective Shades. 
Parting words of Menippus. 


KPOIS. Od dépopev, & TdovTwv, Mév- 
UTTOV TOUTOVL TOV KUVa TrapoLKOvVTA’ wate 4) 
éxeivoy ToL KaTaaTNGOV, 1) Hels METOLK TOWED 
és ETEPOV TOTFOV. 

ITAOTT. Ti & spuds Sewov epyaverar 
OMOVEKPOS OV ; 

KPOIS. "Ezeddv juts oiuolopev at 
oTEVMMEY ExelVOY wEe“YnLEevoL TOV avw, Midas 
bev ovTool Tod ypuclov, LYapdavdrados §&é 
THs WokdAHs Tpudys, eyo 5é Kpoicos trav 
Onoavpav, émuyerd kat éEovedifer avdparroda 
Kat Kabdppata has arroKad@r, éviote dé Kat 
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GOwV €TliTapaTTEL HuUaY TAS Oluwyas, Kal 
drAwsS AvTINPOS EoTt, 

IIAOTT. Ti tradra dacw, & Mévirre ; 

MEN. *Ad7@}, @ IdovTwr: picd yap 
avtovs ayevvels Kat OXEOpious dvTas, ols OvK 
aTréypnoe Biovat KaKas, GAA Kal atroGar- 
OVTES ETL MEMYNVTAL Kal TEpLeYoVTAaL TOV aVw" 
Yaipw Tovyapovv avi@v avTous. 

ITAOTT. ’AAX’ od yp7 AvTrobvTaL yap od 
MLKP@V TTEPOmEVoL, 

MEN. Kai ov popaives, & TovrTor, 
omowndhos av Tols TOUTWY GTEVaTyLOIS ; 

IIAOTT, Ovdapas, arr’ ove av €Oéroepus 
oTracidlew vmas. 

MEN. Kail pay, ® Kkaxiotor Avddy Kat 
Ppvyav Kat “Accupiov, ottw yweookete ws 
ovdé mavoouevov pou évOa yap av inte, 
aKkoNOVOi ow aViOV Kai KaTAd@V Kal KaTaYENOD. 

KPOIX,. Tatra ove bBprs ; 

MEN. Odk, arr’ éxeiva bBpis jv, & byes 
érroveite, mpookvvetobar akwodvTes, Kat édevO- 
Epos avopdow évtpuparvtes, Kat Tod Oavatov 
TO TapaTray ov punpovevovTes® Touyapovy 
oipwkeo0e TavTwY éxeivov apnpnwevor. 

KPOIS. Todrav ye, npn Kal peyadev 
KTNULAT@D, 


8 DIALOGUES FROM LUCIAN. 


MIA. “Ocov pév éyo ypvaod. 

ZAPA. “Oons dé éyo tpudijs. 

MEN. Ed ye, obtw aroveire: dd0pec0e pev 
e la) eS \ N a \ 4 
vuels, eyo O€ TO YyvaOL cavToY TOANAKIS 
cuvelpwv éTacopar tuiv Tpétron yap av Tais 
TOLAVTALS Olmwyais emTadoMEVoD. 





4. Znvddavtos kat KadduSypidys. 


Zénophantos and Callidemides, two parasites, relate to each other 
the mode of their respective deaths. 


ZHN. Xv dé, @ Karrdnuidn, mas arré- 
Oaves; eyo mev yap Sti Tapdattos Hv Aewiov 
Wéov TOD ixavod éudayov amerviryny, oiaa* 
Tapys yap amoOvncKovTi wot. 

KAA. Ilaphv, & Znvodavte to 8é éewov 

/ / » Bere 2 3 \ \ , 
mapadofov te éyévero. Oicba yap Kal ov 
mov Irotddwpov Tov yépovta ; é 

ZHN. Tov arexvov, tov wrovatov, @ oe TA 

ae 4 
TONG HOELY TUVOVTA. 

KAA. ’Exeivov avtov det éOeparmrevor- 
e 7 $9 > \ / A 
umiayvoumevoy émr emot TeOvnEecOa. “Evret 
5é 76 mpadyya és unkiotov érreyiveTo, Kab U7rép 

»\ N e , ” 3 U / eay 
tov TiOwvov o yépwv Cn, erritomov Tiva odov 
Sr A n b] A x "s \ 
él Toy KAN pov éEedpov* Trpiapevos Yap Papuak- 
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. 
ov avéretoa Tov oivoxooV, éTrEdav TAYLoTA 
6 II todwpos aitnon miciv—rriver dé émieikas 
, > , > f 7 
Cwpotrepov—éuBarovta €> KUALKA ETOLMOV 
éyew avTo Kat émidodvat aiT@: ef Sé TodTO 
Touoeeyv, €eUOepov eTwMpooaynv adpjoey 
aUTOV. Eile | 

ZHN. Té odv éyéveto ; tmavu ydp Tt Tapa- 
do€ov épeiy Eovxas. 

KAA, ’Evei toivuy Xovaeduevot HKopev, S00 
67) 6 petpakloKkos KUALKaS ETOlMoUS Ex@V—TIV 
péev TO II tovodapw tHv Eyovway TO Happaxor, 

\ \ eed 4 > \ \ > BD? of 
THv S€ étTépay Euoi—adanreis, ovK 015 S1rws, 
> X \ XN a rs \ e: 
éuot pev TO hdppaxor,’ IItoodépw Se TO 
e 
adapyaxtov &dwxev' eita Oo ev Erivev, eym 
\ > LB 4 , 3 / ? / Lg A 
dé avtixa para éxtadny éxeluny brroBoAmaios 
avt éxeivou vexpos. Ti tovTo yedds, @ 
, \ \ > ” e / 
Lyvopavte ; Kai pay ovK des ye Etalpw avdph 
> n 
emTrLuyeNap. 
bd a \ 5 
ZHN. “Aoteia yap, ® Karrdidnuidn, 
, ¢ / \ / \ ie 
a7étrov0as. ‘O yépav € ti pos TadTa; 
KAA. Ip@rov peéev tmetapdyOn pds Td 
> te J 
aipvidiov, ita ouvels, olual, TO yeyevnuéevov 
bg / 
éyéha Kal autos, old ye 0 oivoxoos eipyactat. 
\ 

ZHN. TlAnv arn’ ovdé oe tiv érirouov 
>’ nr . a) 
expiv tpatécVaur HKke yap av oop Oia Tis 

, . , 
AewHhopov acharéatepoy, ei Kal drALyw Bpadv- 
TEPOV. 
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5. Krypov kat Adpvurros. 


Cném6n, a legacy-hunter, informs Damnippus, a fellow-shade, that 
he made a will in favour of Hermolaus, a rich and childless old 
man, into whose favour he endeavoured to ingratiate himself, 
with a view of inducing Hermolaus to reciprocate the favour by 
making him his heir. Damnippus inquires what course Hermolaus 
pursued. Cném6n replies that he knows not: but as to himself, 
that he had been killed by the fall of the roof of his house, and 
that, to the exclusion of his own family, Hermolaus had become 
possessed of his whole fortune. 


KNHM. Todto éxeivo to tis mapoipias’ 
6 veBpos Tov AéovTa. 

AAM. Ti adyavaxteis, @ Kynpor ; 

KNHM. Tvv@dvyn 6 te ayavaxta; Kdnp0- 
vOMov aKovolov KaTadédXoLTAa KaTacodialels 
dPrLos, ods €Bovdoynv av pddoTa oyelv 
TAA TAPANITTOV.- 

AAM. IIs todto éyéveto; 

KNHM. ‘Epporaov tov savy mdovctov 
atexvov dvta eOepatrevoy emt Cavatm, KaKEivos 
OovK anod@s THY Oepatreiav mpocieto. “Edoke 
67 pot Kal codoy TobTo eivas, Oéc Oar SiaOynKas 
és TO havepov, ev ais éxeivm KatadédouTTa 
TAA TAVTA, WS KaKEwWos EnrAwoee Kal TA 
avTa mpakeve. | 

AAM. Ti otv 87 éxetvos; 

KNHM.“O te pév avtos evéypayre tails 
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éavtod SvaOyjKats ovK oida* eyo yodv advo 
awéQavov tov Téyous mot érrirecovTos, Kal 
vov “Epporaos eyes Taua domrep Tis AABpaké 
Kal TO GyKioTpov TO SedéaTe ovyxatactTacas. 

AAM. Ov povov, adda Kai adbtov ce Tov 
adiéat Wore bed xs KaTa® GavToU cuvTé- 
Geixas. 








6. Aiaxds, Iparect\aos, 
IT apus.' 


/E&cus demands of Protesilaus why he is throttling Helen. Protesi- 
laus replies that he does so because it was through her that he 
had lost his life, and had left his house only half-finished and his 
bridea widow. ®acus tells him rather to find fault with Menelaus, 
who on account of such a woman as Helen had led the Greeks 
against Troy. Protesilaus approves of this. Menelaus bids him 
find fault with Paris. Protesilaus allows this to be the proper 
course. Paris shifts the blame from himself to Erés (Love). Tothis 
again Protesilius assents, and expresses a wish that he could lay 
hold of Erds, Aacus next says that.he will reply respecting Erds, 
and points out also to Protesilaus that he himself was the cause of 
his own death. Protesilius denies this, and affirms that Moira 
(Fate) had of old spun this web of destiny. A®icus then asks how 
it is that in that case he lays blame on Helen and the others, 


AIAK. Ti dyyas, @ Ipwrteciiae, tHv 
‘EXévnv tpootrecav ; 
TIPOT. “Ore 81a ratrnv, & Aiané, aré0avov 
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NULLTEM ev TOV OOmov KaTAaALTaV, ~Apav TE 
THY VEeoyaLov yuvaika. 

AIAK. Aiti@ toivuy tov Mevéraop, dctis 
bmas vumép TovavTns yuvaikds él Tpoiav 
ipyaryev. | 

TIPOT. Ed réyeis: exetvov ot aitiaréov, 

MEN. Ovx éué, @ BéAticre, GAA SiKaLo- 
tepov tov Ilapw, ds éuod tod Eévov tip 
yuvaika Tapa TavTa TA DSikala @yeTO apTracas* 
OUTOS Yap OVY VITO TOU LOvOU, AAN VITO TAVTwY 
“EAAjvev te Kai BapBapwv aos ayyeoOa, 
TocovTos Gavatou aitios yeyev nuevos. 

TIPOT. “Apewov otra oé Toryapotv, @ 
Averapt, ovk adjow Tore ard TOV yELpav. 

IIAP. "Adina trotav, @ Ipwrecinae, Kal 
TavTa o“oTeyvoy vTa cour épwTiKos yap Kal 
autos elms Kal TO avT@ Oe@ KaTécynuar 
otaba dé ws akovavoy TL éoTL Kal TIS Nas 
Saiwov ayer év0a av é0érn, Kai advvatov éotiv 
avtTiTaTTecOat avT@. 

TIPOT. Ed réyess. EiOe ody yor tov "Epwta 
évrav0a AaBety Suvatov jv. 

AIAK. ’Eyo cot kai rept tod "Epwros 
aTroKkpwovpat Ta Sixaa’ pyoes yap avTos pév 
Tou épav T@ Ildpids tows yeyeviolat aitios, 
Tov Cavdtov O€ cou ovdéva &AXOv, @ I pwteci- 


/ 
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Nae, 4) ceauTor, Os ExNabopevos THS VvEeorydjov 
\ > \ / Q ial ih 10 e 
YUVALKOS, ETrel TpoTEepepedVe TH Lpwaot, OUTS 
/ 
dhirokivdvves Kal atrovevonévws TpoeTnOnaas 
Tov adrov do—ns épacbels, du’ Hv mpartos év 
Th aTroBace améBaves. 
A = 
— JIPOT. Ovxodv nai irrép Ewavtod co, @ 
Aiaké, aroxpivodmas Sixatorepa’® ov yap éy@ 
? p lid 
4 bg b 2 £ n \ Se > fo! 
ToUT@Y alTLos, GAN 7 Moipa Kat To é€& apyijs 
oUTws émikeKNoo Oat. 
AIAK, ’Op0s* ti ody TovTous aiTia ; 


| 
: 





7. IIpwrecidaos, Idovtwv, cat ITepoe- 
pov. 


The Shade of Protesilaéus entreats Pluto and Persephidné to listen 

to his supplication, based as it is on love. Pluto asks what he 

. wants and who heis. Protesilaus mentions his parentage, states 

that he was the first of the Greeks who fell by the hand of the 
Trojans, and requests to be allowed to return to life for a little 
while, in order that he may see his bride, whom not even the 
_ waters of Léthé had obliterated from his memory. Pluto says 
: that she will descend to the Lower World. Protesilaus declares 
: that he cannot brook the delay. After some further conversation 
Protesilaus obtains leave of absence for one day. 


TIPOT. °Q déerota xai Bacthed kat 
nuetepe Led cal od Anuntpos OvyaTep, ma) 
‘uTrepionte Sénow épwricyy. 
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TIAOTT. So 8 tivwv déy Tap Huov; 7 
Tis OV TUYKaVELS ; : 

TIPOT. Kiwi péev Upwrecirews 6 “Ihikdrou 
@Pvrakwos, avoTpatiorns Tov “Ayaimy Kal 

an 5 ] \ nn > dete: ee / , mc 
mp@tos atolavay Tav ém “IXiw. Aéouas dé 
adeleis mpos OAtyov avaBi@vat Tar. 

IIAOTT. Todtov pév tov Epwra, @ Ipwreci- 
Nae, MWAVTES VEKpol EpHat, TAY ovdels av 
AUTO@V TUYXOL. 

TIPOT. ’AAN’ od tod Gr, ’Aidwved, éod 
éywrye, THS yuvarkos Sé, tv vedyapmoy Ett év TA | 
Oardu@ Katadirayv GxYounv atroTAéwr, ciTa 
0 Kakodaiwer év TH aToBace amé0avoy bd 

a ¢ 95 wy A \ °? 
tov “Extopos. ~O ovv éEpws Tis yuvatKos ov 

, b) / s / 7 
MeTplws atrokvales pe, @ SéoTroTa, Kal Bovd- 
va - \ Ps / > \ > nw fal 
omat Kav TpOs OALyoV OdUeEls avTH KaTaBHvas 
Tan. 

IIAOTT. Ovxw émtes, @ Tlpwrtectrnac, ro 
AnOns bdwp ; 

TIPOT. Kal para, @ Séorora: ro &é 
Tpayua UTépoyKoy Hv. 

IIAOTT. Ovdxotv mepipewov, adi&era 

X\ b) / \ A Oe \ i Wel n Py q , 
yap Kaxelyn ToTé Kat ovdée oe avedOetv Senoet. 

TIPOT. ’AAN od dépw THY SiaTpiBiv, @ 
Tldovtav' npdcOns dé cat avTos 70n, Kal oic Ga 
olov TO épav éoTwW. 
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TIAOTT. Eira ri ce dvnce piav nuépav 
> n apt ae \ RE: , 
avaBiavat wet OrLyoV Ta avTa OdupOvpmeVo? ; 

IIPOT. Ota: reicew Kkaxetvnv axorovetv 

~ Le “ id b] > ee, ae. 4 \ , 

Tap wuas, woTe av? évos dvo vEexpous ArYret 
Mer ONlyov. 

TIAOTT. Ov Oéuis yevécOas radra, ovdé 
yeyove TWTOTE. | 

TIPOT. ’Avaprvyjcw ce, & Trovtwr "Opdet 

\ > 3 \ 7 \ > / \ > / 
yap Ov avriy tavTny THv aitiay tiv Evpudcenv 
Tapéoore, Kal THY omoyevh pou “AXKnoTW 

, ¢ a / 

TapeTréemrpate Hpakret yapifopevor. 

TIAOTT. Ocerrjoess 5 of Tws Kpavioy yupvov 
xX \ A n a b , 4, 
av Kal aywoppov TH Kady gov exelvn vuu“dy 
phavivar; Tas S& KaKElvN TPOGHaETAal cE OvdE 
Suvayévn Siayvavar; hoBycerat yap, ev oida, 

\ , / \ / + 4 eQ\ 
Kat hev&erat oe Kab watnv eon TocavTny oddov 
> / 
averdnrvbas. 

IIEPS. Ovxodv, & dvep, od Kat TodTo 
ay] \ \ ¢ A f. 3 \ , A 
tagcat Kat Tov Kpuhy Kxédevoov, éTredav év TO 

\- -» e t 5 U4 ? 

dott 75n o Ipwreciriaos 7, Kabixopevov ev 

Bn . > \ \ > 4 
TH paBd@ veaviav evOus Kadov amrepydcacbar 
avTov, olos Hv éx TOD TacTOD. 

IIAOTT. “Emet Uepoehovy cvvddxel, 
avayayav TodTov avlis Toincov vupdiov’ av 
dé péuvnco piav AaBe@v jpépav. 
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8. "Hdaotos kai Zevs. 


Héphaistos having been summoned by Zeus, and ordered to bring 
with him his axe very highly sharpened, inquires for what his 
- services are needed. Zeus bids him split his head in two. Héph- 
aistos asks if Zeus thinks that he is mad. Zeus replies that if 
Héphaistos is disobedient to the command, he will experience a 
wrath before felt. Héphaistos finding opposition useless does 
what is required of him, when a maiden in full armour steps forth. 
Amazement and admiration of Héphaistos, who demands, as a 
_ recompense for the service he has rendered, that the maiden should 
be betrothed to him. Zeus tells him that he demands what is an 
impossibility, but still no obstacle shall be put in his way. Héph- 
aistos declares that he will at once seize upon her. Zeus tells him 
to do so, if it is easy : but adds that he desires what is impossible. 


H®. Ti pe, & Zed, ypn roveiv; Hew yap, 
€ > / x” \ A > "f > 
@s exédevoas, Eywy Tov TédeKvY O€UTAaTOY, Et 
kat AiGov déou mid TAN Siaxd war. 

ZET>. Ed ye, @ “Hdaiore’ arra Sicré 
pou THY Keharny és SVO KaTEvEeyKaD. 

H®. Ilepa pov, ef wéunva; wpoctatte & 

e 
owv TL ANNO, OTrep EGENELS ToL yevér Oat. 

ZETS. Todro avro, SiatpeOjvat pot od 
xpaviovy e Sé€ amrevOnoes, ov viv mp@ToV 
opyiouévou meipdon. “AdAA ypn KabiK- 

- S An a \ Us > 
vetoOar mravTi TH Ovpoe, pyndé médArdCW" aT 
+ \ € A. , C/ \ > , 
OAAULAL Yap UITTO WdivwY, ai WoL TOY EyKéhadov 
avaotpépova ww. 

H®, “Opa, ® Zed, pi) Kaxov Tt Tomowpev’ 
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9 \ \ ¢e , és bd \ > > AY 
o&uUs yap 0 TéEKUS EGTL KAL OUK avalLwrTi 

»O\ Ca 2% > / , 
ovoée Kata Thy EidnOuay parwcetal ce. 

ZET>. Karéveyxe povov, @ “Hdasore, 
Oappadv’ oda éy@ To cupdépor. ) 

” \ , le ia, \ 

H®, “Axcov pev, KaToLow 6é° tt yap xpi) 

a“ fa) / n / 
Woiely ood KEedEVOVTOS; Ti TOUTO; KOPN év- 
a \ A A 
omrhos; méya, @ Zed, Kaxov elyes ev TH Keparn’ 
eixoTas yoov o€0@umos Haba tTHALKAUTHY bd 
™mH pnviyye mwapGevov Swoyovav Kat tTadta 
»¥ © f > \ 
évoTAov' 4 Tov otpatomedov, ov Kedarny, 
e lal ; ‘ 
erernes éywov. “H dé anda Kai ruppiyiver 

\ \ > / 4 \ \ / , 
kai THY aomida TwWacoeL Kal TO Sop TaddeEL 
Kat évOovotd, Kal TO wéytoTov, Kad2) TavuU Kat 
axpaia yeyévntat 45n év Bpayel’ yAave@ris 
[ev, GANA KocpEt Kai TODTO 7 KOpuS. “OTe, 
5 A f s pa > , ” 
® Zed, paiwtpa pot amodos éyyunoas dn 
- QuTHy. 

ZET>. ‘Advvara aireis, @ "“Hdatote 
maplévos yap ae eCedynoet péverr, “Eyo © 
ovv TO ye é7 epuol ovdey avTINéyo. 

H®, Todr’ éBovAcunv? éuot perjoe ta 
AouTra, Kal Hn cvvapTacw auTiy. 

ZETS. Et cou padsov, OUT@ Tole’ mTAnV 
ola bt aduvdtap pas. 7 





Lucian. H 
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9. Zevs, “Aokdynmids, kat “Hpakdys. 


Zeus bids Asclépius and Héracles cease quarrelling after the manner 
of mortal men, inasmuch as such behaviour was unsuitable to the 
festal board of the gods. Hereupon the quarrel, which is about 

_ precedence, breaks out afresh. Much mutual abuse poured forth. 
Zeus again tells them to be quiet, or else he will send them 
away from the banquet. Eventually decides that as Asclépius 
had died before Héracles, priority of rank must be assigned to 
him. 

ZET>. Tlavcacbe, © *AckrAnTié kat 
“Hpdknrets, épifovres mpos adArjNous WaTrEp 
avOpwrou atpeTh yap TadTa Kal addoTpla 
Tov cuutroclouv Tav Geav. 

a , 4 
“HPA, ’AXAa eGére1s, @ Zed, trovrovi tov 
? - 
happwaxéa tpoxatakdlvecOal pov ; 

AK. N7 Ala Kat dpetvov yap eipr. 

HPA. Kara ri, ® éuBpovtnte; 7) duoTt oe 
6 Leds éxepatvacer & py Oéuis trotodvTa, vov 

5 b- 

dé Kat édeov adOis aOavacias pereihnhas; 

\ 9 +¢ 

ASK. ’EmaéAnoat yap Kal ov, & “Hpa- 

A \ “4 Pb] 

Kreus, ev TH Oltn Katadnreyeis, Ort pot oveid- 

iGers TO TOP; 

HPA. Ovxovv ica xai buo1a BeBiwtat 
myetv, Os Asos pep vies cic, Toocadta Sé sremov- 
nKka éxxabaipwyv tov Biov, Onpia Kataywrit- 

U / \ f 

omevos Kal avOpwtrovs UBpictas TLLMpoOvpLEvos' 
\ a \ 

av 5é piforouos e Kal ayipTns, vooovat meV 
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tows avOpoTos xpioyros émiOnoew TeV 

A > 5 DO de de > 5 5 , 

PapuaKwv, avdpades O€ OVOEY ETTLOEDELYMLEVOS. 
tA 

ASK. Ev Reyes, 6tt cov ta éyKavyata 
> / c / + ee | Be / ¢. 9 
iacapnv, OTe Tpanv avnrOes nuipdextos UT 
ado SuepOappévos TO cHpa, Kal TOU 
YUT@VOS Kal {ETA TOVTO TO TrUpOs’ eyw O€ EF 

\ X yy bd b] , A \ 
Kal pndev Arr, ovTE eSovAEVTA WaTrEp aD, 
oure é£atvov Epia év Avoia tropdupida évdedu- 

\ \ / e \ n 3 / a 
KOS Kab WAPOEIOS ato THS Oppanns YpuT@ 

, / 7 
TAVOANW, GNAA OVSE peENayYoARTAS aTréxTELVA 
Ta TEKVA Kal THY yuVatKa: 

HPA. Ei pa ratvon Rodopodvpmevos pot, 

> / / ” e > , > 7, e 
autixa pdra elon @S ov TOAU ce ovicE 7 
-, / > \- , , ev; b ee \ 
alavacia, émel apadmeves oe piyw ért Keharyv 
€X TOD ovpavod, wate pnde Tov Ilaava 
tdoacbat ce TO Kpaviov cuvTpyBévra. 

ZET>. Ilavcacbe, dyyl, nal py émi- 
TAPATTETE Nuiv THY OvvOvTLaVY, 1) auporépous 
aTroTré“youat vuads Tov cuuTrociov. Kaitos 
edyvapor, @ “Hpdkhers, mpokatakNived Cat 
gov Tov "AckAnTiov ate Kai ™pOorepov aTro- 
Gavovta. iE 
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10. BavOos Kat Odrtacoa. 


Xanthus begs Thalassa to receive him, and to extinguish his burning 
wounds. In reply to the inquiry who has burned him, he details 
what he has suffered at the hands of Héphaistos. Thalassa chides 
him for not having regard to the son of a Nereid. Xanthus asks 
if he ought not to compassionate his neighbours, the Phrygians. 
Thalassa retorts by inquiring if he ought not to pity the son of 
Thetis. 


BAN®O. Aééar pe, © Odracca, Sewa 
meTrovodTa Kal KatadaBecov pou Ta Tpavpata. 
@AA. Ti totto, ® Bav0e; tis-ce Kxaté- 
KQUCED ; 
BEANO. ‘O’Hdgaiotos. *AXX’ arnvOpd- 
@pat dos 0 KaKodaipwv Kat Feo. 
@AA. Ava ti dai cot Kal évéBare TO Tp; 
EAN®. Ara tov tattns viov ths Oé€ridas" 
émel yap govevovta tovs Ppvyas iKetevoas 
OUK éTAaVoa THS Opyhs, GAN UT TeV vexpav 
évédpatté jot TOV podv, €denoas Tovs aOdLOVvs 
émnrOov émixrvoat €bérwv, was hoBnGeis arro- 
ayoito TaV avopav. “Evtadla o “Hdatotos 
—érvye yap TAnclov Tov wv—rav daon, 
oipat, wip elye Kal doov év TH Altvyn Kat é 
moOt dAdob, dépwv EwHAGE mot, KaL ExavoE 
peéev Tas TTEAEas Kal pupixas, OTTyTE OE Kal 
Tovs Kakodaiwovas ivyOis Kai Tas éyxérels, - 
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quTov O& éuée UmrepKayAdoat TroLncas pLKpod 
Sey 6Aov Enpov eipyastat. “Opds yobv, draws 
SidKeLuat UTO TOV eyYKAULATOV. 

@AA. Oonrepos, @ EdvOe, Kai Oeppuos, ws 
EiKOS, TO alua ev ao TOV vexpav, 7 Oépyn 
dé, ws Gs, amd TOU qTupos* Kal EiKOTMS, @ 
Elav@e, ds émt Tov é“ov viwvov @pynoas ovK 
aidea Beis dtu Nnpnidos vids Hv. 

BEANO. Ove er ody éreHoas yeitovas 
évtas Tovs Dpvyas ; 

@AA. Tov” Hoaiorov 5é ovK ee érenoae 
@éridos vidv dvta Tov ’"AyiAréa; 





“Eppys kat Mata. 


Hermes asks Maia if any deity in heaven is more wretched than 
himself. Maia tells him not to give utterance to any such thing. 
Hermes details his grievances at great length, especially complain- 
ing of all he has to do for Zeus. Maia says that a youth ought 
to obey his father, and then bids him go and do what he is 
tape. 


EPM. "Eort yap TIS, @ pATEp, ev leeidy 
Geos GOAL TEpOS € Epod ; 

MAI. M7 réye, & “Epun, rovodrov pndev. 

EPM. Té pa Aéyo, Os TocadTa Tpdypyata 
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EYW LOVOS KApVOV Kal TpOS TOTAa’TAsS UmNpec- 
Hs 
las Staotr@pevos; Ewlev wev yap éEavactavtTa 
calpew 10 ovprroctoy Oei, Kai SvacTpwHcayTa 
THY KMclav evOeticavTda Te Exacta Taper Tavat 
To Atl kat Siadépew tas ayyerlas ta ; 
( p $ ayyéeAlas Tas map 
? a \ 4 fa) 
avTov avw Kal KAaTwW HWEpodpomodvTa, Kal 
émravenOovta étt Kexovipévov Tapatibévar THY 
auBpociavy mpiv O& Tov vedvnTov TodToV 
olvoYooy iKelv, Kal TO véeKTap eyo évéyeor. 
To d€ mavtwyv Sewvdtatov, OTe pndé vuKTds 
Kabevow povos TAY GANwY, GAA Se pe Kal 
tote T® IIdovTaM Wuyaywyeivy Kai veKpo- 
TomMov elvat Kal Tapeotdvat TA SikacTypio’ 
OU yap ikavd pot TA THS NMEepas Epya, év Tan- 
aiotpais eivat Kav Tals éxkAnoials KnpvTTEL 
\ e7 : , . >» \ \ 
Kal pntopas éxdudaoKew, GAN ETL Kal vEeKpiKa 
ovuvotaTrpattew mepepiopevov. Kairos Ta pev 
ths Ajéas téxva Tap huépav éExatepos év 
oupave 7 év ddov ecialy, éuol S& Kad Exdorny 
Upave@ 7) ev ddov eialv, éuol a 7” 
> a \ a) a J a 
nuépav KaKelva Kal TadTA TroLEely avayKaioy" 
“ee . 9 , \ J . A 
Kat ot ev Arkunvns kal Dewérns x yuvakav 
, fa) e 
SvaTivey yevouevor evwyotvTar adpovTides, o 
\ a nan b ] / : lal b) an 
dé Maias tis AtANavtioos Stakovodmat avTois. - 
Kai viv apts HKovtd we ard S0d@vos Tapa 
Tis Kadwou Ovyatpos, éf iv mémoudhé pe 
d n > 
ovromevov 6 TL TpaTTEes Tals, wndée ava- 
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mvevoavta métoudev adfis és TO “Apyos 
érickeWrouevov tiv Aavanv, eit “ éxeider és 
Bowwrlav,”’ now, “édOdav év mapodm tHv 
"Avriomny idé.” Kai drs amnyopevea 707. 
Ei yodv duvatov Hv, i5éws av nEiwoa Te- 
mpacbat, WaoTrep ot év yh KaK@s SovAEvoVTES. 

MAI, "Ea tradta,@ téxvov" %pn yap TavTa 
wmnpeTeivy TO TraTpt veaviav dvta. Kat vov 
damep eneupOns, ooPer és "Apryos, eita és 
THD Bovwrian, Ha Kal TANYAS Bpadvver AdBys° 
ofvyoXot yap ot épavres. 





Korot kat Tooedav. 


Cyclops complains to his father Poseidin of the injuries inflicted on 
him by Outis or Odusseus, and details the events which led to 

. the latter putting out his one eye. After some conversation 
Poseid6n promises that, though he cannot remove the blindness of 
his son, he will take vengeance on the author of his misfortune. 


KTK. °Q wartep, ofa wérov0a vo tod 
, / A | 6 3 , lA 
KaTapaTou Sevov, os peOvaas éLerudrwae pe, 
KOLULWLEVO eTiXELPNTAS. 
TIO. Tis d& Fv 6 tadta TONUIoAS, @ 
TloAvgnue ; 


KTK. To ev rpatov Odtw avrov atrekanret, 
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3 \ \ 
emrel Oe Ouehuye Kal &Ew Aw Béndous, Odvaceds 
> 7 7 
ovomater Ban edn. | 
A / 

TIO. Oida dv rAévyets, tov “lOaxnovov é& 
Triov 5 avéwrAe. “AANA THS TadTa Erpaker 
ovdé Tavu evOapons wv; 

KTK. KatéXaBov év tO dvtpw amo Ths 

an ’ / v4 3 , 
voUNS avaoTpe ras TroAXoUs TiVvas, eTLBovdEv- 
ovtas OnAovoTs Tots Towpviow émrel yap 
éméOnxa tH Ovpa TO TOua—Tétpa Oé éoTe 
TapnpmeyeOns—kal TO TDP avéxavoa évavod- 

a + / > \ aA ¥ / 
jevos 0 Epepov Sévdpov aro Tov Gpous, Eepdvncay 
ATOKpUTTTELW aUTOLS TrEeLp@peEvot ey@ O€ TUA- 
AaBev Tivas avToV, WOTEP ELKOS HV, KaTEparyov 
AnoTas ye dvtas. *EvtadOa o mavoupyotatos 
éxeivos, eite Odtis elite "Odvaceds jv, didwal 
poor mieiy papwaxdv te éyxéas, NOU péev Kab 
evoopov, éxtBovrdtaTov dé Kal Tapaywd- 
éoTtatov: aravrTa yap evOds edoKxes prow TreEpi- 
hépecOa [riovtt], Kal TO o7NdaLOV avTO av- 
4 \ h eee 2 4 3 9 a 
EaTpepeTo, Kal oUKETL OCAWS EV EMAVTOD HunD, 
Ténos O€ €s Urvov KateotradOnv. ‘O oé arr- 
ofvvas Tov moxyAov Kal Tupwaas Ye TpocéeTL 
eae! v4 s \ 7 Oe | > 
éeTuprwoé pe Kabevdovta, Kal am €kelvou 
Tupnrds eit cot, @ Ilocesdov. 
, 5 
TIOS. ‘Os Babdy éxotunOns, @ Téxvov, 5 
¢ >] 95 

ovk €&Bopes petakd Tuprovuevos. “O 0 odv 
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’"Odvaocers mas Siéduyev; ov yap av, ed 018 
STL, HOvYNON aTroKLYnoaL THY TETPAY ATO THs 
Oupas. 
’ A n 
- KYK. "ANN éyo adetrov, ws padrdov 
» Es / > \ / 5 
avTov AaBoiwt eEvovta, Kal xabicas Tapa 
tiv Ovpav éOnpwy Tas yeipas ExTreTaoas, wova 
/ , , 
Tapels Ta TPORaTa Es THY VOMNV, EVTELAAMEVOS 
lal Lal > A ‘ 
T® Kpl@ oTTOca eyphy TpaTTEWw avTOV UITép 
s 4 . 
é(Lov. | 
TIO>. Mavédva: tim eéxeivois édabov 
breEeAOovtes’ oé S6 Tos, ddAXovs Kvedwrras 
” ? / > Soe SF 
éder eriBoncacbas em avrov. 
KTK. Suvekddrecoa, @® Tatep, Kal Kop 
9. Ney» mes , ” 
émel O€ HpovtTo Tov éemiBouNevoVTOS ToOUVOLA, 
kayo édpnv ott Odrtis atl, perayyorav 
oinBévtes we @YoVTO amriovTes. OdTw KaTeE- 
/ / e 4 ee dads \ 
copigaTo me 0 KaTapaTos T@ ovopaTt. Kat 
aA 4 27 if / rt a \ > / > \ 
Oo padtoTa Hviacé pe, OTL Kal dveldifov euot 
\ e 
Thy cupdpopay, “ Ovde o tratHp,” dyoiv, “o 
Tloceréav lacerai ce.”’ 
TIO. Odppa, @ Téxvory auvvodpat yap 
> 
avTov, @> pa0n OTL, Kal Ee THpwcl pot 
> n an Oo 7 \ a a 
opParpav idocOat advvatoy, ta yodv TaV 
, \ 7 > % \ > , 
Treovtav [Td owe avtovs Kal atroddvvat| 
lene tee y we. > n Ree. ¢ 
éw €mwol éote’ AE Oe Ett. 


ABBREVIATIONS. 


acc. . . » accusative, 
act. . . . active. 

adj. . . . adjective. 
adv... . adverb. 
aor. . . aorist. 

art. . . . article. 

cf, . . compare, 
comp. . . comparative. 
conj. . . conjunction. 
contr. . . contracted. 
dat. . . dative. 


dem. or de- 

monstr. . demonstrative. 
al. . . et aliter. 

etym. . . etymology. 
f. (with subst., 

adj. or pron.) feminine, 
f, gan verb) 


- future. 
folld. . followed. 
follg. . . following. 
aks 4) tPOm. 
gen,. . . genitive. 
gen. omn.. of all genders. 
gov.. . governing. 
imperat. . imperative. 


imperf. or imp. imperfect. 
2 se . . infinitive. 
irreg. . irregular, 
Lat. . . . Latin. 

m, or masc. masculine, 


N.B.—Where the etymology is 
uncertain or unknown origin. 





mid.. . . middle. 
n, or neut.. neuter. 
neg.. . . negative. 
nom. . . nominative. 
OBDi is tee opnopite or opposed 
ODEs: 04 potative: 
P, or part.. participle. 
p. or perf. . perfect. 
pass. . . passive. 
ec . pluperfect. 
plur. . plural. 
poss. . . possessive. 
pres. . . present. 
prob. . . probably. | 
pron. . . pronoun. 
prps. . perhaps. 
Ov. . quod vide. 
rel... . relative. 
Sans. . Sanscrit. 
sing. . Singular, 
subj. . subjunctive. 
subst. . Substantive. 
. Superlative. 


4 
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verb active. 

. verb middle. 

- verb neuter, 

- vocative. 
. equal to. 

[§ ] paragraph in Parry’s 
Greek Grammar, 


not given, the word is of very 


Such forms and meanings of words, as do not belong to the 
Texts, are not inserted in the Vocabulary. 
In the Verbs such tenses alone are given as are known to exist, 


the authorities chiefly followed bein 


**Veitch’s Irregular and De- 


fective Greek Verbs,” and ‘‘ Liddell and Scott’s Greek Lexicon.” 


VOCABULARY. 


[for ADDENDA, see 2. 99.] 





woe 


Luctan, a native of Samosata in Syria, was born about a.p. 120. 
His works are numerous; but his fame rests mainly on his 
Dialogues, which are pieces, of either an ethical or mythological 
nature, intended to ridicule the heathen philosophy and religion. 
N.B.—Regularly formed Tenses and Participles of Verbs are not 
separately given, except for some special reason. 


&-ya0-ds, 7, dv, adj. Good. 

gS” Irreg. Comp. and Sup.: 
- duelvwy, BéAtiotos [ ya, like 
Germ. “ gut,” Eng. “ good”; 
akin to Sans. part. Aydt-a, fr. 
root KYA, in original force of 
“to shine”; & is an insepar- 
able prefix ]. 

Gyav-axt-é€o 0, (f. dyar- 
axThow), 1. aor, nyavantynoa, 
vy. n. [prob. for ayav-ax-€w ; 
fr. &yay, in “ strengthening ”’ 
force; &x0-os, “a burden” | 
(“To have a heavy mental 
burden,” efe.; hence) Zo be 
deeply grieved or vexed; to 
be displeased, etc. 

ayyed-ta, fas, f. [&yyed-os, 
“a messenger” | (“ The thing 
pertaining to an &yyedos”; 
hence) 1. A message.—2. A 
command, order, mandate. 

&-yevv-1s, és, adj. [a, “nega- 
tive”; yevv-a, “descent” ] 


f 





(“ Not having yévva”; hence, 
“of low birth”; hence) Low- 
minded, base, mean, despic- 
able. 

a&yK-toTpov, forpov, n. A 
hook, fish-hook {akin to Sans, 
ank-a, “a hook” ]. 

ayK-Upa, pas, f. Ananchor, 
as being bent or hook-shaped 
[id.]. 

G-yvo-éw 0, f. ayvohcw, 
Pp. ayvénka, 1. aor. Hyvdnoa, 
v. a. [@, “ negative”; yvo (= 
yo), a root of y-yvé-cKw, 
“to know” ] Not to know, 
to be ignorant of ;—at page 5, 
line 18, folld. by clause as 
Object. 

ayvpTys, Tov, m. A mounte- 
bank, quack. 

ayxo, f. &ytw, 1. aor. Hyka, 
v.a. Yo throttle, strangle.— 
Pass. : GyXopat. 

ay-o, f. dw, p. Axa, later 
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ayhoxa, 2. aor. Hydryov, V. a. 
To lead, conduct [akin to 
Sans. root AJ, “to drive”? ]. 

A dys, ov, m. Hades, or 
Pluto, the god of the lower 
world :—év"A Sov (supplyozxe), 
in the house of Hades, i.e. 
in the lower world [§ 109, a]. 

@-di«-os, ov, adj. [a, “not”; 
Six-n, “justice” ] (“ Not hav- 
ing, o7 without, d5f«n”’; hence) 
Unjust, doing wrong.—As 
Subst.: a@6tka, wv, n. plur. 
Unjust things, i.e. injustice, 
wrong, ete. 

G-dUvaTos, Sivarorv, adj. [ 4, 
“not”; ddvdros, “possible” |] 
Not possible, impossible, un- 
able to be done.—As Subst. : 
Gdivara, wy, n. plur. Imposs- 
ible things, impossibilities. 

Gdo, f. dow and dooua, 
v. n. Zo sing [contr. fr. 
del5w |. 

det (altel), adv. Always, con- 
tinually, for ever [akin to 
Sans. dyus, “life” ]. 

aynd-ds, adv. [an5-hs, “ un- 
pleasant”; hence, “ unfriend- 
ly” ] (“After the manner of 
the dnins’’; hence) In an 
unfriendly manner or spirit, 
unfavourably. 

dQava-ola, cias, f. [for 
abavar-cla; fr. a0dvar-os, 
*‘immortal ” ] (“The state, or 
condition, of the a@avaros ”’; 
hence) Immortality. 

GOA-tos, ia, tov, adj. [contr. 
rf, G&éOA-ios; fr. &eGA-ov, “a 
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prize” in a contest] (* Per- 
taining to &eAov”; hence, 
* running, etc., for the prize”; 
hence, “struggling, striving”; 
hence) Miserable, unhappy, 
wretched. (Bass Comp.: &@ar- 
wtepos; (Sup. : a0Ai-rdros). 

G9AtdTepos, a, ov; see 
aOALos. 

d-Op6-0s, ov, adj. [a in 
“intensive” force; Opéd-os, “a 
noise”? as of many voices] 
(Pertaining to a loud noise”; 
hence, with reference to those 
whence the @pdéos proceeds) 
In crowds, in masses, etc., in 
vast numbers. 

Aiakds, ov, m. Aidcos or 
Atieus ; a son of Jupiter and 
Europa, and king of Adgina. 
His justice was so great, that 
after death he was appointed 
one of the judges in the lower 
world. 

aid-copar otpar, £. ccouat, 
1. aor. (75-)eoduny, 1. aore 
pass. in mid. force, (7}5-)éo@nv, 
v. mid. [aid-és, “regard” for 
others] (“To entertain aidés”’; 
hence) Folld. by ér: (“that ”’): 
To have a regard that :—ov« 
aisecbels Sri, having had no 
regard that. 

aideabeis, eioa, ev, P. 1. 
aor. pass. of aidéoua; see 
aidéoudi. 

"Aidwvets, gos, m. =A Sys. 

ata, dros, n. Blood. 

aipéw o,f. jow, p. ipnra, 
v.a. (“To take, grasp,” efe. ; 


: 
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hence) 1. Zo get into one’s 

power, overpower.—2. To take 

or capture in hunting, efe. 
alpw, f. apa, p. Hpxa, 1. aor. 


ipa, v. a: 1. Zo raise; to 
take or lifé up.—2. Mid.: 
alpopar, f. apodwa, 1. aor. 


npaunv, To take up, etc., as 
one’s own especial act. 

aitéw @, f. aiThow, p. 
fi7nka, 1, aor. #tTyvTa, Vv. a, 
To ask, demand [akin to 
Sans. root YAcu, “ to ask ”’]. 

aitia, as, A cause, 
reason, 

aiti-dopar apart, f. airi- 
doouc, 1. aor. HTiacduny, V. 
mid. [airi-a, “a charge, ac- 
cusation”’ | Zo accuse, blame, 
a person. 

airta-réov, n. verbal adj. 
With Acc. of nearer Object 
and Dat. of remoter Object : 
Blame must be attached to 
a person, efc., by some one, 
ete. :—é€xeivdy jot altiadtéop, 
(blame must be attached to 
him by me; i.e.) I must 
blame him, page 12, line 6. 

alti-os, a, ov (rarely os, 
ov), adj. [airi-a, “a cause” ] 
(“ Pertaining to aitia”’; hence) 
Causing, occasioning. — As 
Subst.: afrios, ov, m. With 
Gen. and Dat.: An author 
of something ¢o some one; 
see page 12, line 12. 

aitio, 2. pers. sing. pres. 
imperat. of airidouct. 

Ait-vy, vys, f. [prob. for 
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Alé-vn ; fr. a%0-w, “to burn’’ ] 
(“ The burning thing’”’) Zina; 
a volcanic mountain in Sicily. 
aidvidios, ov, adj. Sudden, 
on a sudden.— As Subst. : 
aidvidiov, ov, n. That which 
is sudden, suddenness. . 
dx-€oTpa, éotpas, f. [ax- 
éouat, “ to heal, cure”’; hence, 
**to repair, ov mend,” clothes, 
etc,| (“A mending thing”; 
hence) A darning-needle. 
dkp-atos, ala, atov, adj. 
[a@xu-h, in force of “ flower, 
or prime, of life ’?] (‘* Pertain- 


ing to aun’; hence) In the 


Slower, or prime, of life. 

dkoA\ov8-éw @, f. axodAovd- 
how, p. HAKoAdovOnxa, 1. aor. 
nKodovenaa, Vv. 2. [ axdAoud-os, 
“following ”] To follow. 

aKovotos, a, ov, adj. [ contr. 
fr. d-exovcios; fr. a, “ nega- 
tive”; éxovotos, “ willing’’] 
Not willing, unwilling, against 
one’s will. 

dkptB-ds, adv. [axpiB-hs, 
* precise” ] (“ After the man- 
ner of the axpiBjs”; hence) 
Precisely,to anicety,thorough- 
ly, perfectly. 

akwv, ovoa, ov, adj. [ contr. 
fr. a-éxwy; fr. a, “ negative”; 
éxov, “willing” ] 1. Unwill- 
ing, not willing.—2. In adverb- 
ial force: Against one’s, etc., 
will; unwillingly, reluctantly. 

a-An9-%s, és, adj. [ a, “nega- 
tive”; An0-w, “to lie hid” | 





(“Not lying hid”; hence, 


- 
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*‘unreserved”’; hence) Morally : 
True. 

GA-tevs, iéws, m. [GAs, GA- 
os, “the sea”) os mates one 
pertaining to &As”; hence) 
A fisherman, fisher. 

“Adxnorts, tdos, f. Alcestis ; 
a daughter of Pelias, and 
wife of Admetus king of 
Phere. In order to save her 
husband’s life, she resigned 
her own. Hercules brought 
her back from the lower world, 
and restored her to her 
husband. 

"Adkpyvyn, ns, f. <Aleméné 
or Alemena ; wife of Amph- 
itryon king of Thebes, and 
mother of Hercules :—AdAk- 
uhvns vids = Hercules. 

1. d\A-4, conj. [originally 
neut. plur. of &AA-os, “an- 
other,” with the accent 
changed] (“ In another way,” 
“otherwise”; hence) 1. But. 
—2. In quick answers, efe.: 
Nay but, weil but, well. 

2. GAAa, neut. nom. and 
ace. plur. of &AAos. 

aGdAyAots, as, os; G@A- 
mAous, as, a3; see GAAHAwY. 

adA-yA-wv (Dat. os, ats, 


-ois; Acc. ous, as, a), pron. 
3 


plur. without Nom. [&AA-os, 
“‘reduplicated ”] Of, etc., one 
another. 

G@AA-o8L, adv. [%AA-os, “ an- 
other”’?] In another place, 
elsewhere. 

GAA-0$, 7, 0, pron. adj.: 








1.a. Sing.: Another, other.— 
As Subst.: G@AXos, ov, m. 
Another person, another.—b, 
Plur.: Other.—As Subst. 2 
enn, wy, m. plur. Other 
persons, etc.; others: — : 
&AAot, the others, all the rest. 
—2. Of another sort or kind ; 
different :—pndev &ddo, no= 
thing different, i.e. nothing 
else [akin to Sans. an-ya, 
“ another ”’]. : 
a\A-dtptos, orTpia, drpiov, 
adj. -[&AA-os, - “ another’ e 
(“Pertaining to | &AAos”;— 
hence, “strange, foreign”; 
hence) With Gen.: Alien to, , 
unsuitable for. / 
G@AA-ws, adv. [id.] (“After 
the manner of &Aos ”’; hence) 
Otherwise. 
GpapTave, f. Gnaprhrowar 
and later auapthow, p. nudpr- 
nka, 2. aor. Huaptovy, v. N. 
To err, do wrong or amiss. 
apBpoct-a, as, f. [auBpdat- 
os, “immortal, divine’ |~ 
(“ Divine food”) Ambrosia; 
the food of the immortals, as 
nectar was their drink. : 
dpetvwv, ov, comp. adj. 
Better; see ayads. 3 
d-popd-os, ov, adj. | 4, 
“negative”; popo-f, “a 
form”? | (“Not having wopgh”; 
hence) Misshapen, unsightly, 
etc. : 
dpive, f. auvve, 1. aor. 
quova, v. a: 1. Act.: Zo- 
ward off.—2. Mid.: dptvopar, — 
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f, &ptvodua, 1. aor. Huvvawny, 
To avenge one’s self on, 
punish, a person. 
_ dpoh-dtepos, otépa, drepor, 
adj. [&up-w, “ both” ] (“ Be- 
longing to d&udw’’; hence) 
Both.—As Subst. : dpddrepor, 
wv, m. plur. Both sides or 
arties, both. - 
apodo, adj. gen. omn. Both 
of two [akin to Sans. ubh-a 
(originally ambh-a), “both” }. 
1. av (éav, Hv), conj. Z/; 
joined tothe Subjunctive mood. 
2. av, conditional particle, 
modifying the power of the 
word to which it belongs: 1. 
With verbs of all moods 
except the Imperative: a. 
With Imperf. and 1. Aor. 
Indie.: (a) Condition not 
fulfilled: Would, should ; 
would have, should have.— 
(b) Condition fulfilled: To 
denote frequently; cf. é- 
macey &y.—b. With Opt.: 
(a) Condition being, or not 
being, fulfilled: Would.—(b) 
Condition not fulfilled: Would, 
would have.—(c) Condition 
fulfilled: Will, I think.—e. 
In Interrogations imparts 
great indefiniteness.—d. With 
Subj., the force of & is thrown 
on some preceding conjunc- 
tion, or some relative word, 
etc.; see below, no. 2.—e. 
With Inf. of Pres. or 1. Aor. : 
Wiil, shall.—2. With Relative 
‘pronouns, adverbs, efc.: ds &, 
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whoever; ébmrov &y, wherever ; 
&xpe tiv, wéxpts &v, until what- 
ever time, ete. 

ava-Bidw Bio, f. Bidcoun, 
p. BeBiwka, 2. aor. (av-)eBiwr, 
v. n. [avd, “again”; Bide, 
“to live” | To live over again, 
to return to life ;—at page 15, 
line 2, folld. by Ace. of “dura- 
tion of time.” 

avaBiovar, 2. aor. inf. of 
avaBidw. < 

Gvayayeov, odoa, dv, P. 2. 
aor. of avayw. 

dvayK-atos, ala, atov, adj. 
[avaryn-n, “necessity” ] (“ Per- 
taining to ardykn”’; hence) — 
Necessary. 

Gv-dyo, f. diw, 2. aor. 
hyayov, v. a [dv-d, “up”; 
tyw, “to lead” ] To lead or 
convey up. 

av-atpwr-f, adv. [prob. for 
av-auwd-l; fr. av, “negative”; 
aiuwd-hs, “bloody” ] (“Not 
bloodily ”; 2. e.) Bloodlessly. 

Gvi-Kalo, 1. aor.  (av-) 
exavoa, V.a.[ avd, in *strength- 
ening” force; Kalw, ‘to 
kindle” | Zo kindle, to light 
up a fire. 

ava-pinvyoKe, f. prio, 
v. a. [avd, denoting “ repeti- 
tion”; wiuvnokw, “to put in 
mind”? ] Zo put in mind again, 
to remind.—Pass.: dava- 
pipvyokopat, 1. aor. (av-)euv- 
noOnv: In mid. force: To be 
putin mind, to recall to mind, 
to remember. 
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évapvyow, fut. ind. of ava- 
pipvnocKe. 

ava-relbw, f. reflow, 1. aor. 
(av-)émerca, Vv. a [avd, in 
“strengthening” force; melOw, 
“to persuade” | To persuade, 
induce. 

1. dvdahew, nase. nom. plur. 
of avdrAews. 

2. ava-mhéw, f. TAcboouat, 


v. n. [avd, “back”; mAéw, 
“to sail” |] Zo sail back, sail 
away. 


Gvd-mA€-s, WY, adj. [Attic 
for dvd-mwAe-os; fr. avd, in 
“ strengthening ”’ force ; whe, 
a root of riumAnum, “ to fill ”’] 
With Gen. [§ 108]: Quite full 
of. 

_- dvatrvevoas, doa, av, P. 1. 
aor. of avarvéw. 

ava-mvéw, f. mvevooua, 1. 
aor. (av-)émrvevoa, v. nu. [ ava, 
“again”; avéw, “to breathe” | 
(“ To breathe again ”’; hence) 
To regain, or recover, breath. 

ava-oTpeda, f. orpélw, 
(av-)eotpopa, 1. aor. (av-) 
éorpepa, v. a. [dvds oTpeda, 
“to turn” ] 1. (avd, “up” ] 
(“To turn bottom upwards ”; 
hence) To turn upside down.— 
2. [ava, “ back’’] In reflexive 
force: (“To turn one’s self 
back ”; hence) Zo return. 

&vBpa. avdpi, avdpds, acc., 
dat., and gen. sing. of avifp. 

&v8p-d-108-ov, ov, 
[usually referred to dvip, 
avidp-ds, “a man,” and mods, 
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n.|hence) Of a_ boat: 









7o08-ds, “a foot”; by some th 
second portion is referred 
amoddécba:, “to sell”; bu 
more probably for av8p-d-well 
ov, from avnp, avdp-ds, “a 
man”; (a) wed-dw, “ to fetter, 
bind with fetters”; and so, 
“The man-fettered thing or 
property ” | A slave. 

avSpacu(v), dat. plur. of 
avip. 

GvBp-etos, ela, €foy, adil 
[avijp, dvdp-ds, “a man vl 
(“ Pertaining to a man’ 
hence) Manly, vigorous, ete. 

avip-a5-ns, Es, adj. [for 
avSp- -€Ld-n8 5 3 fr. dvnp, avip-ds, 
“a man”; eid-os, “likeness” | 
“Having the likeness of a 
man”; hence) Like a man, 
manly. 

avéxavoa, 1. aor. ind, of 
avanrale. 

aveAnrvOeds, via, ds, P. perf. 
of avépyoua. 

GveAOety, 2. aor. inf. of 


p. | avépxomat. 


av-epyopat, p. eARAVOa, 2. 
aor. AAvOoy and 7AGor, v. mid: 
[ay-d, “up”; Epxoua, “to 
come or go”’| To come, or go, 
up ;—at page 15, line 17, folld. 
by acc. of “measure of space” 
[§ 99]. 

avewyos, via, ds, P. perf. of 
avolyw.—As Subst. : dvewydra, 
wy, n. plur. (“Open things”; 
Seams, 
chinks, ete. a 

G-vip, vipds, m.: 1, 4 man. 
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—2. A husband [akin to Sans. 
_ nar-a, “aman”; & is a pre- 
fix; cf. d-ya0-os]. 

&vOperos, ov, comm. gen. 
A human being; 

person. 
| avi-dw @, f. dow, p. (Avi-) 
aka, 1. aor. (qvi- Naira: V. a. 
[avi-a, “grief,” etce.] To 

grieve, wen, annoy. 
| av-olyw (otyvips), f . oltw, 
p- éwya and éwxa, v. n. [ av-d, 
in “intensive” force; otyw, 
“to open”| Zo open, be 
open. 

ayrti, prep. gov. gen. (“Over 
‘ against ”’; hence) In the place 
of, instead of, in return for. 

av7t-Aéyw, f. Adtw, 1. aor. 
(avr-)éActa, ve n. [avri, “in 
opposition”;  Aéyw, to 
speak’? | (“To speak in op- 
position’; hence) With Dat. 
of person: Zo offer op- 
position to, to oppose ;—at 
~p- 17, line 20, supply cot after 
GYTIAE yoo. 

"Avridarn ns, f. Antiope ; 
_wife of Lycus king of Thebes, 
and the mother of Amphion 
| and Zethus. 
avTi-TaTTw (4doow), f 
rage, 1. aor. (avr-)éraga, V. a. 
[avri, “against”; tadrTw, “to 
draw up”] («To draw up 
against”; hence) 1. Act.: Zo 
array, or set in array, against. 
—2. Mid.: avti-rarTopat 
| (taccopat), f. rd=oua, 1. aor. 
Beer Jeraiauny, (“To array 
Lucian. 


a@ man, 
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one’s self against”; hence) 
With Dat.: Zo resist, op- 
pose. 

avth\-é€w @, f. dvTAHow, p. 
HvTAnKa, 1. aor. HvTAyCA, V. Nn. 
[évra-os, “ bilge-water”’|] Zo 
bale out bilge-water. 

dvtpoy, ov, n. A cave. 

Gv-w, adv. [av-d, “up” ] 

Upwards, up. 

aévos, a, ov, adj. [for Mee 
aos; fr. &y-w, “to weigh ” 
much | (“ Weighing” so sues 
hence, ‘‘ worth”; hence) In 
Attic Greek: Worth the 
money, i.e. not over-priced, 
cheap. ) 

Gét-dw @, f. dow, p. (7ki-) 
wa, v. a. [&ét-os, “ worthy ” | 
(* To deem worthy ”; hence) 
In reference to one’s self, ete.: 
With Inf.: 1. Zo desire, ex- 
pect, demand, require, to do, 
ete.—2. To consent, agree, to 
do, etc. 

am-ayopevw, f. ayopetow, 

P. 1'ydpevica, v. n, [ aar-d, “away 
trom 3 &yopetw, “to speak” } 
(“ To speak away from” one; 
hence) Zo grow weary, to be 
exhausted. 

am-dyo, f. diw, 2. aor. 
Hy&yov, v. a. [am-d, “away ” 
tyw, “to lead”’] To lead away 
from a place. . 

atr-aitéw 6, f. artiow, Vv. a. 
[ar-6, “from or of”; aitéw, 
“to ask” ] With Acc. of 
thing and mapdé with Gen. 
of person: Zo ask something 

D 


= 
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from one; to demand some- 
thing of one. 

Gr-avOpaix-do @, 1. aor. 
nvOpdkwoa, Vv. a. [amr-d, in 
“strengthening” force; &- 
Opat, &vOpdx-os, “a cinder” ] 
To reduce, or burn, to a 
cinder.—Pass.: Gr-avOpax- 
éopar ovpat, p. (am-)nvOpdK- 
WU. 

amas, raca, way, adj. [&, in 
“intensive” force; was, “all”? | 
1. Quite all; the whole, all 
completely.—As Subst.: a. 
Gravtes, wv, m. plur. <All 
men, all persons.—d. amravra, 
wv, n. plur. All things, all._— 
2. The whole of that denoted 
by the subst. to which it is in 
attribution. — As Subst. : 
G&ravra, wy,n. plur. The whole 
of the things, the whole. 

awéSavov, 2, aor. ind. of 
arobvicKkw. 

aare.0-éw G, f. ow, 1. aor. 
(Hmel0-)noa, v. n. [ames8-r4s, 
‘« disobedient ”] Zo be dis- 
_ obedient, to disobey. 

Gr-eyut, inf. dmrévat, part. 
amov, v. n. [amr-d, “from, 
away ”; elu, “to go” | To go 
away, depart. 

am-epyalopat, f. epyacouai, 
p- elpyacua, 1. aor. epyac- 
dunv, v. mid. [a@m-6, in 
“strengthening” force; épya¢- 
ou, “to make” | With double 
Acc.: To make a person, etc., 
that which is denoted by the 
second Acc. [§ 97]. 
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amepyacagbar, 1. aor. inf. 
of arepya Comat. : 

améxpyoe; see atoxpdw. 

amw-éxw, f. (ap-)éfw and 
(aro-)oxiow, 2. aor. eoxor; 
v. a. [am-d, “away”; Exo, 
“‘to have or hold”’| Mid.: dm- 
éxopar, f. (&p-)etoua, 2. aor. 
exxdounv, With Gen.: To hold 
one’s self off, or refrain, from; 
to abstain. Shre 

atiov, ovca, dv, P. of ar. 
Et{l. 

amwé (before an aspirated 
vowel a¢’), prep. gov. gen.: 
1. From.—2. Of time: After 
[akin to Sans. apa, “away 
from ”’]. 

awdéBa-ots, oews, f.[ daroBa, 
verbal root of droBa-ivw, “to 
disembark’ | A disembarking, 
disembarkation. 

atro-Stdwpt, f. Sdow, 2. aor. 
(ar-)éSwy, v. a. [amrd, “back 
again”; Sdidwu, “to give’ | 
(«To give back again’; 
hence) Jo pay a debt, ete. 

dwddos, 2. aor. imperat. of 
arodid@mut. 

drodétw, 3. pers. sing. 2. 
aor. imperat. of drodidwm. 

atrodotvar, 2. aor. inf. of 
aTodibwput. 

aTrodecew, arodwce, fut. 
inf. and ind. of dredtdwut. 

atolavev, otoa, dv, P. 2. 
aor. of drobyicKw. 

dtro-OvjoKxe, f. Ovytw and 
Oavodvuc, 2. aor. (dm-)ebavor, 
v. n. [azrd, in “strengthening”’ 
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force ; Ovijcxw, “to die” ] To 
die, to come by one’s death.— 
In 2. aor.: Zo have died, to 
be dead. 

atro-Kadéw Kaa, f. KéACow, 
v. a. [ dad, in “strengthening” 
force; KéA€@, “ to call” ] With 
second Ace.: Zo call a per- 
son, efc., that which is de- 
noted by the second Acc. 
[§ 96]. 

dto-kepdaive, f. Kepdjow 
and xepdévo, 1. aor. (dr-) 
exépdnoa and (dm-)exépdava, 
v. n. [ dad, in “ strengthening” 
force; Kepdalyw, “to gain” | 
‘To gain, to make gain or 
profit. 

dtrokepdavat, 1. aor. inf. of 
dmroxepdatvw. 
' dwro-Kkivéw Kivo, f. Kiviow, 
1. aor. (dw-)exivnoa,v. a. [ amd, 
“away from”; kivéw, to 
move”| (“To move away 
from” a place; hence) Zo re- 
move. 

dtro-xvalw, v. a. [d7d, 
“away”; kvatw, “to scrape” | 
(‘‘To scrape away”; hence) Zo 
wear a person out; to worry 
to death; to gall, vex, ete. 

amro-Kptive, f. Kpive, p. Ké- 
Kpika, 1. aor. (dm-)éxpiva, v. a. 
[aré, “from”; kplvw, to 
separate” ] 1. <Act.: To 
separate or select from; to 
pick out from.—2. Mid.: amo- 
kptvopar, f. «pivoduat, 1. aor. 
(ar-)expiaunv, perf. pass. (in 
middle force) kéxptuar: a. To 
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give an answer to; to answer, 
reply. — b. With Acc. of 
thing: Zo give something as 
an answer; to give an answer 
of a certain kind. 

aro-kpiTTe, f. xpiyw, 1, 
aor. (am-)éxpupa, v. a. [amd, 
“from”; kptrrw, ‘‘to hide” | 
(«To hide from” sight; 
hence) Zo conceal from ob- 
servation, ete. 

dqo-KTetvw, f. Knrevd, p. 
(dm-)éxtova, later (dm-)éxTaKa, 
1. aor. (dm-)éxrewa, 2. aor. 
(dm-)éxtavov, v. a. [amd, 
in “strengthening” force ; 
krelvw, to kill” ] Zo kill or 
slay. / 

atwokdBoun, 2. aor. opt. of 
amokauBave. 

dtro-hapBave, f. AjWouat, 
p- (dr-)eiAnpa, 2. aor. (dm-) 
éAaBov, v. a. [awd, “from ”; 
AapBavw, “to take”] (“To 


| take, or receive, from” an- 


other; hence) Zo get back, 
recover ;—at page 2, line 24, 
without nearer Object. 

dw-dd\Atpe, f. oAdow, Attic 
OA@, p. wAexa, Attic oAMA- 
exa, 1. aor. mAeoa, Vv. a. 
[aré, in “intensive” force ; 
dAAvM, “to destroy, to lose”’]- 
1. Act.: To destroy utterly, 
kill, slay.x—2. Mid.: ad- 
dAXDpar, f. oAodua, p. dAwAa, 
2. aor. wAdunv, (“To lose 
one’s self”; hence) a. Zo 
perish, die.-—b. To be ruined 
or undone. 


D 2 


 pevonmerv-os, 
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admwoA\dtvar, pres. inf. of 
GmrdAAVML. 

cirovevonpey-ws, adv. [ ao- 


“deprived of 
mind "| (“ After the | manner 
of the amovevonuevos ”’; hence) 
Foolishly, rashly, ete. 

arottvas, doa, ar, P. 1. 
aor. of dmotvuva. 

am-oftvw, f. ottva, 1. aor. 
(dm-)dtvva, Vv. a. [éa- -d, in 
“strengthening” force; dfvve, 
“to sharpen” | Zo sharpen, 
bring to a point. 

dro-TépTre, f. wéulo, 1 
aor. (ar- )erenba, Vv. a. Lam, 
“away”; méurw, “to send” | 
1. Act.: Zo send away.—2. 
Mid.:  dwo-wépropa, f. 
TEUpopLe.t, 1. aor. (d1-)erep)- 
Gunv, To send away as one’s 
own especial act. 

amo-théw, f. mwActoouat, 
1. aor. (d-)émAevoa, v. 0. 
[awd, “away”; mAéw, “to 
sail ag To sail away or off. 

atro-mviyw, f. mvitowa: and 
mvite, 1. aor. (dar- )emviga (amd, 
in “strengthening” force ; 
mviyw, to choke” | To choke, 
str angle, suffocate. — Pass. : 
amro-mviyopat, p. (dr-)émrvy- 
pat, 2. aor. (dr-)erviyny. 

dméoxouro, 3. pers. sing. 
2. aor. opt. mid. of dréyw. 

ato-xpadw xpe, f. xphow, 
1: aor. (dm-)éxpnoa, v. N. 
[ard, in “strengthening” 
force; xpdw, “to furnish with” 
a thing or the use of a thing | 
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1, To suffice, be sufficient.— 
2. Impers. : awéxpyoe, It was 
sufficient, or enough ;—at page 
7, line 6, dréxpnoe has for its 
Subject the clause fBi@vat 
KaKas. 

dm payLoveatepos, 
see ampay nov. 

a-mpay- ov, por, adj. [d, 
“negative”; ampay, root of 
mpdoow, “to do”] (“Not 
doing”; hence) 1. Of per- 
sons: Sree from business, 
ete.—2. Of things: a. Not 
troublesome, not painful. — 
b. Comp.: Less troublesome. 
gS  Comp.: dmpayyuor- 
€OTEpOS. 

d-mpem-s, és, adj. [4, 
“negative”; mpémr-w, “to be 
becoming” | Unbecoming, un- 
seemly, | 

dpdevos, 7, ov, P. 1. aor. 
mid. of azpw. 

“Apyos, €0s ous, n. Argos; 
a city of S. Greece (now the 
Peloponnésus) ; 3 see Aavdn. 

aprale, f. aprdtw, Attic 
apTrdcw, p. praka, 1. aor. 
Hptaka, Attic ipwaca, v. a. 
To snatch away, carry off, 
steal. 

dptt, adv. Just now. 

apx-H, jis, f. [épx-w, “to 
begin * *] (“That which be- 
gins”; henee) 4 beginning, 
commencement. 

*AoxAyT10s, ov, m. Asclépios 
(the Roman sculapius) ; a 
son of Apollo and the nymph 


a, ov; 
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Corinis, deified for his skill in 
medicine. Jupiter killed him 
with his thunderbolts for 
having restored some dead 
persons to life. To this 
Heracles refers at page 18, 
line 9.- 

cotis, iSos, f. A shield. 

*"Acatpt-os, a, ov, adj. 
[’Acotpi-a, “Assyria” | Of, 
or belonging to, Assyria; 
Assyrian.—As Subst.: *Ac- 
Gupto., wy, m. plur. The 
people of Assyria ; the Assyr- 
tans. 

dot-etos, ela, efov, adj. 
[tor-v, “a city” ] (“Of, or 
belonging to, a city’; hence) 
Clever.—As Subst.: dovteta, 
wy, n. plur. Clever things :— 
doreia wérovOas, you suffered 
clever things, i. e. cleverly. 

dodahéatepov ; see dapaa- 
s. 
_ d-oad-ys, és, adj. [d, 
“negative”; oad, root of 
oodAdw, “to throw down” ] 
_(¢* Not thrown down ”; hence, 
“firm”; hence) 1. Safe, se- 
_ cure.—2. Comp. neut. as adv. : 
 dodartorepov With greater 
safety, more safely. 63S 
Comp.: dopaa-éorepos; (Sup. : 
dopar-€oratus). 

ate, adv. [adverbial neut. 
acc. plur. of dare, “ who, 
which” ] (“With respect to 
_ which things”; hence) Inas- 

much as, since. 

-G@-TEKY-0S, oO”, [d, 


adj. 
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“negative”; TéKv-ov, “a 
child”? | Not having, or with- 
out, a child or children; 
childless. 

"Athavt-ts, ios, f. [“ATAas, 
“AtAart-os, “ Atlas”; a king 
of Mauritania, changed by 
Perseus, with the aid of 
Mediisa’s head, into Mount 
Atlas for having refused him 
a hospitable reception] 4 
daughter of Atlas. ° 

av-@is, adv. [lengthened fr. 
ad, “again” |] Again, anew, 
afresh. te 

avt-tka, adv. [adr-ds, “self, 
very” | (“ At the very ” time; 
hence) Forthwith, immediate- 
ly, instantly, at the moment, 
at once :—avtixa wdada, (quite 
at the moment, i.e.) at this 
very moment, this instant ; 
see udAa, no. 1. b. 

av-Tds, TH, Td, pron. adj. : 
1. Self, very.—As Subst.: Of 
all persons: avttds, ov, m. I 
myself, you yourself, he him- 
self, etc.—2. With article 
prefixed, in all genders and 
cases: The same.—As Subst. 
n.: Ta avd, The same things. 
—. As simple pron. of 3rd . 
person: He, she, it, they, ete. 
{akin to a pron. av, preserved 
in the Zend language ]. 

1. attrot, masc. and neut. 
gen. sing. of aitds. 

2. avTov, Hs, 00; see éauvTod. 

avyx-éw @, f. How, 1. aor. 
(nix-)noa, Vv. n. [adx-h, 
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“boasting” ] ( Tohave ax”; 
hence) To boast; to pride 
one’s self, etc. 

ddb-aipéw apa, f. aiphow, 

Pp. tipnka, 2. aor. ecAov, V. a. 
[ag (see amd), “away” 
aipéw, “to take” ] L het. 
To take away, remove, ete.—2. 
Pass.: dd-atpéopat arpotpar, 

p- tpnua, 1. aor. npe@ny, 1 
fut. aipeOhooua, With Gen. : 
To be deprived of. 

d-pépyan-ros, TOV; adj. [a, 
negative *; ; ddpudin-ov, * poi- 
son ”’ | (“. Not provided with 
odpudkov ”; hence) Unpoison- 
ed, free from poison.— As 
Subst. : dddippaktov, ov (sc. 
maa), An unpoisoned draught 
or drink, 

adebeis, efoa, ev, P. 1. aor. 
pass. of dpinut. 

deidoy, 2. 
aipaipew, 

adypnpevos, n, ov, P. perf. 
pass. of apaipéw. 

ddyjow, fut. ind. of aplnu. 

dd-inwt, f. fow, p. etka, 
1. aor. 7xa, 2. aor. jv, V. a. 

[daq’ (see dé), “away ”; Inu 
“to send” ] Zo send away 
let go, dismiss, etc.—Pass. : 
ad-lepat, P- efuat, 1. aor. 
elOnv and é0nv, 1. fut. €67- 
Tomar. 

dd-LKveopat uxvoupat, f. 
tEouat, p. Pymar, 2. aor. ixduny, 
v. sai [ap (see dé), de- 
noting “completeness ”; ixvé- 
omar, to come” | (“To come 


aor. -ind. of 
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quite” to a place; hence) Zo 
arrive. 

adifonar, 
apicvéouat. 

ad-iornp, f. dro-cThow, 
1. aor: dw-éoTnoa, as V. a. in 
causal force;—but as v. n. 
p. d-eornna, 2. aor. dw-éornv 
[ap’ (see ard), “away”; icrn- 
ut, etc., “to make to stand”; 
in perf., etc., “to stand’”’} 1, 
Act.: (“To cause to stand 
away ”; hence) Zo put away, 
remove.—2. Neut.: To de- 
part. —8, Mid.: do-ioripat, 
f. dwo-oThooua, (< To make 
one’s self stand away ”; hence) 
With Gen.: Zo depart from; 
to quit, leave, - 

ava, adv. On a sudden, 
suddenly, unexpectedly, un- 
awares. 

a-dpovt-is, id0s, m. and 


fut.: tnd. of 


| f. adj. [d, “negative”; ppovr- 


io, * thenght *?'| ( Not having 
dpovtis’?; hence, “ without 
thought ”’; ”, hence) Free Srom 
care, ete. 

"Axat- -ds, d, dv, adj. PAxats 
a, “Achaia” shence, “Greece” ] 
Of, or belonging to, Greece; 
Greek, Grecian.—As Subst.: 
*"Axatot, ay, m. plur. Lhe 
Greeks. 

"AxvdXets, ews, m. Achilleus 
or Achilles; son of Peleus 
king of Thessaly, and of 
Thetis. 


B&Ous, eta, v, adj. Deep;— 
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at page 24, line 25, supply 
brvoy with Baduv. 

1. Bdp-Bap-os, ov, adj. 
[usually rt ata He as formed 
from the sound] Barbarous ; 
i.e. not Greek ; foreign.—As 
Subst. : BapBipos, ov, m, A 
barbarian, foreigner. 

2. BapBapos, ov; see 1. 
BapBapos. 

Baoidevs, os, Attic éws, m. 
A king. 

Béd-os, cos ovs, n. [for Baar- 
os; fr. BdadA-Aw, “to hurl’’| 
(Fe That which is. hurled”; 
hence) A missile of any kind; : 
a dart, javelin, etc. 

BéAtio Tos, 7, ov, sup. adj. ; 
see ayda0ds:—as a common 
mode of address, & BéATioTe, 
my very good friend, ete. 

Bi-os, ov, m.: 1. Life — 
2. The world of the living 
[akin to Sans. root JIv, “to 
live ”’]. 

Bi-dw &, f. doouar later 
dow, p (BcBi- Jwxa, 2. aor. 
(éBi- a v.n.: 1. Zo live.— 
2. Impers. perf. pass.: Be- 
Biota, It has been lived :— 
BeBiwratr uty, (at has been 
lived by us; i.e.) we have 
lived or spent life. 

Biovat, inf. 2..aor. of Bidw. 

Boa, 2. pers. sing. pres. 
imperat. of Bodw. 

Bo-dw @, f. Borjcw, p. Be- 
Bénna, 1. aor. é8dnoa, v.n. To 
_ery, eall, or shout, out [akin | 
to Sans. root HVE, “to call”. | 





39 


Bowwtia, as; see Baidrios. 

Bowwt-tos, ia, ov, adj. 
[Bowwr-ol, “the Bcotians,” 
the inhabitants of Beotia, a 
state of ancient central 
Greece | Baotia.—As Subst. : 
Bowwrtia, as, f. Boeotia. . 

BovA-opan, f. BovaArcouat, p. 
BeBovdAnpau, 1. aor. éBovahény 
and 7BovA7nenv, v. mid. Zo 
will, wish, desire [root Bovd 
(sz Boh), ‘akin to Sans. root 
VRI, ‘to choose ”4. 

BpéS-sve, f. wvd, 1. aor. 
(€Bpad-)vva, p. BeBpad-vKa, 
v. n. [Bpad-vs, “slow” ] To 
be slow, tardy, or dilatory; 
to delay, loiter. 

Bp&dvs, «za, ¥, adj. Slow, 
whether literally or figura-. 


tively. §S° Comp.: Bpad- 
vrepos; (Sup. : Bpadiraros). 
Bpaditepov, comp. adv. 


[adverbial neut. of Bpadvrep- 
os; see Bpad’s| More slowly. 

Bpaxts, «ia, v, adj. Of 
time: Little, short, brief.— 
As Subst.: Bpayv, n. A little 
while, a short time, a brief 
interval, 


yap, conj. For. 

yaorT-yp, épos pés, m. The 
belly, stomach [prob. akin to 
Sans. jathar-a, “the belly” }. 

yé, enclitic particle, Aé 
least, indeed, at any rate 
[prob. akin to Sans. gha 
or ghd, an old pronominal 
_ base]. 


Ao 


yeyévnpat, perf. ind. pass, 
of yiyvouat. 

YEyevnpevos, n, ov, P. perf. 
pass. of yiyvoua. 

yeyevyjo8ar, perf. inf. pass. 
of Yiyvopna. 

yéyova, perf. ind. of yiyr- 
omat. 

yelttwv, ovos, comm. gen. 
A neighbour. 

yel-dw @, f. 
doouat, 1. aor. (éyéA-)aca, 
v. a. and n.: 1. Act.: To 
laugh at.—2. Neut.: To laugh 
[ace. to some akin to Sans. 
root HLAD, “to be glad”’; 
acc. to others, HARY, “to 
desire’ ]. 

yevéo8at, 2. aor. 
ylyvoua. 

Yevopevos, n, ov, P. 2. aor. 
of viyvoua. 

yép-ev, ovtos, m. An old 


dow and 


inf. of 


man.—As Adj.: Old [akin to 
Sans. root gRi, “to grow 
old ’’]. 


yi vais, f. The earth [akin 
to Sans. go, in force of “ the 
- earth ’’]. 

yi-yv-opat (yi-v-opar), f 

Seeman 2. p. yéyova, 2. aor. 
éyevouny, Vv. mid. irreg.: 1. Zo 
be.—2. To become.—3. To 
occur, happen, take place.— 
4. With adv.: To go, turn 
out, etc., as indicated by 
accompanying adv.—5. Zo be 
born or sprung [reduplicated | 
and altered fr. root. yev, akin | 
to Sans. root JNA, in intrans. 
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force, “to be born ”’; also, “to 
become, take place ”’]. 
yi-va-oK@, yi-yvo-oKw, f. 
YVaTwW, yvorToua, p. &yrvwka, 
2. aor. &yvwy, (imperat. yvaA, 
subj. yv@, yvg@s, yv@, opt. 
yvoinv, inf. yv@va, part. 
yvovs), v.a.: 1. To perceive, 
mark, observe, understand, 
learn.—2. In past tenses: 
(“To have perceived,” ete. ; 
hence) Zo know: — yro@tt 


cavtév, “know thyself”; a 


saying that originated either 
with Thales of Miletus, or 
Chilo of Lacedzmon [root yvo, 
akin to Sans. root JNA, “to 
know ”; cf. Lat. no-sco (old 
form gno-sco), Eng. “know” ]. 

yAauk-@1r-ts, (Sos, f. adj. 
[yAauve-ds, “gleaming”; &y, 
wm-ds, an eye” |] Having, or 
with, gleaming eyes. 

yvobr, 2. aor. imperat. of 
yiyvecke. 

youv, adv. [contr. for ye 
obv; i.e. ye, “at least”; ody, 
“then, therefore” | Ad least 
then, at any rate, anyway. 

yupvos, 7, dv, adj. Naked, 
bare. 

yuv-4, ads, f. (“She who 
brings forth”; hence) 1. A 
woman.—2. A wife [akin to 
Sans. root JAN, in transitive 
force, “to bring forth” ]. 


Sai, a particle used only 
after interrogatives, aiid ex- 
pressive of wonder or amaze-« 
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ment:— id ri Sai, Why then? 
why now ? 

Sai-pwy, uovos, m . [dai- @, 
“to distribute, apportion ? ry 
(“A distributer or apportioner” 
of one’s lot; hence) A 
deity. 

Adpv-ir-os, ov, m. [Sdur- 
nut, “to break in”; i{rz-os, 
‘a horse” | (“‘ Horse-breaker”’) 
Damnippus ; see page 10. 

Aavan, ns, f. Dandé; 
daughter of Acrisius, king of 
Argos, and mother of Perseus 
by Zeus, who visited her, 
when shut up in a tower by 
her father, in the form of a 
shower of gold. 

Sé, conj.: 1. And, also, too. 
—2. But; see pév. 

Séy, 2. pers. sing. pres. ind. 
of déoua, page 14, line 1. 

Sejoer; see de?. 

Sé-yows, noews, f. [Sé-oua, 
“to beg” something of a 
person | (“A begging”’; hence) 
Entreaty, supplication, re- 
quest, prayer. 

Set, subj. dép, opt. déo1, inf. 
Seiy, part. déov, f. Sehoe:, 1. 
. aor. ‘eénce, Vv: n. impers. [ form- 
ed partly from déw, “to bind,” 
partly from dé, “to need, 
lack ”] It is necessary, it is 
needful, ete. 

Seik-vipe viw, f. Seltw, p 
déderxa, 1. aor. edeiéa, v. a. 
To show [akin to Sans. root 
_ Dig, “to show”’]. 
Acw-tas, tov, 


m. [dev-ds, 
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“dreadful” | (“‘ Dreadful One’’) 
Deinias ; see page 8. 

Seu-vds, v4, vdv, adj. [for 
Se.d-vds ; fr. Sel5-w, “to fear” | 
(“To be feared”; hence) 
Dreadful, terrible, dire, ete. 
—As Subst.: Sewd, dy, n. 
plur. Dreadful, or terrible, 
things. 3° (Comp,: deiv- 
érepos); Sup.: deuv-dT&ros. 

Se.vdTatos, 7, ov, sup. adj.; 
see deivds.—As Subst.: deiv- 
ératrov, ov, m. With art.: 
The most dreadful, or terrible, 
thing. 

SetEov, 1. aor. imperat. of 
Selxvout. | 

Setarvov, ov, n.: 1. A meal. 
—2.A supper. 

SéXeap, dros, n. A bait or 
lure; properly for fish, but used 
in a figurative force of any- 
thing of an enticing nature. 

Sévdpov, ov, n. A tree [pro- 
bably, like dpvs, akin to Sans, 
dru, “a tree”’ |. 

SéEa, 2. pers. sing. 1. aor. 
imperat. of 5€xouat 

Séor; see der. 

Séouat, f. Sefooua, 1. aor. 
edeHOnv, v. mid. Witly Gen.: 
To stand in need of, want, 
require. 

Seo-mdT-ys, ov, m.: 1, A 
master of a house or house. 


p- | Zold ; as opposed to oixérns, 


“a domestic. 7__2, A ruler, 
lord [prob. akin to Sans. 
dam-pat-i, “master of a 
house?" }22" > 
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Séx-opar, f. Sétoua, p. dé- 
Seyuat, 1. aor. edetadunry, v. 
mid. (“To receive”; hence) 
To receive [akin to Sans. root 
DAGH, “ to attain” ]. 

déw, f. Sehow, p. Sedéqna, 
v. n. With Gen.: Zo lack, 
want, stand in need of, etc.— 
The words pixpod deity at page 
21, line 1, form an independent 
parenthésis, and limit, or re- 
strict, the force of the state- 
ment into which they are 
introduced. Strictly speaking 
the inf. here depends on as to 
be supplied: (so as to want a 
little, i.e.) almost, nearly. 

Sy, adv. In truth, in fact, 
indeed. 

SynAov-dTt, adv. [= d7Adv 
éotiv O71, “it is manifest that” | 
Manifestly, clearly, evidently. 

An-pAtTyp, uATEpos uNTpos, 
f. [for I'm warnp, “ mother 
earth” | Démétér; the Ceres 
of the Romans; the goddess 
of corn and agriculture, and 
the mother of Perséphéné :— 
Atuntpos Ovyatnp = Persé- 
phoné. 

1. Ata (at page 4, line 15, 
A? before a vowel), acc. sing. 
of Zeus. 

2. Sid, prep. gov. gen. and 
ace.: 1. With Gen.: Through. 
—2. With Acc.: On account 
of [akin to Sans. dva, “two” ]. 

dta-yiyvaoke, f. yrdoouat, 
2. aor. (d:-)éyvwv, v. a. (did, 
“between”; yiryvéoKnw, “to 
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perceive” | (“ To perceive bes 
tween” one object and an- 
other; hence) Zo distinguish, 
to know from another, eée. 

Siayvevar, 2. aor. inf. of 
dayiyvécKw. 

ta0y-Kny, Kns, f. [ diadrlOnus, 
in mid. force of “to dispose 
of”; through 81064, verbal 
root of Siariénus (dia; Tl-On- 
put) | ( A disposition of ” pro- 
perty by will; hence) A will, 
testament. 

StarpeOAvat, 1. aor. inf, pass. 
of Siaipéw. 

St-arpéw apo, f. apnow, 
2. aor. €fAov, v. a. [di-d, 
“asunder”; aipéw, “to take” | 
(“'To take asunder”; hence) 
To divide, split asunder, 
cleave in twain, etc.—Pass. : 
di-orpéopat atpotpat, 1. aor. 
npeonv. 

Sid-Kepar, f. Kelooua, v. 
mid. [ did, in “strengthening” 
force; Ketuat, “ to lie” | (“To 
lie”; hence) Yo be placed, 
situated, or circumstanced:— 
darws Bidnema, how I am 
circumstanced, i.e. in what @ 
state, or condition, I am. 

Stakov-éw @, f. SidKovicw, 
p- Sed:nndynka, 1. aor. dinndy- 
noa, v. n. [didkov-os, “a 
servant ”’] (“'To be a Siakov- 
os”; hence) 1. To be a 
servant; to serve, minister.— 
2. Mid.: Staxov-dopat otpat, 
f. Acouat, With Dat. of-pers. + 


To minister unto; to wait, or 


attend, on; to do service to 
as one’s own especial act. 

Sia-xdrre, f. Kdyw, p. Ké- 
kopa, 1. aor. (5i-)éxoa, v. a. 
[ did, “through”; xértw, “ to 
cut”) Zo cut through. 

Sta-AavGave, f. Ajocowa and 
Ajjow, p. AéAnOa, 2. aor. (Si-) 
éA Gor, v. a. [ did, in “strength- 
ening” force; Aav@dvw, to 
escape the notice of” a person | 
With Acc. of person: Zo 
escape the notice of; to escape 
one’s, etc., notice. 

SidAoyio-pds, pov, m. [for 
Siaroyid-uds; fr. didAoyi Comat 
(= SidAoyis-coua), to 
balance accounts” ] A balance. 
ing of accounts; a settlement, 
ete. 

Sia-hvw, f. Avow, v. a. [Sid, 
“apart”; Adw, “to loosen” | 
(“To loosen apart”; hence) 
Of the skull, efe., as Object: 
To split open, break. 

Sta -ropOpeva, f. ropOuctow, 
p- memdpOuevea, 1. aor. (5:-) 
emépOuevoa, Vv. a ([did, 
“through”; opOuetw, “to 
ferry” ] To ferry through, 
across, or over ;—at page 4, 
line 2, S:eropO@uedoaper is plur. 
for sing. 

Sta-ordw ona, f. crac, 
1. aor. (8i-)eomdoa, v. a. [ Sid, 
“apart”; omdw, “to pluck or 
tear” | 1. To pluck, or tear, 
apart or asunder.—2. Pass. : 
Sia-omdopar orapat, p. (di-) 
éornacpai, L.aor. (d1-)eomdoOny, 








dta-oTpovy 
Si-)éeotpwoa, Va” dy Di sa%g 
im? strengthening 2 dA 
oTpévvum, “to spread ”} Of 
a couch, efe., as Object: To 
spread over, cover with cloths, 
hangings, etc. 

Siacrpdcas, aoa, av, P. 1. 
aor. of diacrpévvim. 

StarptB-1, js, £. [StarpiB-w 
(= did; tpt, root of rpiBw), 
“to wear away” | (‘A wear- 
ing away”; hence) Of time: 
In a bad sense: Waste, or. 
loss, of time; deiay. 

bia-gépw, f. (di-)olow and 
(di-)oicouat, 2. aor. (di-) 
hveykoy, v. a. [ did, “in differ- 
ent directions”; @épw, to 
bear” ] Zo bear or carry in 
different directions ; to carry 
about. . 

Sta-devyw, f. pevtoua, p. 
mépevya, 2. aor. (dt-)epuyor, 
v. n. [did, “through”; pevyw, 
“to flee” | (‘To flee through”; 
hence) To flee away, escape, 
get clear off. 

Sia-dOcipw, f. Pbepa, p. 
(8t-)épOapka, v. a. [did, in 
“intensive” force; 6elpa, 
“to destroy ”] 1. Zo destroy 
utterly, — 2, Pass.: Sta- 
P0etpopar, p. (di-)épCapuar, 
2. fut. POaphooua, To be 
utterly destroyed, go to ruin, 
perish. 


Si-Sw-pr, f. ddcw, p. dé- 
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dwxa, 1. aor. Swxa, 2, aor. 
edwy, V. a: To give.—2. 


With Inf. in force of Latin 
Gerund in dum with ad: Zo 
give, offer, present for the 
purpose of doing, etc. { length- 
ened and strengthened from 
root So, akin to Sans. root DA, 
* to give” | 
. StéAaBov, 2. aor. of 
didrAavOavw. 

SieXe, 2. pers. sing. 2. aor. 
ind. of Siaipew. 

diepPappévos, 7, ov, P. perf. 
pass. of diapefpw ;—at page 
19, line 5, folld. by Acc. of 
* Respect. » 
vépvyov, 2. aor. ind. of 
didevyw. 
. Stk-atos, ala, asov, adj. 
[Six-n, “justice Me ne Of, or 
belonging to, 5ixn”; hence) 
Just, right.—As Subst. : Stie- 
aia, wy, n. plur. Just, or 


ind. 





right, things. k= Comp. : 
Sixat-drepos; (Sup.: dica- 
éraTo0S). 

Stxardtepov, comp. adv. 


[adverbial neut. of dicardrepos ; 
see dixaos| More justly, with 
greater justice. 

Sikaidtepos, a, ov, comp. 
adj.; see dica:os.—As Subst. : 
Sixardtepa, wy, n. plur. Juster 
things. 

Sixacryp-t -lov, tov, n. [ Sik- 
aot np (= dixaoris), “a 
dicast,”’ in the Athenian law- 
courts, an assessor to the pre- 


siding judge (kpirjs)] («A 
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thing pertaining to a 5iu- 
actyp”; hence) 1. A law- 
court, a court of justice.—2. 
The court, i. e. the dicasts 
and judge i in the court. 

dt-drt, conj. | for ia TodTO, 
éT1, “on account of this, 
that ”] For this reason that, 
because that. 

Sis, adv. Twice [akin to 
Sans, dvis, “twice ”; cf. Lat. 
bis |. 

Soxéw, f. Sdéw and Soxjow, 
p- deddxnnka, 1. aor. dota, 
v.n.: 1. To seem, appear ;— 
at page 24, line 18, edde: has 
for its Subject the nom. neut, 
plur. dravta [§ 82, a].—2. 
Impers.: @. Soxet, J seems, 
or appears, good:—e«i Sone? 
(cot), if it seems good (to you), 
i. e. if you please, page 1, 
line 1.—b. Soke, Tt seemed 
or appeared ;—at page 10, 
line 11, dof has for its 
Subject the clause kal copdv 
TovTO civat. 

Sdp-os, ov, m. [for déu-os ; 
fr. d€u-w, “ to build ”] ( That 
which is built”; hence) 4 
house. 

dda, ns, f. [for 5éx-ca; fr. 
dox-€w, “tothink”’] (“A think- 
ing”; hence, “a thought” ; 
hence, as the thoughts which 
others entertain of one) Hon- 
our, renown, fame, glory. 

Soba, 1, aor. opt. of 
Sokéw. 

Sdépv, Sdparos, n. (“ Timber, 


VOCABULARY. 


a plank,” as made from felled 
wood ; hence, “ the shaft” of 
a spear; hence) 4 spear, lance 
[akin to Sans. ddru, “wood” ]. 
eSovrt-evw, f. evow, p. 
(SedovA-)evia, 1. aor. (€d00A-) 
evoa, v.a.[ dovA-os, “aslave”’ | 
To be a slave or in slavery. 

Spax-py, wis, f. [for dpay- 
en (in which form it is found 
in old writers); fr. Spdccopat 
(= Spdy-coun), “to grasp 
with the hand”’] (“ A grasp- 
ing with the hand”; hence, 
“that which is grasped with 
the hand”; hence, “a 
drachma,” English “drachm”; 
as a weight between 66 and 
67 grains; hence) As a coin: 
A drachma, worth at Athens 
about 93d. English; while 
the drachma of Agina was 
worth about ls. 13d. English. 

Stvapar, imperf. edvvaiunv 
and 7dvvauny, f. Suvjcoua, 
p- deddvnuc, 1. aor. eSuvhOnv 
and 7dvvAOnv, v. mid. irreg. 
With Inf.: Zo be able to do, 
ete, ; I (ete.) can; see, also, 
ov and uy. 

Stv-atds, ath, adv, adj. 
[dvv-dua, “to be able”] Of 
things: (‘ Able” to be done ; 
hence) Possible. 

Svo (Gen. d40, Dat. duct; 
for usual dvoiy), dual num. 
adj. Zwo ;—at page 2, line 5, 
in attribution to a_ plural 
subst. (680A@v).—As Subst. : 
Svo, n. Two parts :—és dvo, 


‘(év-)éypaa, v. 
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into two parts, in two, page 
16, line 5. 

Avo-ripts, répidos, m. [Sus, 
in force of “unlucky, of ill 
omen”; Tdpis, “ Paris” ] Un- 
lucky Paris; Paris of ill 
omen ; see Tdpis. 

SvoTHnvos, 7, oY, 
Wretched, miserable. 


adj. 


éa, 2. pers. sing. pres. 
imperat. of édw. 

EavTov, js, oD (atrod, js, 
ov), reflexive pron. of 3rd 
person, without nom. Of him. 
self, herself, itself, etc. 

édw, f. édow, p. elaxa, 1. 
aor. efaoa, v.a.: 1. To allow, 
suffer, permit.—2. To leave 
alone, let be, etc.” 

éy-ypadw, f. ypdyw, 1. aor. 
a. [for év- 
ypaow; fr. év, “in”; ypada, 
“to write” | Zo write in. 

éyyu-da 0, f. how, p. 
(ayyv-)nka, 1. aor. (nyyt-)noa, 
v. a. [eyyd-n, “a pledge] 
(“To pledge”; hence) Zo 
plight, betroth. 

éyyvn, ns, f. (“A pledge” 
put into one’s hand; hence) 
Security, surety, bail. 

éykau-pa, udaros, n. [ éyKat- 
@ (= dy; “ins wales 8" ta 
burn,” which has a root kav), 
“to burn in”] (“The thing 
burnt in”; hence) 4 wound, 
or sore, produced by burning ; 
a burn. 

1. éy-KépaA-os, ov, adj. 
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[for év-népar-os ; fr. év, “in”; 
Kepaar-h, “the head” ] In, or 
within, the head.—As Subst. : 
éyxépiidos, ov (se. pueards, 
marrow”), m. (“The marrow 
in the head”; i.e.) The 
brain. 

2. éyxédidos, 

1. éyKépaaros. 

éyxéas, doa, av, P. 1. aor. 
of éyxéw. 

éyxedets, Attic acc. plur. of 
éyxeAus. 

€yxeAus, vos (Attic plur. 
éyxeAcis, €wv), m. and f. dn 
eel. 

éy-xéw, f. xe@ later xtow, 
1. aor. (e€v-)éxea, v. a. [for 
ev-xéw; fr. ev, “in”; xéw, 
“to pour” | Zo pour in or 
into. 

éyo, Gen. euod, enclitic nov, 
pron. pers. J.—With enclitic 
ye: €ywye, I indeed, I at 
least {akin to Sans. aham 
(= evar). 

Eywye ; see eyo. 

é{nv, imperf. ind. of (dw. 

20érw, f. COcAHow, p. NOEANKA, 
1. aor. 70€Anca, v. n. [another 
form of @éAw} 1. To will, be 
willing.—2. To wish, desire, 
etc. 

1. ei, con}. Tf: :—el-ye, if 
‘at least :—ei ce f not ; 
unless ; except :—ei kal, even 
if. 

2. el, 2. pers. sing. pres. ind. 
of efi. 

etdw (pres. not in use), fut. 


ov; see 
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eYrouat, seldom eiinow, 2. aor, 
eidov (imper. *15é, subj. “ide, 
ns, n, opt. “ido, inf. ieiv, 
part. *1dév), perf. mid. ofSa 
(2. pers. oidas, ofSac0a, oic@a, 
1. pers. plur. 13uev for ofSauer, 
imperat. to 61, subj. ef5w, opt. 
eidelny, inf.<idéva:, part. ides), - 
pluperf. 7dev, 2. aor. mid. 
cidduny, v. a. irreg. Zo knows 
to perceive mentally or physic- 
ally. 9° The perf. and 
pluperf. are respectively used 
as pres. and imperf., viz. I 
know, I knew; with inf. 
following: (I) know how. 
The 2. aor. efSov and eiddéuny 
apply to the sight, viz. (1) 
saw [akin to Sans. root VID, 
“to perceive, know ” }. 

ci-Ge, interj. used in ex- 
pressing a wish [ei, “if’’] Jf 
only, oh! if, how I wish 
that :—«%0e prefixed to historic 
tenses of the indicative de- 


_| notes that the wish cannot be 


realized ; but when it is pre- 
fixed to the optative, the 
realization of the wish is left 
wholly uncertain. 

eixds, dros, n. part. of 
gona, used as adj. Likely, 
probable, reasonable; see 
€orka. 

eikdt-as, adv. [ eixds, eixdr- 
os, ‘seeming good *’] (“ After 
the manner of the eixdés’’s; 
hence) Reasonably, fairly, 
naturally, etc. 

EidciOuia, as, f. faltered fr. 
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éAnrdvvia, fem. of eAnarvdds, 
part. perf. of Epxouar| (“ She 
who has come”) LHileithyia, 
or Ilithyia; a goddess pre- 
siding over child-birth, and 
who comes to the aid of 
women in child-bed. 

1. ei-pt, imperf. jv and Hun, 
f, coun, v. n.: 1. 
at page 2, line 15, éoriv has 
for its Subject the nom. neut. 
plur. radra [§ 82, a].—2. 
Impers.: éott(v), It is poss- 
ible:—ovxe éortiv, it is im- 
possible, it cannot be [for 
éo-ut, akin to Sans. root As, 
“to be”’]. 

2. ei-pr, v. n. To go; 
mostly in fut. force [akin to 
Sans. root I, “to go” ]. 

eivat, pres. inf. of eiul. 


€ipyaopar, perf. ind. of 
€pya Comat. 
eip-yvn, hvns, f. [prob. 


eYp-w, “to bind or fasten’? | 
(“The binding, or fastening, 
thing”; hence) Peace ;—cf. 
Lat. pax (= pae-s), fr. root 
PAC = PAG, whence pa(n)g-o, 
“ to fasten,” ete. 

1. eis (és), prep. gov. acc. : 
1. Into, within —2. To, to- 
wards, unto.—38. To express 
measure, extent, efc.: As far 
as, up to, etc. ;—in this force 
prefixed at times to adverbs: 
e.g. és Tpis, up to thrice: 
—és phiortov, up to @ very 
great length, very long. 

2. els, ula, Ev, num. adj. One. 


To be;—|.. 
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elon, 2. pers. sing. fut. ind. 
of «%5w. 

eira, adv.: 1. Then, there- 
upon.—2. In the next place, 
Surthermore.—8. After that, 
afterwards. 

et-re, conj. [ei, “if”; ré, 
“and” | In alternatives: efre 
. etre, whether ... or 
whether, 

elxov, imperf. indic. of éyw. 

éx (before a vowel é§), prep. 
gov. gen. Out of, from. 

€kagTos, 7, ov, pron. adj. 
Each.—As Subst.: €xaora, 
wv, n. plur. Hach of the. 
things. , 

éxatepos, a, ov, adj. Hach 
of two, or singly.—As Subst.: 
éxaTepos, ov, m. Hach of two 
persons. 

‘Exair-n, ns, f. [éxar-os, 
“‘ far-shooting ” | (** Far-shoot- 
ing One”) Hécaté ; a goddess 
who had a threefold name 
and nature, being Séléné,. or 
Luna, “the Moon,” in heaven; 
Artémis, or Diana, on earth; 
and Hécaté in the lower world. 
—Exétns dseirvov, Hecate’s 
supper . (otherwise called 
‘Exataia, the things pertain- 
ing to Hecate), i.e. the 
things used on the thirtieth 
day of each month at Athens 
for the purification of the 
house. These consisted of 
eggs, onions, young dogs, ete., 
and were deposited for Hécité 
at the junction of three 
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cross-roads, and there eaten, 
or carried away, by beggars, 
poor persons, and Cynic 
philosophers ; see Mévim7os. 
éxavoa, 1. aor. ind. of calw. 
éx-diddoKw, f. diddiw and 
didackhow, 1. aor. (é-)edidaka, 
v. a. [éx, in “ augmentative” 
force ; diddoKnw, “to teach” | 
Toteach, or instruct, thorough- 
ly. 
éxet-Qev, adv. [ éxe?, “there”; 
suffix Oey, denoting removal 
*from”’| (“From there”’; i.e. 
From that place, thence. 
éket-vos, v7, vo, pron. dem. 
éxe?, “there ” | The person or 
thing there; that person, or 
thing ;—frequently to mark 
something that has preceded. 
—As Subst.: a. éxetvos, ov, 
m. That person, he ;—Plur.: 
Those persons, they ;—at page 
5, line 16, éxelvwr oipw(dvTwy 
is Gen. Abs. [§ 118].—b. 
éxetva, wy, n. plur. Zhose 
things. 
éx-OpdcKw, f. Sopotua, 2. 
aor. (é§-)€@opovy, v. n. [ék, 
“out of ”?; Opdoxw, “to leap”’ | 
1. To leap out of.—2. To leap 
up from a state of sleep. 
éx-xaQaipw [éx, denoting 
“ completeness ”; —~ ka0atpa, 
“to make clean” ] (“ To make 
thoroughly clean”; hence) 
With Acc. of thing cleansed : 
Zo clear out. 
éx-KAn-ota, clas, f. [length- 
ened fr. éx-xAe-ola; fr. ék, 
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“out or forth”; Kraé-w (= 
Kadé-w), “to call” | (A call- 
ing forth”; hence) An as- 
sembly summoned by the 
public crier, ete. 

€xAaOdpevos, 7, ov, P, 2. 
aor. of éxAav0dvopmat. 

éx-AavOavopat, 2. aor. (é-) 
eAdOdunv, v. mid. [éx, in 
“ augmentative ’’ force ; Aavé- 
dvoua, “to forget” |] With 
Gen. [§ 111]: Zo forget 
utterly, 

éx-metdavvip., f. merdow, 
1. aor. (e-)emérdca, v. a. [er,. 
“out or forth”; merdvyvpt, 
“to spread” | To spread out or 
Sorth; to stretch forth, extend. 

éxtretacas, doa, av, P. 
1. aor. of éxrerdvvtm. 

éx-Ta~Syv, adv. [ ex, “out’’; 
va, 2 root of telvw, “to 
stretch ” | Stretched out, out- 
stretched, at full length :— 
ex7adnv Ketoba, to lie out- 
stretched or at full length ; 
i.e. to lie dead. 

éx-tupdlédw Tudro, _ f. 
tuprdow, 1. aor. (ef-)erdpa- 
woa, v.a. [éx, in “ augment- 
ative” force; tTupadw, “to 
blind”] Zo blind utterly, 
make completely blind. 

“Ex-twp, topos, m. [for 
“Ex-Twp; fr. €x-w (which is 
aspirated in the fut. fw), to 
hold fast”?] (‘ Fast-holder,” 
z.e. one who is the prop or 
stay of a place, ete.) Hector ; 
the eldest son of Priam, king 
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of Troy. He was slain by 
Achilles, and dragged three 
times round Troy behind the 
chariot of his victor. 

€\aGov, 2. aor. ind. of 
AavGavw. 

éXe-éw @, f. EAcTow, 1. aor. 
hrénoa, Vv. a. [ EAe-os, “pity” | 
To have pity, or compassion, 
on; to pity, compassionate. 

éXeAnGery, pluperf. ind. of 
Aavbave. 

“EXévyn, ns, f. [éAevn, “a 
torch” ] (“Torch”) Helen; 
a daughter of Jupiter and 
Léda, and the wife of 
Menelaus king of Sparta. On 
account of her beauty she 
was carried off by Paris, son 
of Priam, to Troy, and thus 
became the cause of the Trojan 
War. 

€Xeos, cos cous, n. Pity, 
compassion. 

é-hevO-epos, cpa, epov, adj. 
cs Doing as one desires, pleas- 
ing one’s self’; hence) Free, 
at liberty [for €-AU0-Epos ; 
akin to Sans. root LUBH, “to 
desire”; whence also Latin 
lub-et, lib-et, lib-er; @ is a 
prefix ]. 

éhOov, ovoa, dv, P..2. aor. 
of Zpxouat. 

“EXAnv, nvos, m. (“ Hellen,” 
the son of Deucalion ; hence) 
1. Sing.: (“A descendant of 
Hellen” ; te.) A Greek.—2. 
Plur.: “EdAnv-es, wv, Zhe 
Greeks. 


Lucian. 
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éu-avrov, auT7js (only in 
sing. number), reflexive pron. 
of 1st person [éyo, éu-ov, 17’; 
av’rov, gen. of adrds, “ self ’”] 
Of, ete., myself, or my own 
self ;—sts. to be rendered, 
my own:—év éuavtov (se. 
Suvduer) elvat, (to be in one’s 
own power; i.e.) to be master 
of myself. . 

bun Bdddo, f. Bara, p. Be- 
Banka, 2, aor. (ép- JeBiinoy, 
Vv. a. ie éy-BddAAw; fr. ev, 
“in”; BddAdAw, “to throw” ] 
To isa or fling, in or 
into. 

euPadov,. ovca, dv, P. 2. aor. 
of éuBarrAw. 

éuBpdvrn-tos, Tov, adj. [for 
euBpdvta- tos; fr. €uBport-dw, 
in force of “to be thunder- 
struck, stupid”] Zhunder- 
struck, stupid.—As Subst.: 
éuBedvrntos, ov, m. Stupid, 
blockhead, dunderhead. 

éy-ds, th év, pron. poss. 
[éyd, eu-ov, “1” | Of, or be- 
longing to, me; mine, my.— 
As Subst. : a. Sing. : éudv, od, 
n. That belonging to me :— 
To eudv, my case, page 8, 
line 5, Dialogue 4.—b. Plur. : 
éud, Ov, nD. Things belonging 
to me :— dud (= 7a eud), the 
things belonging to me, i. e. 
my property, page 10, line 7. 

epdayorv, P. of eveparyov, 

éu-bparte ($pdcow), £ 
gppatw, v. a. [for év-ppdtrw $ 
fr. év, “in”; parte, “to 

E 
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hedge”] (To hedge in”; 
hence) Zo block up, stop up, 
etc. 

év, prep. gov. dat.: 1. Loc- 
ally: Jn.—2. Of the instru- 
ment: With. | 

év-avew, f. avow, 1. aor. 
avoa, v. a [ev, “ without 
force”; atw, “to kindle” 1. 
To kindle, light.—2. Mid. : 
év-avopar, f. avooua, 1. aor. 
avcaunv, To kindle, or light, 
for one’s self. 

évdedtKes, via, ds, P. perf. 
of évddvw. 

év-Suve, f. Svcoua, p. dé- 
duxa, 2, aor. €duy, v. a. [ev 
(like Latin im), in “ augment- 
ative” force; 5vvw (of clothes), 
_ “to get into, put on” ] With 
Acc. of thing: Zo put on. 

évéypawa, 1. aor. ind. of 
ey ypapw. 

év-ept, f. écoua, v.n. [év, 
eimi, “to be” ] (“To 
be in” one; hence) 1. Zo be 
possible. —2. Impers.: év- 
éorat, It will be possible, it 
will be in one’s, etc., power ;— 
at page 2, line 20, éveora: has 
for its Subject the clause amo- 
Kepdavat... TopQmueta, 

évexa, adv. With Gen.: 
For the sake of, on account 
of:—mostly put after its case. 

évéorat; see Evert. 

évéxeov, imperf. 
ey x ew. 

év@a, adv.: 1. Of place: a. 
There—b. Where.—2. Of 


“ in 39 3 


ind. of 
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time: Upon this, hereupon 
[prob. Sans. adha, ‘‘ there ”’]. 
évOove-tdw to, f. idow, 1. 
aor. (vO0vc-)laca, v. n. [v= 
ous, contr. fr. &véeos (fr. év, 
“in”; @eds, a god”), 
“having a god in” one; 
hence, “inspired” ] Zo be 
inspired, or possessed, with a 
god; to be divinely inspired. 
évi-ore, adv. | 1-01, “some”; 
bre, “ when”’] (“ Some” time 
“when”; hence) Sometimes ; 
From time to time. 
€v-omA-os, ov, adj. [év, 
“in”; draA-a, “arms” ) In 
arms, carrying arms, armed. 
évéxAeu, 2. pers. sing. pres. 
imperat. of évoyAéw. 
év-oxd-€m 6, f. Yow, p. 
(nvdxA-)nka, v. n. [ ev, “in”; 
dxA-os, “a crowd”; hence, 
“tumult,” ete.; hence, “trou- 
ble” ] (** To cause trouble in” 
one ; hence) Zo be troublesome 
or annoying ; to bother. 
évrav@a, adv.: 1. Of place: 
Here, there.—2. Thereupon, 
hereupon, then. 
évrerAdpevos, 7, ov, P. 1. 
aor. of évTéAAomcu. 
évréhA-opan, f. evreAodua, 
1. aor. évereiAduny, v. mid. 
[évréAA-w (very rare), “to 
command” | Zo enjoin, order, 
bid, command, give orders or 
instructions. 
év-Tpuddw TPIS, f. TpUH- 
how, v.n. [év, in “augment- 





ative” force; tpvpdw, “to be 
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luxurious”] 1. Zo be very 
luxurious ; to fare, or live, 
daintily, sumptuously, etc.— 
2. With Dat. of person: Zo 
make sport of, mock at, etc. 

é& ; see ex. 

éfavacrds, aca, av, P. 2. 
aor. of etaviornut. 

éE-aviornpt, f. dvacrhow, 
l. aor. Gvéotnoa, 2. aor. 
dveornv, v. a. and n. [é, 
from”; dvlornus, “to make 
to stand up, to raise up” ] 1. 
Act.: Pres., imperf., 1. fut., 
1. aor.: To make, or cause, 
one to stand, or rise, up from 
a seat, efec.—2. Neut.: Perf, 
pluperf., 2. aor.: Zo stand, or 
rise, up from a seat, bed, ete.; 
to rise from one’s bed, etc. 

eé&é0opov, 2. aor. ind. of 
exOpdokw. 

ef-euut, v. n. [et “out, 
forth 7; ei, “to go” ] To go, 
or come, out or forth. 

€§-evpioxw, f. evpjow, 2. 
aor. evpoy, v. a. [ ed, “out”; 
edploxw, “to find” ] Zo find 
out, discover. 

é€eUpov, 2. aor. ind. of é- 
evpioKw. 

éEiay, ovoa, dv, P. pres. of 
ete. 

é-o1dém 0180, f. o1d4ow, 
p. @dnxa, v. n. [ et, “out”; 
oidéw, “to swell” | Zo swell 
out, be swollen ;—at page 3, 
line 7, éefwdnnds is folld. by 
Ace. of “ Respect” [§ 98]. 

ef-w, adv. [ét, “out” ] 1. 


St. 


On the outside.—2. With 
Gen.: Outside of, i.e. out of 
the way of, removed or escaped 
Srom. 

éEwdyxds, via, ds, P. »perf. 
of eo.déw. 

€o.xa, inf. éouévor, part. 
éouxnds, Attic eixds, perf. with 
force of pres. fr. obsol. efkw: 
1. With Dat.: Zo be, or 
seem, like to.—2. Alone: Zo 
seem or appear. 

ér-qde, f. dooua and dow, 
v. a. [ém-l, “to”; &w (contr. 
fr. deidw), “to sing” ] 1. Act.: 
With Dat. of person: Zo sing 
to.---2. Pass.: With Dat. of 
thing: éwr-dSopat, To be sung 
to, or in accompaniment to ; 
to chime in with. 

érravehOav, ovca, dv, P. 2. 
aor. of éravépxouat. 

éw-avépxopat, f.aveAcdoouat, 
2. aor. avjadov, v. mid. [éz-t, 
“up”; dvépxoua, “to come 
home again”] Zo come up 
home .again; to return up 
home ;—at page 22, line 7, 
used by Hermes of his return 
to heaven after carrying Ju- 
piter’s messages. 

émgoopat, fut. ind. of é7- 


adw. 

émreyivépyv, imperf. ind. of 
émiyivouat, 

éréOynxa, 1. aor. ind. of 
emit Ont. 


éwet, adv. and conj.: 1. 
Adv.: When.—2. Conj.: Since, 





seeing that, inasmuch as. 


E 2 


ae 


érr-épxopat, f. eAcvooua, p. 
€EANAVOa, 2. aor. RAGor, V. mid. 


[er-i, “upon”; épyoua, * to 
;| Of persons : 


come” ] (‘To come upon” 
hence) In hostile sense: With 
Dat. of person: To fall upon 
one; to attack, assail, or 
assault, one. 
éwi, prep. gov. gen., dat., 
and ace.: 1. With Gen.: On, 
upon.—2. With Dat.: a. In, 
at.—b. For, for the purpose 
of.—c. Besides, in addition 
to.—d. To denote possession 
or power: With—8. With 
Ace.: a To, towards.—b. 
Against.—e. On, upon. 
éwtBa-rys, Tov, m. [ém- 
Baiyw, ‘to go on board, to 
embark,” through verbal root 
émiBa (= emi; Ba, root of 
Balyw)| (‘One who goes on 
board ov embarks”’; hence) 4 
passenger by a vessel. 
ért-Bodw Bod, f. Bojooum, 
later Bojnow, v. n. [ért, “to”; 
Bodw, “to call out”] 1. Zo 
call out to, call upon.—2. 
Mid.: éwi-Bodopat Bodpar, 
1. aor. (é2-)eBonodunv, With 
Ace. of person: Zo call upon, 
invoke, call to one’s aid, etc. 
émt-Bovdevw, 1. aor. (é7-) 
eBovAevoa, v. n. [eml, “a- 
gainst”; BovdActw, “to plan” | 
With Dat.: To plan, or plot, 
against ; to form a plot, etc., 
against ;—at page 25, line 14, 
supply wo after émiBovAcd- 
ovTos. 
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émtBovd-os, ov, adj. [ézi- 
Bova-h, “a plot” ] (“ Having, 
or with, ériBovAn”; hence) 
Treacherous, 
deep, designing. KS” (Comp.: 
émiBovaA-drepos) ; Sup.: éni- 
Bova-dtaros. 

émtBovddtatos, 7, ov, Sup. 
of ériBovaAos. 

émt-yehdw yedo, f. yedd- 
Touma, V.n. [ emi, “at”; yerdo, 
“to laugh” ] With Dat.: Zo 
laugh at. 

émt-yivopat (yiyvopat), f. 
yevnrowat, p. yéyova, 2. aor. 
(ér-)eyevdunv, v. mid. [ézi, 
“after”; ylvoum, “to be” | 
(** To be after ”; hence) With 
respect to time: Zo be going, 
or running, on. 

émridederypévos, n, ov, P. 
perf. pass. of émibdelxvdut. 

émt-Selkvipr, f. Seltw, 1. 
aor. (én-)édeta, v. a. [éri, 
in “strengthening” force ; 
Selxvdm, “to show” ] 1. Zo 
show, exhibit, display. —2. 
Mid.: éwi-Selxvipar, f. deft- 
ouat, p. pass. in mid. force 
dé5eryuar, To show, exhibit, 
or display on one’s own part, 
or in especial reference to self; 
—at page 19, line 2, the part. 
perf. éridederyuévos is folld. 
by Acc. of nearer Object. 

éni-Sideur, f. ddéow, 1. 
aor. (ém-)é5wxa, 2. aor. (én-) 
éSwv, v. a. [ él, to”; Sidwpmt, 
“to give’ ] With Dat. of 
person: Zo give something to 
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some one ; to give something 
into one’s hands. 

ériSotvar, 2. aor. inf. of 
ET 15tO wt. 

émiern-Gs, ady. [émierx-fs, 
“fair, reasonable ”] (‘ After 
the manner of the érienxhs”’; 
hence) Fairly, reasonably, 
moderately, in the meaning 
of pretty well; i.e. at page 9, 
line 2, “to excess or deeply.” 

értOyoewv, fut. inf. of é7i- 
TiOnut. 

érrixekA oo Oat, 
pass. of érixAdiw. 

ému-KAdLo, f. KAVow, p. KE- 
kAvKa, 1. aor. (én-)éxAvoa, 
v. a. [érf, “upon”; KAv ca, 
(of the sea) “to wash, or 
dash, over” ] (“To wash, or 
dash, over upon” one, etc. ; 
hence) Zo deluge, swamp, 
sweep away by a flood. 

éri-KrAo8w, f. eAdow, 1. aor. 
(ér-)éxAwoa, v. a. [eml, “ to’; 
kAbOw, “to spin” ] 1. Of the 
Fates as Subject: To spin to 
one the web of destiny (cf. 
the name KaraxA@ées, “The 
Spinners,” as a distinctive 
term for the Fates).—2. Pass. : 
émt-KAdOopar, p. KéKAwoLaL, 
1. aor. (é-)exAwoOny, 1. fut. 
KAwoOjcoua, To be spun to 
one, z. e. to be allotted or 
ordained by the Fates :—rd 
.. « €mikexAGoOu, its having 
been allotted or ordained, 
where 7d converts the clause 
into a neut. subst. 


perf. inf. 
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érikeAnoat, 2. pers. sing. 
perf. ind. pass. of éwiAjOomas 5 
see ériAjOomat. 

émrt-AjPopar (AavOdvopat), 
f. Afooua, p. pass. in mid. 
force AéAnopat, v. mid. [ éeré, in 
*“augmentative ” force; A7é- 
ouat, “to forget ”] Zo forget 
wholly or utterly. 

értov, 2. aor. ind. of rivw. 

émitrecav, ovoa, dv, P. 2. 
aor. of éerinintw. 

éni-rintw, f. mecotuat, p. 
ménTwKa, 2. aor. (é€n-)émecor, 
v.n. [ él, “upon”; rirtw, “to 
fall’’ |] With Dat.: To fall upon. 

émuThaoat, 1. aor. inf. of 
emimAdoow ;—at page 2, line 
10, dependent on as. 

ért-rAdoow (matte), f. 
mwAdow, 1, aor. (€m-)éTAGTO, 
v.a. [éri, “upon”; mAdocw, 
“to apply asa plaster” | (“To 
apply as a plaster upon’’; 
hence) Zo plaster over, to 
fill by plastering. 

émiokeopevos, 7, ov, P. 
fut. of émicxoTtéw. 

éri-okoTéw oKoTa,  f. 
oKképouat, p. pass. in act. 
force (ém-)éoxeupat, v.a. [ ert, 
“upon ”; sxoTréw, “to look”’] 
(“To look upon”; hence) Zo 
pay a visit to, to visit. 

émi-ckoTTe, v. a. [éntl, 
“at”; onortw, “to jeer” ] 
1. Zo jeer at, quiz, mock, 
make game of.—2. Without 
nearer Object: Zo jeer, jest, 
make fun, ete. 
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éni-taipdcow  (tipatTe), 
v.a. [éri, “further”; tapdoow, 


“to disturb” | Zo disturb 
Surther ; to trouble, or dis- 
quiet, yet more or any longer. 
émi-riOnpr, f. Onow, p. 
Té0¢ Ka, L.aor. (ér-)eOnka comay 
in indic.), v. a. [éml, ‘ upon ”; 
TlOnut, “to put or place’ * 
20 put, or place, upon. 
(entrop-os, ov, adj. [ ezri- 
réuver, *to cut short,” through 
verbal root emirop (= éxl; 
Top, a root of réuvw) | (Cut 
short”; hence) Of a way, 
etc.: Short, direct, etc. ;—at 
page 9, line 24, supply 63dx 
with émiromov. 
émt-xerp-éw @, 1. aor. éz- 
e-xelp-noa, v. n. [éml, “to”; 
xelp, “hand’’] (To put the 
hand to” a thing; hence) In 
hostile force: With Dat.: Zo 
attack, assail, set upon. 
émr-dpvd pe (opviw), f. oov- 
pat, 1. aor. @uoca, 1. ‘at mid. 
(er. jwuoodéunv, v. a, [én-l, 
aa strengthening” " force ; 
duvum, “to swear” | Folld. 
by Inf. pres. or fut.: Zo 
swear that. 
épacdels, eioa, ev, P. 1. aor. 
of Epdoua 5 see €pdw, no. 3. 
épdw @ (used only in pres. 
and imperf.), v. n.: 1. Zo 
love ;—at page 14, line 8, with 
cognate acc. épwra [ § 95) ak 
at page 12, line 25, rod épay 
forms a Gen. dependent on 
atrios.—2. With Gen.: To 
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have a desire for; to desire 
passionately.—8. Mid. (in 
pass. form) : épdopar & Opar, p 
parma, 1. aor. épdoOny (also 
regular mid. aor. jpacdunv), 
1. fut. épac@jocoum, With 
Gen.: Zo be, or become, en- 
amoured of. 

épy-alopar, f. dooua, p. 
(elpy-)aouat, v. mid. [ épy-ov, 
“work” |] (“To work, ac- 
complish’’; hence) 1. Zo do.— 
2. With Acc. of person and 
Ace. of thing [§ 97]: a. Zo 
do something to one; page 6, 
line 5.—b. To make one that 
which is denoted by the Ace. 
of thing ;—at page 21, line 2, 
supply eué after eYpyacra. 

€py-ov, ov, n. [root épy, “to 
work” ] 1. Work.—2. A deed, 
act, action. 

épetv, inf. of épe. 

épilw, f. épiow, Doric épita, 

Pp. #pixa, 1. aor. Hpica, v. n. 
[for épt5-ow; fr. Epis, epid-os, 
“strife”? ] (“To have épis ”; 
hence) 1. To wrangle, quarrel, 
contend, strive.—2. With mpés 
and Acc.: Zo wrangle, etc., 
with, 

ép-tov, tov, n. Wool;—at 
page 19, line 8, in plur. fakin 
to Sans. dr-na, “ wool”? ]. 

‘Ep-pijs, od, m. Hermes; 
the Mercury of the Romans ; 
son of Zeus and Maia; see 
Dialogue 11, page 21. 

“Epp~-6-dGos, Adou, m. [“Epu- 


js, “ Hermes”; (0) connecting 
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vowel; Aads, ‘ people” ] 
(“Hermes of the people”) 
Hermolaus; the name of a 
rich man mentioned in Dia- 
logue 5, page 10. 

Epopar, f. épjoouat, 2. aor. 
hpouny, v. mid. To ask, in- 
quire. 

EpX-opat, f. érctooua, 2. 
p- €ANADOa, Epic eiAfAovOa, 2. 
aor. #Avdov, Attic. FAGor, 
v. n. mid. irreg.: 1. Zo come, 
to go.—2. To come back, 
return [Sans. ARCHCHHA (fr. 
root RICHH, or RI, “to go”’) 
= Epxouat}. 

épo, fut. of pres. eZpw (which 
occurs, perhaps, only once), 
J, ete., will, or shall, say, ete. ; 
I, etc., am about.to speak or 
tell of. 

épa@v, aoa, av, contr. P. 
pres. of épdw:—oil épévres, 
(those who love, i.e.) lovers. 

€p-ws, wros, m. [ép-diuar or 
€p-d.w, “ to love 7 1. a. Love, 
as such.—b. Personified: 
Eros, the Cupid of the 
Romans, the god of love.—2. 
a. Desire.—b. With Gen.: 
Desire of, or for, some 
object. 

épwr-ixds, 7, dv, adj. [epws, 
epwr-os, “ love ””] (« Of. or 
pertaining to, gpws’”’; hence) 
1. Of, or caused by, love.— 
2. Of persons: Given to love, 
amorous. 

eon, 2. pers. sing. fut. ind. 
of 1. eiul. 
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éoti(v), 3. pers. sing. pres, 
ind. of 1. eiut; see 1. eiut. 

ératpos, ov, m. A. comrade, 
companion, ete. 

€repos, a, ov, adj. Other of 
two, another.—As Subst.: 
€repos, ov, m. Another per- 
son, another. 

ért, adv.: 1. Of time: a. 
Present: As yet, yet, still.— 
b. Past: Any longer, still.— 
c. Future: Yet, longer, still, 
hereafter.—2. Further, more- 
over [akin to Sans. ati, “ be- 
yond mt 

EToipos, N, ov, adj. a 

Ervxov, 2. aor. ind. of 


TUYyX GVM. 

ev, adv.: 1. Well.—2. In 
composition: @ Good, ex- 
cellent.—b. In “intensive” 
force: Greatly, very much 
[like és, “good,” akin to 
Sans. sv, which signifies both 
“good ” and “ well ”’]. 

ev-ye (or as two words «@ 

e), adv. [ed, “well”; ye, 
“indeed ay Well indeed, well 
done, excellent, etc. 

€U-YVap.-@v, ovos, ad}. [ed, 
“good” (see ed, no. 2, a); 
you-n, “mind” ] (“ Having, 
or with, a good yraun”; 
hence, of persons, “ kind- 
hearted, considerate”; hence) 
Of things : Reasonable, prop- 
er, fit ;—at page 19, line 20, 
evyvwuov is predicated of the 
clause mpoxatakAlvecOat . . 
| dmoOavdvTa. 
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ev-Oapo-rs, és, adj. [ed, in 
“intensive” force (see ed, 
no. 2, b); 6dpo-os, “ cour- 
age” ] Of much, or great, 
courage ; courageous, bold. 

ev0er-iLw, f. tow, 1. aor. 
(nvOér-)ioa, v. a. [ebOer-os, 
“ well-arranged ”} (“To make 
-ev0eTos ”; hence) Zo arrange 
well, set in order. 

ev0é-ws, adv. [evOds, ed0e- 
os, “ straight” | (“After the 
manner of the ev@vs”’; hence) 
-Of time: Straightway, forth- 
with, immediately. 

1. evOus, cia, v, adj. Straight. 

2. evOvs, adv. [1. ed@-s| Of 
time = cidéws. 

eU-oop-os, ov, adj. [ed, 
“good” (see ed, no. 2, a); 
éopu-4, “a smell or scent” | 
(“Having, or with, good 
oop”; hence) Of a sweet, or 
delicious, scent ; fragrant, etc. 

Eip-v-8tkny, dixns, f. [edp- 
ts, “far-reaching”; (v) con- 
necting vowel; dix, “ jus- 
tice”’] (‘Far-reaching - Jus- 
tice”) Eurjdicé ; the wife of 
Orpheus, who met her death 
from the bite of a snake. 
Orpheus descended to the 
lower world, and by his music 
so charmed Pluto and Perse- 
phéné, that they agreed to 
allow his wife to follow him 
to the upper world; but at 
the same time they told him 
that if he looked back before 
he arrived on earth, she would 
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return to them. Orpheus 
failed to comply with the 
conditions imposed. He turn- 
ed round when not far from 
the end of his road, but only 
to see Eurydicé vanish from - 
his sight. 

eVxop.at, imperf. edxduny 
or juxduny, f. eviouat, p. niy- 
pat: 1, With Objective clause : 
To pray, or wish, for some- 
thing happening, etc. — 2. 
With Inf.: Zo pray, or wish, 
that. 

€U-wy-éw @, f. ow, Vv. a. 
[usually referred to ed, ‘‘well’’; 
exw, “to have,” etc.] 1. Zo © 
treat well, to entertain sumptu- 
ously.— 2. Pass.: ev-wyx-éopat 
ovpat, p. nua, 1. aor. HOny, 
1. fut. nOjocoua, To be treated 
well or entertained sumptu- 
ously; to fare well or 
luxuriously. 

éxpiv, imperf. ind. of xoF. 

€x-w, imperf. elyov, f. e&@ 
(= €x-ow) and oxiow, p. 
éoxnna, 2. aor. @oxov, Vv. a. 
irreg.: 1. To have ;—atpage 4, 
line 3, without nearer Object. 
—2. To hold [akin to Sans. 
root saH, “to sustain, sup- 
port,” efe. |. 

é€w-Oev, adv. [ews, gen. Ew, 
“morn ’’; suffix dev, “ from ”’] 
From the morn, at earliest 
dawn. 


{aw, imperf. 2¢(nv, f. Chow 
and (jooua, p. Enka, 1. aor. 
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tnoa, v. n. To be alive, to 
live. 

Zevs, Znvds and Aids, m 
1. Zeus; the Jupiter of the 
Romans; son of Kronos or 
ysaturn, and king of the 
celestial deities.—2. At page 
13, last line but one, Pluto is 
styled Zeus, as king of the 
lower world [akin to Sans. 
div, “ heaven’? | 

Céw, f. (éow, 1. aor. eCeoa, 
v. n. Zo be boiling, to boil. 

{yr-dw @, f. dow, 1. aor. 
(e(ha-)woa, v. a. [HA-os, 
“emulation” ] Zo emulate; 
vie with, rival, ete. 

{nAdoera, Attic for ¢nA- 
écauu, 1. aor. opt. of (A-dw. 

Znv-6- ~av-T0s, Tov, Mm. 
[Zhv (= Zeds), “ Zeus or 
Jove”; (0) connecting vowel ; 
day, root of daivw, “to show” | 
(“ One who shows, or declares, 
Zeus”) Zenophantes; a para- 
site mentioned in Dialogue 4, 
page 8. 

Cwoyov-éw &, v.a.[ Cworydv-os, 
* gencrating ” | Zo generate ; 
to produce alive. 

Cwpds, dv, adj. Of wine: 
Pure, unmixed with water. 


1. 4, conj.: 1. Or :—H... 
H, either... or.—2. After 
words denoting comparison: 
Than. 

2. 4, fem. nom. sing. of 
dem. art. 6. 
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3. 4, fem. nom. sing. of 
rel. pron. bs. 

4. 4, fem. dat. sing. of rel. 
pron. bs. 

5. y> 38. pers. sing. pres. 
subj. of eiul. 

6. 4, adv.: 1. In strength- 
ening or confirming force: 
Truly, verily :—h why, in very 
truth, a formula introducing 
the actual words of an oath.— 
2. In direct questions, like 
the Lat. num, without cor- 
responding English equivalent, 
and merely marking that a 
question is put. 

HYeyov, 2. aor. ind. of &yew. 

qoew; see cYiw. 

mdé-ws, adv. [75Us, 75€-os, 
in force of ‘ well-pleased, 
glad” | Gladly, with pleasure 
or delight. 

qon, adv.: 1. Now, already. 
—2. Presently forthwith [akin 
to Sans. adya, “to-day, now”’ ]. 

iSiov, ov, comp. adj.; see 
novus. 

youvyenv, 1. aor. ind. of 
dtvduat. 

Hous, ea, v, adj.: 1. a. 
Sweet to the taste.—b. Sweet, 
pleasant, agreeable.—2. De- 
lighted, well-pleased, glad. 
eS Comp.: 73-fwy; Sup.: 
Hdioros [akin to Sans. svaidu, 
“sweet ” ]. 

HKo, f. fiw, p. (late) fra, 
v. un. Zo have pts or arrived; 
to be present, to be here; to 
arrive. 
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ftos, ov, m. A nail for 
fastening. 

Hepa, as, f. Day. 

Tpepodpon.-éw @, Vv. Nn. 
[juepodpéu-os, “running all 
through the aay | (* To be 
‘iuse_podpduos ” ; ; hence) To be 
running about all through the 
day or all day long. 

hp-érepos, erépa, érepor, 
pron. poss. [ju-ets, “we” | 
Of, or belonging to, us; our, 
ours. 

Hpnv, imperf. ind. of 1. 
eiul. 

Hpiv, pas, dat. and acc. 
plur. of éyo. 

Hpi-red-ys, és, adj. [Hut 
“half”; reA-éw, “ to finish” | 
Half. -finished. 

tpi-pdex-ros, tov, adj. [ for 
nut-prey-tos; fr. hut, “half”; 
prcey-w, “to burn” ] Half- 
burnt. 

1. Hv, conj. with Subjunc- 
tive [ contr. fr. edv, “if” ] Tf. 

2. jv, imperf. ind. of 1. 
eiut;—at page 7, line 20, qv 
has for its Subject the nom. 
neut. plur. éexeiva [ § 82, a]. 

3. jv, fem. ace. sing. of 
Ss. 


q-twov (or as two words 7 


mov), adv. [%, “truly ’; en-. 


clitic tov] Truly indeed, of a 
truth, doubtless. 

‘Hpdkdets, voc. of ‘Hpa- 
KAjs. 

‘Hpa-KA~fjs, KAé€ous, mm. 
[contr. fr. ‘Hpa-nAé-ns; fr. 
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“Hoa, uncontr, gen. “Hpa-os, 
“Hera”; «dé-os, “glory” ] 
(“ Hera’s glory”) Heracles, — 
the Roman Hercules, son of 
Zeus and Aleména, and the 
greatest of the Greek heroes. 
By decree of the Fates he 
was subjected to Eurystheus, 
king of Argos, who imposed 
on him what are known as the 
twelve labours of Hercules, 
and to which reference is made 
in Dialogue 9, page 18. In 
the same Dialogue there is 
also allusion at page 18 to his 
having come to his end by 
having burned himself on a 
funeral-pile on Mount (ta in 
Thessaly, when racked with 
agony through the poisoned 
robe sent to him by Deianira; 
and at page 19 to his having 
been sold as a slave to 
Omphalé, queen of Lydia, 
who dressed him in the garb 
of a female, employed him in 
spinning wool, and used to 
strike him with her golden 
sandal; and further to his 
having slain in a fit of mad- 
ness, inflicted on him by Juno, 
his wife Megara, daughter of 
Creon king of Thebes, to- 
gether with her three children. 

‘pactny, a, aor, ind. mid. 
of épdw ; see épdw. 

oa, for Hs, 2. pers. sing, 
imperf. ind. of 1. eiul. 

Hoatoros, ov, m. Hephaist- 
os, the Roman Vulcan, the 
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ancient fire-god of the Greeks 
and Romans. In Dialogue 10 
allusion is made to the favour 
he showed to the Greeks in 
the Trojan War, B.o. 1184. 


@dracca, ns, f.: 1. The 
sea.—2. Personified as a deity : 
The Sea ; Dialogue 10 [prob, 
fr. Sans. root TRAS, “to trem- 
ble”; and so, “ the trembling 
or agitated thing,” in refer- 
ence to the action of the 
winds and waves]. 

@dv-aros, drov, m. [@av, 
root of @vn-cKw, “to die” | 
Death. 

1. Oapfer, 2. pers. sing. 
pres. imperat. of Oappéw. 

2. Oappet, 3. pers. sing. 

pres. ind. of dappéw. 
— Oapp-ém @, f. how, v. n. 
[@app-os, “courage” ] 1. Zo 
take courage, to be of good 
courage.—2. Imperat.: @app- 
eu (sing.), Be of good courage, 
take good cheer. 

@cdyow, fut. ind. of 0érw. 

Oédw, f. OcAjow, 1. aor. 
‘e0éAnoa, v. np. Zo be willing, 
to wish:—ei O€Acis, if you 

will, or of you like. 

Oé-pis, micros, f. [rtOnu, 
“to lay down,” through a root 
Ge] (“ That which is laid 
down”; hence) Law as esta- 
blished by custom.— Phrase : 
ov Oguis (se. éorl), is not 
right or lawful ;—it occurs at 
pages 5 and 15, and in each 
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instance is predicated of a 
clause. 

Qeds, od, m. A god, a deity 
[akin to Sans. deva; cf. Lat. 
deus |. ie 
Oeparre-fa (quadrisyll.), fas, 
f. [@cpame-tw, “to serve” | 
(“ Service” in general ; 


hence) Service to gain favour; 


attention, courting, obsequi- 
ousness. 

Gepam-evw, f. evow, p. (TeE- 
Oepdm-)evia, v.a. [O€pary, O€péim- 
os, “a servant” ] (“To be a 
Ogpay to” one; hence, “ to 
serve, attend upon”; hence) 
With accessory notion of serv- 
ility: Zo court, flatter, pay 
attention or court to. 

Gép-pn, wns, f. [C€p-w, “to 


warm’’] (“That which 
warms”; hence) Warmth, 
heat. 


1. Oep-pdés, wy, mdv, adj. 
fid.] Warm, hot; page 21, 
line 4, 

2. G€ppos, ov, m. A species 
of lupine, . Lupines were the 
cheapest and commonest food 
of the poor Athenians, and 
were so generally eaten by the 
Cynic philosophers, that they 
usually carried some with 
them in a bag or scrip; see 
page 5, line 11. 

@éo Gar, 2. aor. inf, mid. of 
TiOnut. 

Oris, iSos, f. Thetis; a 
Nereid, wife of Peleus, and 
mother of Achilles. 
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Onp-dw @, f. dow, p. (TeOhp-) 
axa, v. a. [Ofp, “a wild 
animal” | (“To hunt, o7 pur- 
sue, wild animals”; hence) Zo 
try to capture, or catch, a 
person, etc. 

Onp-toy, tov, n. (dim. in form 
only) (np, “a wild beast ””] 4 
wild beast. 

Q@y-cavpds, cavpov, m. [Oy 
(= 0c), root of 7f-On-u, * to 
place’’] ( That which is plac- 
ed or stored up”; hence) 
Treasure. 

Ovy-oKe, f. avodart (also, as 
formed fr. the perf., re@vjtw 
and teOvjtoua), p. TéOvna, 
2. aor. @0avov, v. n.: 1. In 
present tense: Zo die.—2. In 
perf. tenses: (“To have died”; 
i.e.) To be dead [root 6ay, 
akin to Sans. root HAN, “to 
strike, to kill’’]. 

Ood-epds, epd, epdv, adj. 
[@oa-ds, “mud, dirt ”’] (“ Per- 
taining to OoAds”’; hence) 1. 
Of water: Muddy, dirty, foul, 
thick, turbid.—2. Mentally : 
Troubled by passion, disturb- 
ed, angry, passionate, enraged. 
—N.B. At page 21, line 4, 
the term @oAepds is applied to 
the Sea, personified, and is 
used in both of the foregoing 
meanings, forming a play on 
the primary intention of the 
word. 

Oiy-arnp, drépos arpds, f. 
A daughter [akin to Sans. 
duhitr-t, “a daughter” ; fr. 
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root DUH, “to milk ”; and so, 
literally, “‘a milker”’]. 

Ou-pds, wov, m. (“ Breath”; 
hence, “the soul”; hence) 1. 
Mind.—2. Spirit, courage, 
heart {akin to Sans. root DHU 
or DHU, “ to blow ” }. 

O@vpa, as, f. A door [akin 
to Sans. dvdra, “a door, a 
gate”. Seer? 


tdonat tadpar, f. idoouwa, 
1. aor. idoduny, v. dep. To 
heal, cure. 

taoar, 2. pers. sing. 1. aor. 
imperat. of idoua. - 

ie, adv. [strictly 2. pers. 
sing. imperat. of efor; see 
eld5w| See! look! lo! be- 
hold ! | 

inte, 2. pers. plur. pres. 
subj. of 2. efuc. 

"10a&Ky-olos, clov, m.[*10aKn, 
uncontr. gen. ‘I@axy-os, 
“Ithaca” (now Thiaki), an 
island of the Ionian Sea, 
forming the kingdom of 
Odusseus or Ulysses] 4 man 
of Ithaca, an Ithacan:—6 
"lOanhotos, the Ithacan, i.e. 
Odusseus or Ulysses. 

ix-Gvds, avy, davdv, adj. 
[usually referred to ix, root of 
ix-dvw, and ix-véoua, to 
come” ] (‘ Becoming, _ be- 
fitting”; hence) Sufficient, 
enough. 

ixer-evw, f. edow, 1. aor. 
evga, V. a. [ikér-ns, “a sup- 
pliant” | Zo approach as a 
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suppliant; to supplicate, 
beseech, entreat. 
“I\-tov, tov, n. [*IA-os, 


“Tlos ov Ilus”; a son of 
Tros, the founder of Troy] 
(“ The thing—here, city—be- 
longing to “IAos”; hence) 
Ilion or Ilium, another name 
for Troy. 

wa, conj. with Subj. That, 
in order that. 

igos, 7, ov, adj. Hqual.— 
Neut. plur. as adv.: toa, 
Equally, in a corresponding 
manner or degree.—As Subst. : 
toca, wy, n. plur. Equal things. 

iot-tov, tov (dim. only in 
form), n. [ior-ds, “a web” | 
(“A web, cloth,” etc.; hence) 
A sail. 

to-ws, adv. [Yo-os, “equal” 
in appearance] (“ After the 
manner of the tros ”’; hence) 
Equally in appearance, ac- 
cording to appearances, ‘prob- 
ably, perhaps. 

"Idu-KA-os, ov, m. [idi, 
“with might”; KA-éos, ‘glory, 
fame’’| (“ One glorious with 
might or famed for might *”) 
Iphiclos or TIphiclus, the 
father of Protesilaus; see 
IIpwreatAaos, 

ixOvs, vos, m. A fish, 


Kayo = kal éyd. 

Kadpos, ov, m. Cadmus; 
son of Agénor king of Phcen- 
icia, brother of Eurdpa, and 
founder of Thebes in Beotia. 
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He is said to have brought 
from his native country the 
old Greek alphabet of sixteen 
letters [said to be of Phcen- 
ician origin, and to signify 
«The man from the East ”’]. 

Kd0ap-pa, udros, n. [Kad- 
alpw, “to cleanse,” through 
verbal root ka8ap | (“A cleans- 
ing; — Plur.: ‘Cleansings, 
i. e. offscourings, scum,” ete. ; 
hence) Of worthless persons : 
Plur.: Castaways, dregs, etc. 

KaiGeSovpar, fut. ind. of 
KadéComat. 

Ka6-dLopar, f. eSoduce later 
edjcoua, v. mid. [xaé (see 
kata), “down”; €Coua, to 
sit] Zo sit down, seat one’s 
self, take one’s seat. 

Ka0-evdw, f. evdhow, 
(xexad-)evinna, 1. aor. (€xad-) 
evdnoa, Vv. n. [Ka (see kara), 
in “strengthening” force; 
eUdw, “to sleep” | To sleep. 

Ka0-iLo, f. tow, p. (Kexdd-) 
ixa, 1. aor, (€kG0-)ioa, v. n. 
[xa (see kara), “down”; iw, 
(neut.) ‘to sit” ] Zo sit down, 
to be seated, to sit. 

Ka0-tkveopat ikvovpat, f. 
fEoua, 2. aor. txduny, v. mid. 
[xa (see kard), down”; 
ixvéoum, “to come” ] (“To 
come down” to; “to reach ”; 
hence) Zo touch, or strike, 
with anything. 

KaOtKdpevos, 7, ov, P. 2. 
aor. of KaOinvéomar. 

Kad-toryu, f. KaTracrhow, 


62 


1. aor. xatéornoa, p. Kad- 
éoTnka, 2. aor. KaTEOTHY, V. a. 
and n. [xa (see xara), “down”; 
tornu, “to cause to stand” | 
1, Act.: In pres., imperf., 1. 
fut., and 1. aor.: Zo place, 
station, set down, set.—2. 
Neut.: In perf., pluperf., and 
2. aor.: Zo set one’s self down, 
to settle, to be set, etc. 

Kat, conj.: 1. And, also :— 
Kat. ..Kal, both... and :— 
Kat ye, and indeed, used to 
introduce something more 
emphatic :—xal ydp, an el- 
liptical mode of expression, 
where «af reiterates, as it 
were, what has preceded, 
while ydp assigns the reason 
in what follows; e.g. and 
(such and such is the case, or 
I say so) for; hence, com- 
monly rendered, and truly, for 
indeed, for of @ surety.—2. 
To make a word or statement 
emphatic: Also—3. Even: 
—ei ral, if even, or even if. 

_ wat-rou, adv. [xal, “and”; 
rot, “indeed ” | And indeed. 

Kaiw, f. Kkavow, p. KéKavKa, 
1. aor. éxavoa, v. a. To burn. 

KaKetvos, KaKelvy, KaKelva 
= kal éxetvos, kal éxeivyn, Kal 
€xeiva. 

KGKLOTOS, 7, Ov, Sup. adj.; 
see xaxds ;—at page 7, line 15, 
kdk.oto. is folld. by Gen. of 
thing distributed.—As Subst.: 
KaKtora, wy, n. plur. With art.: 
The worst things, the worst. 
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kiKo-Saipwv, Samov, adj. 
[xaxdés, uncontr. gen. Kaxd-os, 
“evil”; Saluwy, “ a Genius ”’ | 
(“ Having, or possessed with, 
an evil Genius”; hence) Un- 
lucky, ill-starred, wretched. 

kaos, 4, dv, adj. Bad of 
its kind; evil, ete.—As Subst.: 
kakov, od, n. (“A bad thing”; 
hence) a. An evil, a misfor- 
tune—b. A hurt, mischief. 
gas" Comp.: Kax-iwy ; Sup.: 
KGK-LOTOS. 

kaK-@s, adv. [xdn-ds, “bad” ] 
(“After the manner of the 
kaxéds”’; hence) Badly ; in @ 
bad, or evil, way. 

KadXtSnp-t8ys, ov, m. 
[KaaAalSnu-os, “ Callidémus”’] 
(Son of Callidémus”) Caliz- 
démides. 

kah-ds, f, dv, adj. Beauti- 
Sul, fair [akin to Sans. char- 
u, “ beautiful ’’}. 

KaA@-Siov, Siov, n. dim. 
[xdAws, kddw, “a rope” |] A 
small, or little, rope. 

Kdpve, f. Kapodua, p. Ké- 
KunKka, 2. aor. Exdmov, v. n. 
To labour, toil [root kap, 
akin to Sans. root ¢AM, in 
the original signification “to 
get tired”; and, also, to Sans. 
cam, * work ”’]. 

1. kav (=«al &v), conj. 
Even if. 

2. Kav (= kal ev) And in. 

kata (before a soft vowel 
kat, before an _ aspirated 
|vowel a6’), prep. gov. gen. 





VOCABULARY. 


and ace.: 1. With. Gen.: a. 
Down.—b. Against.—2. With 
Ace.: a. According to.—b. In 
distributive force, of portions 
of time: By:—ka® ijépar, 
day by day, day after day, 
daily.—c. In relation to, in: 
—xaTra ti; in what ?—d. 
According to, out of, through: 
—kat’ €drcov, through pity. 

Kata-Batve, f. Bioopuai, p. 
BéBnxa, 2. aor. (Kat-)éBny, 
v. n. [Kard, “down”; Batve, 
“to go”| To go, or come, 
down; to descend. 

KaiTa-Bdadr\w, f. Baro, 2. 
aor. (KaéT-)€BaAov, Vv. a. [KuTda, 
“ down ”; BaAAw, “to throw” | 
(“To throw, or cast, down”; 
hence) Zo throw down money 
in payment, to pay down. 

KaTapyvar, 2. aor. inf. of 
Ka7éBatyw. 

KaTa-yehdw, yea, f. yeAd- 
goua and yeAdow, 1. aor. 
(xar-)eyéAdoa, v. n. [Kard, 
“against”; yeAdw,” ‘to 
laugh” ]. 1. With Gen.: To 
laugh against or at ; to laugh 
to scorn; to mock, ridicule, 
deride.—2. Alone: To laugh 
scornfully. 7 

KaT-Gyovifopar, f. aywric- 
ova and aywviodua [Kar-d, 
“against ”; adywriCoua, ‘to 
contend” ] 1. Zo contend 
against.—2. As a result: To 
prevail against, overpower, 
subdue, ete. 

KaT-¢50, Vv. 


a. [Kar-d, 
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“down ”’; dw, contr. fr. ael5w, 
“to sing ” | (“To sing down”; 
hence) To deafen by singing; 
—at page 7, line 18, without 
nearer Object. 
Kata-xatw, f. Katow, p. 
Kéxavka, 1. aor. (KaT-)éxavoa, 
v. a. [Kard, in “intensive ” 
force; kalw, “to burn” ] Zo 
burn completely, burn up, 
consume by fire. 
kaiTG-hapBave, f. Aj bouat, 
p. (kar)elAnga, 2. aor. (Kar-) 
éAdBov, v. a. [kKdrd, in 
“strengthening” force; Aau8- 
dvw, “to take’’| 1. To take 
possession of, seize, occupy. 
—2. To take hold of, over- 
take, catch, come up with.— 
3. To find, discover. 
KaTd-Ael@w, f. Aclyw, p. 
A€Aoirwa, 2. aor. (Kat-)€Almor, 
v. a. [kaérd, in “strengthen- 
ing” force; Aelrw, ‘to 
leave” ] 1. Zo leave behind. 
—2. To leave behind at death. 
—3. Of property: Zo leave 
by will, to bequeath. 
kaTaeAOvTa, perf. ind. of 
KaTaAel Tw. 
KaTadtrev, odoa, dv, P. 2. 
aor. of caérdAelro. 
KaTG-réumw, f. meupw, 1. 
aor. (ka&r-)éereupa, Vv. a. [ Kara, 
“down ”; wéumw, “to send” | 
To send down. 
kaTGpa-Tos, Tov, adj. [kar- 
Gpa-oua, “to curse” | Accurs- 
ed, execrable, abominable.—As 
KaTGpaTOS, ov, Mm. 
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An abominable fellow; a 
scoundrel, miscreant. 

kara-oBevvipe (oBevviw), 
f, sBéow, 1. aor. (KaT-)éoBeoa, 
y. a. [xard, in “ strengthen- 
ing” force ; oBévyvut, ** to ex- 
tinguish’”], 1. To extinguish, 
put out.—2, Of wounds caused 
by burning: Zo heal. 

KataoPecoy, 1. aor. imperat. 
of KatacBévyvmt. 


KaTa-codifouar, 1. aor. 
(kar-)ecopicdunrv, Vv. mid. 


[xard, in “strengthening ” 
force; copiCoua, (mid.) “to 
deceive” | 1. To deceive utter- 
ly, outwit.—2. Pass.: KaTa- 
godifopar, 1. aor. (Kdr-) 
ecopiabny, To be utterly de- 
ceived, to be outwitted. 
Katacoduabeis, cica, év, P. 
1. aor. pass. of kaétadoopt Comat. 
KaTa-oTrdw one, f. ordow, 
1. aor. (Kdr-)éomdoa, Vv. a. 
[xard, “down”; omdw, “to 
draw or pull” | Zo draw, or 
pull, down ; to drag down.— 
Pass.: K&TG-ocTdopat ond- 
par, p p. («air- )éotrac pat, 1. aor. 
(«xar- “Jean doOny. 
KG sdoTncov, 1, aor, im- 
perat. of kaSiornmt. 
KaTa-épa, f. (Kar-)olow 
and (Kar-)olcoua, 2. aor. 
(xar-)nveyxov, v. a. [Kard, 
down”; pépw, “to bring”? | 
To bring down ;—at page 16, 
line 5, supply abréy (=v 
wéNcKv?) as the Object of 


Kar eveyiar, 
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KaTadAeyels, eioa, ev, P. 2. 
aor. pass. of KarapAréyw. 

Kata-dicdye, f. prActw, v. a. 
[xard, “down”; préyw, “ to 
burn” ] (“To burn down’; 
hence) Of persons;as Object : 
To burn up; to consume, or 
destroy, by fire.—Pass.: kata- 


gdéyopar, 2. aor. (Kdar-) 
epreyny. ; 

KaredAaBoy, 2. aor. ind. of 
KaTadauBavw. 


Ka TEVEyKOY, ovoa, dv, P. 2. 
aor. of Wait ape per. 

katéoXn pat, perf. pass. of 
KaTEXW. 

KaT-épayov, 2. aor. with- 
out pres., v. a. [Kar-d, in 
“intensive” force; payor, 
“ (I) eat” ] Zo eat up, de- 
vour. 

KaT-€xo, f. (Kad- -)ébw and 
(Kara-)oxnow, 2. aor. Eoxor, 
vy. a. [Kat-d, in “intensive” 
force; €xw, “to have or hold”’ ] 
1. To hold fast; to have, or 
keep, possession of.—2. Pass. : 
KOT-€XoMal, Pp. €oXNUaL, 1. aor. 
exxeOny, 1. fut. (nara-)oxebH- 
gouat: Of personal Subjects : 
To be possessed, or inspired, 
by a deity. 

kaToigw, fut. ind. of cara- 
pepw. 

KaT-w,adv. [néir-d, “down”? | 
Downwards, down. 

Ket-pat, f. couat, v. mid.: 
1. Zo lie or be laid.—2. To 
lie dead [akin to Sans. root 
¢i, “ to lie, lie down ’’], 
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Kexovipevos, 7, ov, P, perf. 
pass. of xoviw. 

Keh-evw, f. edow, p. (Ke- 
KéA-)evxa, 1. aor. (€xéA-)evoa, 
v. a. ( To urge on, compel ”’; 
hence) Zo bid, urge, enjoin, 
command [like KéA-ouat, KéA- 
Aw, “to urge on,” etc. ; akin 
to Sans. root KaL, “to im- 
pel”). 

Kepavy-dw 0, f. dow, 1. aor. 
(€xepabv-)woa, v. a. [Kepavy- 
és, “a thunder-bolt ”] Zo 
strike, or kill, with a thunder- 
bolt. 

Kehad-7, 7s, f. The head 
[akin to Sans. kapdl-as, “a 
head ”’}. 

Kynpds, ov, m. Bees-wax, 
Wax. 

Kynptocow (Attic knpirre), 
f. nnpviw, p. kexhpuxa, 1. aor. 
éxhpvia, v.n. To officiate as 
a herald or crier; to make 
proclamation. 

kAdw (Attic form of xAaiw), 
v.n. Zo weep. 

kAnp-o-vdép.-0g, ov, m. [for 
KAnp-o-véu-os; fr. KAtp-os, 
“an allotment”; hence, “an 
estate”; véu-w (“to distrib- 
ute”), in mid. in force of 
“to distribute amongst them- 
selves,” efc., for the purpose 
of having as their own;-hence, 
“to hold, possess,” efe. | (“ One 
possessing the estate” of a 
deceased person; hence) An 
heir. 

KAfj-pos, pov, m. (“ That 


Lucian, 
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which is broken”; hence) 4 
lot, as formed by a fragment 
of pottery, a broken twig, 
etc. [akin to Sans. root oni, 
“to break”; in pass. “to be 
broken’’]. 

KAt-ota, cias, f. [«Au, root 
of xAt-vw, “to recline} (“A 
reclining”; hence) 4 couch 
for reclining on at table. 

Kvyjp-ev, wos, m. [evqu-n, 
“the part of the leg between 
the ankle and the knee” ] 
(“ One with big legs”’) Cnémon; 
a legacy-hunter mentioned in 
Dialogue 5, page 10. 

(Kot-paw po, f. puhow, 
v.a.: 1. Act.: Zo put, or lull, 
to sleep).—2. Pass. : kow-pdo- 
Par papwar, p. (Kexot-)unuai, 1. 
aor. (€xa.-)unonv, 1. fut. coiun- 
Ojoouat: a. To be put to 
sleep.—b. To fall asleep, 
to sleep;—at page 24, last 
line but one, éxoimhOns is 
folld. by the cognate Acc. 
Babiv (se. trvov) [akin to 
Sans. root ¢1, “to lie down”; 
whence also Ketua: |. 

kopile, f. Kouiow, Attic 
Koul®, p. Kexdulka, 1. aor. 
exduioa, Vv. a: 1. To carry, 
bring, etc.—2. Mid.: Kopif- 
opat, f. Kkoutcoua: and Kopi- 
ovpat, l.-aor. éxouicduny, To 
bring as one’s own especial 
act;—at page 4, line 21, 
koulCecOa is a substantival 
inf. forming the Subject of 
éori to be supplied, and having 
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Séov predicated of it ; further, 
avtév (= dBoddv) is to be 
also supplied as its nearer 


Object. 
Kov-igw, f. tow, 1. aor. 
(exdv- -)ioa, p. pass. (Kkexdv-) 


ima, Vv. a. [Kdv-ts, “dust” | 
1. To make dusty, cover with 
dust.—-2. P. perf. pass. : 
Covered with dust, i.e. in all 
haste ; page 22, line 7. 

Képy, ns, £. A young girl, 
maiden. 

KOpUS, 60s, f. A helmet. 

Koop-éo @, f. ow, p. 
(kexdou-)nka, Vv. a. [xdop-os, 
an ornament” ] (“To pro- 
vide with «décues”; hence) 
1. To ornament, adorn, decor- 
ate, deck.—2. To impart 
gracefulness to, to prove 
becoming to, to become, etc. 


Kovdevds = kal ‘obberdss ; 
see ovdels. 
Kpaviov, ov, n.: 1. A skull. 


—2. A head (akin to Gr. 
kdpa, Sans. giras, “a head ’’]. 

Kptids, ov, m. A ram. 

Kpotgoos, ov, m. Croisos or 
Cresus; a king of Lydia 
famed for his riches. 

KTH- po, péros, n. [KTy, a 
root of xrdouat, “to acquire a 
(«That which has been ac- 
quired, or is possessed ” ; 
hence) Plur.: Possessions, 
_ wealth, property. 

UKA-w, wros, m. [KvKA- 
os, “a circle”; @y, “an eye” | 


(‘‘ Circle-eye,” ¢.e. ‘ Round- 
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eyed One”) 1. A Cyclops; 
one of the Cyclépes, a savage 
race of one-eyed giants in- 
habiting ancient Sicily.—2. 
The Cyclops ; i.e. Polyphemus, 
son of Neptune; see Dialogue 
12, page 23. 

KUALE, Altos, f. [prob. fr. 
xv-w, in force of *‘ to hold, 
contain” ] (“That which 
holds, or contains,” liquid; 
hence) 4A wine-cup, goblet, 
etc. 

kuva, ace. sing. of kiwy. 

KU@v, kuvds, m. and f.: le 
A dog.—2. Used at Athens 
as a nick-name of the Cynics: 
Dog ;—at page 5, line 14, it is 
applied to Menippus, who was 
a Cynic [akin to Sans. gvan, 
“a dog”; cf. Latin cin-is]}. 

Korn, ns, f. (“A handle” 
in general; hence, “a handle 
of an oar’; hence) An oar. 


haBety, 
AauBavw. 

AGBys, 2. pers. sing. 2. aor. 
subj. of AapBave. 

AGBouwr, 2. aor. opt. of 
AauBarvw. 

AdBp-ak, aos, m. [AdBp- 
os, * furious, violent ”’] (“ The 
furious, or violent, thing ”’— 
here, « fish ’’) The labrax, a 
ravenous sea-fish; prob. the 
sea-wolf, bass. 

AaBav, ovoa, dv, P. 2. aor. 
of AauBavw. 

AGA-éw @, f. How, P. (AeAdzA-) 


2. aor. inf. of 
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nea, v.a. To say, speak, etc. ; | 
—at page 5, line 14, the 
imperf. ind., €AdAex, denotes a 
continued action: he kept say- 
ing [prps. akin to Sans. root 
LAD, “ to use the tongue” |. 

ha(p)B-ave, f. AfWouc, p. 
efAnda, 2. aor. €AdBov, Vv. a.: 
1. To take.—2. To obtain, 
get ;—at page 4, line 3, with- 
ovt nearer Object.—38. Zo 
receive [strengthened fr. root 
AaB, akin to Sans. root LABH, 
* to obtain ’’]. 

Aa(v)@-ave, f. Afow and 
Ahooua,. p. AéAnOa, pluperf. 
éAcANOew, 2. aor. EAGOoOv, V.N.: 
1. To escape notice; to be 
hid or concealed.—2. In con- 
nexion with a participle in 
concord with the Subject of 
the verb, the participle is 
rendered as a verb of the 
same tense as that in which 
Aavédvw, etc., is found, while 
AavOdvw, etc., is rendered by 
an adverb, Unawares, without 
knowing it, etc. :—éAcaneers 
éxwy, you had got without 
knowing it, i.e. you were not 
aware that you had, page 
17, line 11; ef., also, 2Ad@ov 
brefeAOdvres, page 25, line 10 
[strengthened fr. root Aa, 
akin to Sans. root RAH (origin- 
ally RADH), “‘ to leave, quit’? |. 

Aéyw, f. Acéw, p. AEAEXa, 
v.a.:1. Zo say.—2. To speak 
of, mention. 





Aéwv, A¢ovros, m. A lion. 
F 
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Aew-dhdp-os, ov, adj. [for 
Aew-ep-os; fr. Aews, Aew 
(= Aads, Aaod), “the people ’”’; 
pép-w, “to bear” | Bearing 
the people.—As Subst. : Aew- 
ddpos, ov (sc. 556s), f. (“A 
road bearing the people,”’ 2. é.) 
A high-road, high-way. 

Avda, as, f. Leda; the 
wife of Tyndarus, king of 
Sparta. According to the 
legend, Leda bore twin sons, 
viz. Castor and Pollux. 
Tyndarus was the father of 
the former, and Jupiter of 
the latter. Hence the former 
was mortal, the latter im- 
mortal. Castor having been 
killed by Idas, Pollux, who 
was tenderly attached to his 
brother, entreated Jupiter to 
let him share immortality 
with him. The request was 
granted. The two brothers 
spent alternate days in heaven 
and in the lower world. To 
this there is reference at page 
22, line 18, efe. 

Ayoy, ns, f. [AnOn, “ ob- 
livion ” | Léthé; i.e. the river 
of oblivion. All. who passed 
into the lower world had to 
drink its waters, whereby 
they forgot the past. Refer- 
ence to this is made at page 
14, line 18, efe. 

Aye-tys, Tod, m, [for 
And-rhs; fr. AniCowar (= Anis- 
coun), “to plunder”] 4 
plunderer, robber. 

2 
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AyWopar, fut. ind. of 
AauBavew. 

AtOos, ov, m. A stone. 

Aoy-tLopat, f. tcouar and 
tovuat, 1. aor. (éAoy-)icduny, 
p. (AcAdy-)iomat, v. mid. [Ady- 
os, in force of “ an account’? | 
(“To make a Adyos of, or 
about,” something; hence) 
To compute, reckon, calcul- 
ate :—dovyicducba, suppose we 
calculate. The fixst pers. 
plur. of the Subjunctive ex- 
presses exhortation or admoni- 
tion, and is used as a modified 
imperative. The Subjunctive 
in the above force is called 
Subjunctivus Hortativus. 

Aoytowpe8a, 1. pers. plur. 
1. aor. subj. of Aoyifouat; see 
AoytCouat. 

AovSop-cw G, f. how, p. 
(AcAobdp-)nea, 1. aor. (é- 
Ao1ddp-)noa, v. a. [Aoldop-os, 
“abusive ”] 1. Zo be abusive 
' to; to abuse, rail at, revile.— 
2. Mid.: Aowop-dopar ovpat, 
f. hooua, 1. aor. (€Aodop-) 
noaunv, With Dat.: Zo ab- 
use, rail at, etc.—N.B. The 
act. and mid. voices have the 
same force; but the former 
takes an ace., the latter a 
dat., as its Object. 

Aourds, 08, m. Plague, 
pestilence. 

A(o)ur-ds, 7, dv, ~ adj. 
[strengthened fr. Aum, root of 
A(e)ia-w, “to leave” ] Left, 
remaining.—AsSubst.: Aoura, 





king 
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ov, n. plur. With art.: The 
remaining things, the rest, all 
the rest. 

Aovw, f. Aotow, 1. aor. 
éAovoa, V. a.: 1. To wash.—2; 
Mid.: Aovopat, f. Aotcouar, 
1. aor. éAovaduny, (“To wash 
one’s self,” ete.; hence) Yo 
bathe, take the bath. 

Avids, ov, m. A Lydian; 
an inhabitant of Lydia, a 
country of Asia Minor;— 
Plur.: The Lydians.—Hencee, 
Av6-tos, a, ov, adj. Of, or 
belonging to, the Lydians; 
LIydian.—As Subst.: Avdta, 
as, f. Lydia. 

tn-éw @, f. How, p. 
(AcAvr-)nka, 1. aor. (€Adr-) 
noa, Vv. a. [Aum-n, “grief” | 
1. Act.: Zo cause grief to 
one; to grieve.—2. Pass.: 
AVT-dopar, odpat, p. (AcAdT-) 
nua, 1. aor. (€Avm-)HOny, 1. f. 
nojooua, To be grieved; to 
sorrow, etc. 

hiwy-pés, pd, pdv, adj. 
[lengthened fr. Avme-pds; fr. 
Auré-w, “to grieve,” etc.] Of 
persons: Causing grief or 
annoyance ; troublesome, an- 
noying, vexatious. 


pady, 3. pers. sing. 2. aor. 
subj. of parOave. 

Maia, as, f. [uata, in force 
of ‘a mother or nurse”’] 
Maia; daughter of Atlas 
of Mauritania, and 
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mother of Hermes; see Dia- 
logue 11, page 21. 

patvopat, f. waviooua and 
Mavovuat, p. méeunva, 2. aor. 
pass. €uaynv, v. mid. Zo be 
mad or frenzied ; to be out of 
one’s mind, to be beside one’s 
self. 

pato-Tpa, Tpwv, n.. plur. 
Flengthened fr. ualo-rpa; fr. 
patd-ouct, “to act as a mid- 
wife” ] (“The things made 
by acting as a midwife”; 
hence) 4 midwife’s pay or 
remuneration; a@ midwife’s 


See. 

pad-a,adv.: 1. Pos.: a. Very, 
very much, exceedingly :—kal 
udAa, (aye) and even exceed- 
ingly too (I did), page 14, line 
20; fully, at para erlov 7d 
Anns tSwp. The combina- 
tion xa wdAa usually occurs 
in affirmative answers, as 
above, where cal is equivalent 
to od wdvoy GAAG Kat, “ not 
only so, but moreover,” or, 
“aye, and even”; while wddAa 
augments the force of what 
has been said.—b. To strength- 
en the word to which it is 
joined: Quite, ete.—2. Comp. : 
paddov, More, in a higher 
degree.—8. Sup.: pad-vota, 
Most, in the highest degree, 
exceedingly, chiefly, most of 
all, especially [acc. to some, 
akin to Sans. varas, “ remark- 
able’’; acc. to others, akin to 
Sans, root MAH; see péyas |. 
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padtora,  paddov; sce 
pdAa. 

pa(v)0-ave, f. uadjow (late) 
and. wabfocoua, p. meudOnra, 
2. aor. €uddov, v. a.: 1. To 
learn, ascertain.—2. To com- 
prehend, understand [root 
pa8, akin to Sans. root MATH, 
“to churn,” and so, “ to agit- 
ate ” in the mind]. 

paryny, adv. In vain, fruit- 
lessly, to no purpose [akin to 
parn, “a fault’). 

péey-as, dAy, a, adj. Great, 
in the fullest sense of the word. 
G&S (Comp.: weffwyv); Sup. : 
Kéytotos [akin to Sans. root 
MAH, originally MaGH, * to 
be great”? ]. 

péytoros, 7, ov, sup. adj.; 
see peyas.—The words 7d 
Méy.orov at page 17, line 13, 
may be explained in two ways: 
viz. a As an adverbial ex- 
pression: Chiefly, especially, 
particularly.—b. As in ap- 
position to the following pro- 
position, KaAy mdvu.... ev 
Bpaxet. In this view of the 
construction Td péyiorov = 
To mpayua, 8 eorTt pméyiorop, 
(the matter which is greatest 
or most important, i.e.) that 
whichis the chief, or principal, 
matter. . 

pebicas, doa, av, P. 1. aor. 
of ucOionw. 

peOv-onw, f. tow, 1. aor. 
(€uéd-)toa, Vv. a. [peéby, 
“‘ wine ” | (“ To give wine to” 
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a person; hence, with ac- 
cessory notion of what follows 
from giving too much wine) 
To intoxicate, make drunk. 

petpak-toKos, fcxov, mM. 
dim. [wetpat, pwelpax-os, “a 
lad” | A young lad. 

peAay-xoA-dw @, 1. aor. 
€-weAay-xdA-noa, v. n. [for 
eAav-xoA-dw; fr. péAas, 
méAdy-os, “black”; yxoa-h, 
“bile” ] (“To have black 
bile”; hence) Zo be melan- 
choly mad. 
. péder, pwedyorers see WeAw. 

pedAw, f. wedAAhow, 1. aor. 
eueAAnoa, v.n.: With Inf.: 1. 
To be about to do, etc.,; or on 
the point of doing, ete. ; some- 
times to be rendered by 
“must”? and a finite English 
verb.—2. To linger, delay ; 
to hesitate to do, ete. 

pedo, f. wedjow, p. meuéa- 
nka, Vv. n.: 1. With Dat. of 
person: Zo be an object of 
care to one.—2. Impers.: With 
Dat. .of. person and Gen. of 
thing: (Zt or there) is a care 
to one for, or about, that 
which is expressed by the 
Gen. :—kovdevds aitg pérci, 
(and there is a care to him 
for no one, i.e.) and he cares 
Jor nobody ;—in the foregoing 
passage. wéAee contains its 
Subject within its own mean- 
ing, viz. MéAnma. 

pepyva, perf. ind. of paly- 
OMat. 
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-péepvypot, perf. ind. of 
Mipvnockomat. 

pepvynpevos, 7, ov, P. perf. 
of wiuvjcKomat. 


penvyngo, 2. pers. sing. perf. 
imperat. of ummrjcKouat. 

pev, conj. Indeed, on the one 
hand :—pév... 5é¢, on the one 
hand ...on the other hand. 

Mev-€-AGos, Adov, m. [uev- 
w, in force of “ to withstand”’; 
(e) connecting vowel; Aads, 
“the people” ] (‘One with- 
standing the people”) Méné- 
laiis ; son of Atreus, brother of 
Agamemnon, and husband of 
Helen. 

Mév-viraros, {mmov, m. [uév- 
w,in force of “to withstand ”’; 
trmos, “a horse”’ | (“One with- 
standing horses’’) Menippus, 
a Cynic philosopher. 

peeve, f. wera, p. menevnka, 
l.aor. Guewa, v.n. Zo remain, 
continue. 

pep-ile, f. 7a, 1. aor. (euép-) 
iga, V. a. [mép-os, “a part” | 
1. Zo part, part out, divide. 
—. Pass.: pep-iLopor, p. 
(weuep-)iouat, 1. aor. (euep-) 
ic@nv, 1. fut. weOhoono, To 
be allotted or assigned ;—at 
page 22, line 17, supply éort 
with peuepiopevor. 

peta (before a soft vowel 
wet, before an aspirated. 
vowel pe’), prep. gov. gen., 
(dat.,) and acc.: 1, With 
Gen.: With, together with. 
—2. With Acc.: After. 
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pera-hapBavw, f. Anvoua, 
p- (uer-)eiAnpa, v. a. [mera, 
denoting “in common with” 
another; AauBavw, “ to take’? ] 
(To take in common with ” 
another; hence) With Gen. : 
To Ravin or get, @ share of; to 
partake of. 

pet-afv, adv. pee *¢ be- 
tween” ] Of time: Between 
whiles, mean-while. 

petetAnoa, perf. 
MeTaAauBarw. 

petouc-ew @, f. jow, Vv. Nn. 
[uéron-os, ‘changing one’s 
abode” ] (“To be péroixos ”; 
hence) Zo change one’s abode, 
remove, depart, etc. 

perpi-ws, adv. ([eérpi-os, 
“moderate” | (“After the 
manner of the jerpios” 
hence) Moderately : — ov 
petpiws, ummoderately, with- 
out moderation ; 3 see ov. 

py, adv. and conj.: 1. Adv. : 
Not. —In prohibitions wf is 
joined to pres. imperat. or 
aor. subj., never to the aor. 
imperat.—2. Conj.: Lest. 

pn-dé, conj. and adv. fun, 
“not”; dé, “and” ] 1. Conj. : 
And not, nor:—pnoé... 
pndé, neither ... nor.—2. 
Adv.: Not even. 

und-eis, pnde-pia, pnd- és 
num. adj. Lend- é, “not even’ 
cis, “ one’’ | Not even one, not 
one, none. —As Subst.: pndev, 
evds, n.: a Nothing. —bdb. 
After a negative: Anything. 


ind. of 


;|morally, through root 
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pyxirrov, adv. [adverbial 
neut. of unkioros, “ very long, 
longest” | In time: Up to or 
for a very long time ;—at 
page 8, last line but two, 
preceded by és; see eis, no. 3. 

piv, a particle, In good 
truth, verily, truly, indeed, 

pyveys, evyyos, f. A mem- 
brane, esp. of the brain. 

py-THp, Tépos contr. Tpds, 
f..4 mother [akin to Sans. 
md-tri; fr. root MA, in mean- 
ing of ‘‘ to produce”; and so, 
“a producer”; cf. Lat. ma- 
ter}. 

pia, nom. fern: sing. of 
2. «is. 

pta-pds, pd, pdv,adj. [for uav- 
pos; fr. patyw, “to pollute ” 
pray | 
1. Polluted, defiled —2. Ab- 
ominable, coarse in character, 
etc.—As Subst.: ptapds, od, 
m. An abominable fellow, a 
villain, wretch, scoundrel, 

Midas, ov, m. Midas; a 
king of Phrygia who hospitably 
entertained Silénus, the foster- 
father of Bacchus, and hence 
obtained from the god the 
power of changing into gold 
everything that he touched. 
Subsequently having preferred 
the music of Pan’s pipe to 
that produced by the lyre of 
Apollo, the latter deity changed 
his ears into those of an ass. 

pikpds, a, dv, adj. : 1. Small, 

little.—2. Little in degree.— 
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As Subst.: pixpdv, od, n. 4 
little :—for uixpod detv see 
5éw. 

PipvyioKopat, f. urvjcomuat, 
p- wéeuvnucu, 1. aor. euvncOny, 
v. mid.: 1. Zo call to mind, 
remember.—2. Folld. by part. 
in concord with Subject of 
verb: Zo remember that one 
is, efc.:—péuvynco AaBdr, re- 
member that you have receiv- 
ed, page 15, last line.—N.B. 
In Attic Greek the perf. 
euvnuat, etc., is always used 
as a pres. 

pio-éo @, f. How, p. (weuto-) 
nka, Vv. a. [uto-os, “ hatred” | 
(“To have pioos of or to- 
wards ”; hence) To hate. 

pynpov-evo, f. evow, p. 
(euvnudv-)evea, 1. aor. (eurn- 
pdv-)evoa, Vv. a [uvhuor, 
pvnjwov-os, mindful’ ] («To 
be pvhuwy”; hence) With 
Gen. [§ 111]: Zo bear in 
mind, recollect, remember. 

poi, dat. sing. of éya. 

potp-a, as, f. [for uetp-a; 
fr. peip-oua, “to divide’ ] 
(“A dividing”; hence, “a 
part ” as opposed to a whole ; 
hence, “a part” which falls 
to one’s lot, efe.; hence) 
One’s portionin life ; lot, fate, 
destiny. 

pdvov, adv. [adverbial neut. 
of pdvos, “ only” | Only. 

pdvos, 7, ov, adj.: 1. Only, 
alone ;—at page 5, line 2, with 
Gen. of thing distributed 
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[§ 112]; ‘cf., also, page 22, 
line 11.—2. The only one who 


| or that. 


poxAds, ov, m. A stake, 
such as was used by Ulysses 
in putting out the eye of the 
Cyclops. 

puptky, ns, f. A myrica or 
tamarisk; a shrub which 
especially thrives in marshy 
ground, and near the sea. 

pwp-aive, f. ava, 1. aor. 
(€udp-)ava, v. n. [pwp-ds, 
“silly ”] Zo be silly, foolish, 
or stupid. 


veav-tas, fov, m. [vedr, 
veGv-os (= véos), * young” | 
A young man. 

veBpos, od, m. A fawn ;— 
at page 10, line 2, supply 
aipet with 6 veBpds tov 
A€ovTa. 

vekp-tkds, Ixy, txdv, adv. 
[vexp-ol, “the dead’’} Of, or 
pertaining to, the dead.—As 
Subst.: vexptxa, ov, n. plur. 


Things pertaining to the 
dead. 
vekp-o-Topm-ds, dv, adj. 


[for vexp-o-mreum-ds ; fr. vexp- 
of, “the dead”; (0) connect- 
ing vowel; méumr-w, in force 
of “to conduct or escort” | 
Conducting, or escorting, the 
dead. — As Subst.: vexpo- 
mounds, ov, m. A conductor, 
or escorter, of the dead; an 
epithet of Hermes, one of 
whose offices it was to conduct 


vocaburaRy.o <p 


the souls of the dead to the 
lower world. 

vex-pds, od, m.: 1. Sing.: 
Of persons: A dead body, a 
corpse.—2. Plur.: The dead 
[akin to Sans. root Nag, “to 
perish”; in part. perf. pass. 
* dead ’’]. 

véxtap, apos, n. Nectar, 
the drink of the celestial 
deities ; while &u8pocia was 
their food. 

ved-yap.-os, ov, adj. [véos, 
uncontr. gen. ved-os, “new”; 
you-éw, “to marry” | New- 
married, newly married. 

veohk-é€w @, f. How, 1. aor. 
(éve@Ak-)noa, v. a. [contr. fr. 
vew-eAk-€w 3 fr. veds, ved, “a 
ship”; €Ax-w, “to draw or 
drag "] GF To draw, or drag, 
a ship”; hence) Zo haul a 
ship, efe., ashore or on land. 

ve-Gwnros, évntov, adj. [vé- 
os, “new”; avntés, “bought” | 
New-bought, newly purchased. 

vy, a particle gov. ace. of 
person, and used in strong 
affirmations or oaths: Yes, 


by. 

Nnpy-ts, tos, f. [a length- 
ened form of Noype-ts; is 
Nypevs, Nnpé-ws, “ Nereus” 

a sea-god| 4 daughter of 
Nereus; a Nereid, a nymph 
of the sea. 

vop-%, ns, f. [for veu-h;. fr. 
véu-w, “to pasture”] (“A 
pasturing ”; hence) Pasture, 
pasturage. 
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voo-éw i fon aC a9 

v. n. fy darvs, “ sic 

ness ”] (“To be in(a Bta 
vécos”’; hence) To-be ‘sa PA 
ll;—at page 18, last: ling,” 
vocovot is contr. masc. dat. 
plur. of part. pres. 

vipoy, ns, f. A bride. 

vupd-tos, lov, m. [vdiud-n, 
“<a bride ” | (“ One appertain- 
ing to a viugn”; hence) A 
bridegroom. 

vuv, adv. Now, at the pres- 
ent time [akin to Sans. mu or 
ni, “now” |. 

eek, vuxtés, f. Night ;— 
vuKTOos, by night, Gen. of time 
“when,” page 22, line 10 
{akin to Sans. nica, “night’’; 
naktam, * by night ”]. 


Eatva, f. fav, 1. aor. Zénva, 
v. a. (To scratch ”; hence) 
To comb, or card, wool, SO as 
to make it fit for spinning. 

=dv0o0s, ov, m. [tavOds, 
“gold-coloured”]  (* Gold- 
coloured Stream or River’ | 
The Xanthus, a river of the 
Troad. 

Eév-os, ov, m.: 1. A guest- 
Sriend.—2. A foreigner.—3. 
A stranger. 

Enpds, d, dv, adj. Dry, 

ied up. 

EvAov, Aov, n. [éd-w, “ to 
scrape or plane” | (“That 
which is scraped ov planed”; 
hence, “ timber” for build- 





ings; hence, “ wood” in gen- 
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eral; hence) A stick, staff, 
club, cudgel, ete. 


1. 6, 4, 7d, definite article, 
The: 1. With Subst.: a. To 
point. out some person or 
thing before -mentioned.—b. 
To denote something belong- 


ing to one: év TH &rTpy, in 
my cave; TH mhpa, in your 


bag or scrip.—e. To mark the 
members of a class collective- 
ly: of vexpol, the dead.—d. 
With personal names of in- 
dividuals: (a) As in no. a 
above.—(b) To mark them as 
well known or famous: 6 
Méevimmos, the (well-known) 
Menippus ; so, tis ‘Oupadns, 
Tov Tlamva.—2. The neut. 
article sing. is joined to an 
inf. to form a verbal noun: 
Td oHCew; Tov epay.—s. The 
mase. {or fem.) article used 
with the Gen. of the name of 
a person, denotes the son (or 
daughter) of that person: 6 
Matas, the son of Maia; oi 
"AAKuVNs Kal Seuedns, the sons 
of Aleméné and Sémelé.—4. 
The article and a participle 
are together equivalent to the 
Latin 7s qui, etc.; he who, 
etc.: of epavres, those who 
love, i.e. lovers; Tov émi- 
Bovaevortos, of him who was 
plotting, i.e. of the plotter.— 
5. In conjunction with adverbs 
forms, a. An adjectival ex- 
pression.—b. A complex noun: 
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ra byw, the things above: cf., 
also, no. 10, below.—6. The 
neut. article sing. joined to a 
neut. adj. sing. represents an 
abstract noun: 7d ixdvdy, a 
sufficiency.—7. The neut. art. 
prefixed to a saying or clause 
gives it the character of a 
noun: Tb. yv@6. cavrdyv, the 
(saying) “know thyself.’—8. 
The mase. article plur. joined 
to a prep. and its case denotes, 
the persons, those, etc.: Tar 


é€m “Idi, of those at Troy or 


before Troy.—9. With cardinal 
numeral adjectives the article 
marks a number decisively : 
tov wevte, five.—10. With 
adj. plur. used as subst. the 
article denotes the whole of 
the class pointed out by such 
adj. : of madaol, the ancients. 
—1l. The neut. art. is at 
times prefixed, a. To adverbs : 

TO mapdmav, altogether, wholly; 
T% WoAAd, many times, fre- 
quently.—b. To prepositions 
followed by their case in an 
adverbial sense, forming indeed 
an adverbial acc.: 7d én’ éeuol, 
as for me, i.e. as far as I am 
concerned. Such expressions 
must be regarded as par- 
enthetical.—12. Joined to abs- 
tract nouns the art. defines 
or particularizes the abstract 
in some particular phase : 

Bios, life; 6 Blos, the life of 
man; but at page 5, line 6, 
Biov is not an abstract noun; | 


VOCABULARY. 


see los, no. 2;—Odvaros, 
death; 65 Odviros, death con- 
ceived of universally, or the 
moment or hour of death 
[akin to Sans. sa, “one”? ]. 

2. 6, 7, 76, demonstr. pron. 
He, she, it, etc. [akin to Sans. 
ta, “ he, she, it ”’]. 

3. 6, neut. nom. and acc. 
sing. of ds, H, 3. 

6-Bodds, od, m. [Attic form 
of 6-BeAds = BéAos, mn. “a 
missile, a weapon”; with 
gender changed, and o as a 
prefix] An obol; a Greek 
coin worth something more 
than 13d.—N.B. The word is 
supposed to have been obtained 
by the coin having been 
stamped with the figure of a 
spit ;—so, also, the dim. dfeA- 
ioxos |. 

6-de, 7-5¢, 7d-5e, pron. de- 
monstr. [old demonstr. pron. 
6, “this”; enclitic 5é] This 
person or thing; this one 
here.—As Subst. of all genders 
and numbers: He, she, it; 
these, these things. 

65-ds, od, f. (* That which 
approaches, ov forms an ap- 
proach,” to a place; hence) 
1. 4 way, road, path.—2. A 
way, mode, method.—3, A 
Journey ;—at page 15, line 16, 
TocavTynv dddv is Acc. of 
“Measure of Space” [§ 99] 
[akin to Sans. root sap, “ to 
approach ”’]. 

S8tpopar, f. ddtpodua, 1. 
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aor. wdvpiuny, v. mid. To 
wail, mourn, utter lamenta- 
tions ;—at page 8, line 3, 
ddvpecde is the pres. imperat. 
*OSvacevs, ws, m. Oduss- 
eus (called by the Romans 
Ulysses), king of Ithaca, 
famed among the heroes of 
the Trojan War for his craft 
and eloquence ; see Odtts. 
olda, otaGa; see efdw. 
oinfets, efoa, év, P. 1. aor. 
of ofouat. 
oipwy-y, fis, f. [oiud tw (= 
oiuwy-ow), “to wail aloud” ] 
A wailing aloud, loud wailing, 
lamentation. 3 
oip-ofe, f. dtouct and later 
diw, 1. aor. (@u-)wia, v. n. 
[o%u-o1, “ woe is me! alas!” ] 
(«To cry out of%wo”; hence) 
To wail aloud, lament, utter 
lamentations. 
oivo-xd-0s, ov, m. [for oivo- 
xé-os; fr. oivos, uncontr. gen. 
ofvo-os, “wine”; xé-w, “to 
pour out”] (“One pouring 
out wine”; hence) 4 cup- 
bearer. 
o-t-opar (olpar), imperf. 
@ounv, f. oihooucnt — later 
oinOnoouat, L.aor. @HOnv: 1. To 
think, imagine, suppose, ete. ; 
—at page 25, line 16, folld. by 
Objective clause.—2. Inserted 
parenthetically in a clause: I 
suppose, I imagine [akin to 
Sans. root I, “to go,” which 
with prefix ava (here repre- 
sented by 6), viz. AVA-I, has 
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the force of “to consider, 
believe ”’]. 

olos, a, ov, adj.: 1. a. 
Such as, of such sort or kind 
as.—As Subst.: ota, wy, n. 
plur. Such things as;-—at 
page 9, line 23, ofa = Tota, 
oia.—b. With Inf.: (‘Such 
as for to”’ do, efe., i.e.) Fit, 
suitable, adapted, proper for 
doing or to do, efe.—2. Of 
what sort or kind.— As Subst.: 
ota, wy, n. plur. What sort of 
things. 

Oirn, ns, f. Cia (now 
Kumayta); a mountain of 
Thessaly, where Hercules 
erected a funeral pile on 
which he threw himself when 
tortured by the agonies caused 
by the poisoned robe sent to 
him by his wife Deianira. 

olxopat, imperf, exdunr, 
f. otxhooua, p. @xwKa and 
@xnuat, v. mid. irreg.: 1. To 
be gone, to have departed.—2. 
With Part. in concord with 
Subject to denote something 
rapidly done:—@yédunv aro- 
TA€wy, (sailing away, I was 
gone; i.e.) I sailed quickly, 
or hastily, away, page 14, 
line 12; @yeTto apracas, 
(having carried off, he was 
gone; i.e.) he carried off in 
all haste, page 12, line 9. 

dd€8p-tos, ia, tov, adj. 
[dAeOp-os, in force of “a 
pestilent fellow, a pest” ] 
(“ Pertaining to dAcOpos’’; 
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hence) Pestilent, 
villainous, worthless. 

éAtyos, 7, ov, adj.: 1. Of 
number: Small, few. — As 
Subst.: éAtyou, wy, m. plur. 
Few persons, few.—2. Of 
degree: a. Short.—b. As Dat. 
of measure: é6Atym, By a 
little; i.e. somewhat :—oArly@ 
Bpadvtepov, somewhat slower. 
—83. Of time: Little, brief;— 
at page 14, line 16, supply 
xpdévov (“time”’) with ddrtyor, 

Sdos, 7, ov, adj.: 1. Whole, 
entire, complete.—2. The 
whole of that denoted by the 
subst. to which it is in at- 
tribution [akin to Sans. sarva, 
“all, whole, entire ’’ | 

6A-ws, adv. [ 8A-os,“ whole” | 
(“ After the manner of the 
ddos”; hence) 1. Wholly, en- 
tirely, completely, altogether. 
—2. In short, in a word. 

épo-yev-rs, és, adj. [ duds, 
uncontr. gen. déud-os, “one 
and the same”; yév-os, “a 
family’? | Of one and the same 
Samily; of the same race.— 
As Subst.: époyevys, ods, f. 
A female relative, kinswoman; 
page 15, line 10. 

dp.-o105, ofa, oiov, adj. Like, 
similar ;—at page 3, line 9, 
folld. by Dat. [§ 102 (1)].— 
Neut. plur. Spo in ad- 
verbial force: Jn a similar 
manner, similarly.—As Subst.: 
Spova, wy, n. plur. Like, or 


rascally, 





similar, things {akin to Sans. 
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sam-a, in force of “like,” 
ete. |. 

éud-vexp-os, ov, adj. [duds, 
uncontr. gen. dud-os, in force 
of “joint, common”; vexp-ol, 
“the dead” | Of, or. belonging 
to, the common dead.—As 
Subst.: dépdévexpos, ov, m. 
(* One of the common dead”; 
i.e.) A fellow-shade. 
~ 6p.6-Texv-05, ov, adj. [duds, 
uncontr. gen. dud-os, “one 
and the same”’; réxv-n, “art”? | 
Of, or belonging to, one and 
the same art; of the same 
art, craft, or profession. 

6u.6-Wyno-os, ov, adj. [ duds, 
uncontr. gen. dud-os, “one 
and the same”; wWip-os, “a 
pebble”; hence, “a vote” | 
(‘‘ Having the same Wijdos ”; 
hence) With Dat.: Voting 
with, i.e. “favouring, assent- 
ing to.” 

"Opdary, ns, f. Omphalé ; 
a queen of Lydia; see ‘Hpa- 
KAS. 

éverd-tLw, iow and 10, p. 
(avel5-)ixa, v. a. [dved-os, “a 
reproach” | With Acc. of thing 
and Dat. of person: Zo bring 
Sorward, or adduce, something 
as @ reproach to one; to 
reproach, or upbraid, one 
with something. 

év-ivynpt, f. how, 1. aor. 
(év-)noa, v. a. [root ov] 1. To 
profit, benefit, advantage, 
help.—2. Mid.: év-ivapar, f. 
hooug, 2. aor. (@y-)huny and 
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(av-)déunv, To profit, or bene- 
Jit, one’s self, etc. ; to derive 
profit; to have, or get, a 
benefit. 

O-vo-pa, patos, n. [for 
b-yvo-ua; fr. root yvo, short 
form of yva, whence yi-yvé- 
oxw, “to know,” with 6 as 
prefix ; cf. Lat. no-men for 
gno-men| (“'The thing which 
serves for knowing ” an object 
by; hence) 4 name, 

évopalw, f. dvoudow, p. 
ovéuana [for dvoudt-cw; fr. 
dvoua, dvdudr-os, “‘a name” | 
1. To name.—2. a. With 
second Acc.: Zo name or call 
an object that which is de- 
noted by the second Acc.—b. 
Pass. constr., where the second 
Acc. after the act. verb be- 
comes a Nom. dependent on 
the pass. verb: Zo be called a 
certain name.—Pass.: évopal- 
oper, p. avduacua, 1, aor. 
avoudoOny, 1. fut. dvouacdy- 
coma. 

6£-v-Otp-os, ov, adj. [dt-vs, 
“sharp, quick, hasty”; (v) 
connecting vowel; @vp-ds, 
“soul”; hence, “ temper, dis- 
position ”; hence, in bad sense, 
“anger” ]  Quick-tempered, 
choleric, ete. 

6&-vs, cia, v, adj. Sharp. 
ks (Comp:  dttrepos); 
Sup.: of%-raros [akin to Sans. 
root ¢o, ‘to sharpen ” ].. 

égvTaTos, 7, ov, sup. adj. ; 
see ofvs. 
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85-¥-xoh-os, ov, adj. [d-vs, 


rf sharp ”; hence, “quick, 
hasty ”; (v) connecting vowel ; 
xéA-os, “bile”; hens, 


“« wrath, anger” | “(« Having 
hasty anger”; hence) Prone 
to wrath, of hasty temper. 

dudeus, N> ov, adj.: 
Sing.: How much.—2. Plur. : 
How many.—As_ Subst.: 
6Td00, wy, n. plur.: a. How 
many things; page 25, line 8. 
—b. Supply xphudra, “money”: 

ow much money, how much ; 
page 1, line 2 [either length- 
ened fr. wécos, “how much”; 
or akin to Sans. xa, “ who p» 
ete. |. 

érraw 0, f. érrhow, 1. aor. 
énrrnoa, v.a. To roast, cook, 
ete. 

Straws, adv.: 1. In what way, 
in what manner; how.—2. 
That, in order that.—8. 
That; but that:—oin éorw 
Srrws ovK, it is impossible that 
not, or but that [either 
lengthened fr. m@s, or akin 
to Sans. ka ; see éréaos |. 

épdw @, f. dPoua, p. édpa- 
Ka, ‘ater édpaxa, v. a: 1. 
Act.: a. To see, behold, ete.— 
b. Zo observe, etc.—c. To see 
to, look to, i.e. to take heed, 
beware, etc.—d. Imperat.: épa, 
Folld. by dependent clause: 
Take care, beware ; page 16, 
last line.—2. Pass.: dpaopar 
G@pat, p. Edpauae (more Attic 
@uucr), 1. aor. Ewpadyy, irreg. 
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Spenv, 1. f. opOhooum, late 
épabjooua: a. To be seen.— 
b. To appear. 

épy-7, jis, f. [dpy-dw, ** to 
be eager”] (“ Eagerness ” 
hence) 1. The character or 
disposition resulting from 
natural impulse.—2. Wrath, 
passion, rage, anger. 

dpy-ilw, 1. aor. (Spy-)ica, 
v. a. [opy-n, “anger” ] To 
rouse to anger; to anger, en- 
rage, trritate, exasperate,— 
Pass.: épy-tLopat, p. (Spy-) 
iouat, 1. aor. (apy- oOny, ih 


| fut. Lo Ohooma. 


6p9-Gs, adv. [3p0-ds, 
ff right] (“After the manner 
of the op0ds”; hence) Rightly, 
correctly ;—at page 13, line 
10, supply efwes with dp0as. 

ép-ilw, f. 1a, p. (&p-)ixa, 
v. a. [dp-os, “a boundary ”’ | 
(«To mark out the boundary 
of”; hence) Zo determine, de- 
jine, etce.—Pass.: d6p-iLopar, 
p- (ép-)iomat, 1. aor. (@p-)ic@nv, 
1. fut. wOhoowa. 

épp-dw @, f. how, p. (Spu-) 
nea, 1. aor. (Spu-)noa, v. n. 
[ dpu-h, “ violent movement ” | 
(“To put one’s self in violent 
movement ”’; hence) With émi 
and Acc.: To rush against or 
at; to make an attack, or 
assault, on. 

dpos, cos ous, n..A mountain. 

"Opdevs, ews, m. Orpheus ; 
a Thracian bard; see Evpu- 
dikn. 
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6s, 4, 8, pron. rel. Who, 
which.—Particular construc- 
tions: a. The demonstrative 
pron. is frequently omitted 
before the relative:—av@ or 
=éxeiva, av® av, page 4, line 
1:—ots = éxelvous, ots, page 
10, line 6.—b. The relative 
attracts the subst. of the 
demonstrative clause into its 
own:— évavaduevos 0 epepor 
5évdpov =evavoduevos d€vdpor, 
& Epepor. 

bo-ye, j-ve, 5-ve, pron. rel. 
[ds, who”; é, “ at least ”’] 
Who, or which, at least or 
indeed. 

da-os, 7, ov, adj.: 1. As 
great as; how great.—2. As 
many as, as much as; how 
many, how much. 

Sa-1ep, ij-mep, 8-mep, pron. 
rel, [8s, “ who, which’; en- 
clitic indefinite particle ep | 
Who indeed, which indeed. 
 Go-TLS, 4-Tis, 8-71, pron. 
[3s, “who”; fs, “any’’] 
1. Indefinite: (* Any one who, 
anything which,” 7.¢e.) Who- 
ever, whatever person 07 
thing; whosoever,whichsoever. 
—2. Relative: Referring to a 
definite person, but with a 
certain general notion attach- 
ing to it: Who. 

Ste, adv. When. 

1. Ort, adv. and conj.: 1. 
Ady.:That.—2.Conj.: Because. 
~ 2. 6 Te (or 6,71), nom. and 
nec. neut. sing. of doris. 
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ov (before a consonant, ov« 
before a soft vowel, before 
an aspirated vowel ovx), adv. : 
1. Not:—ovd wh (with Subj.), 
not by any means, by no 
means.—2. Imparting to a 
word the very reverse_of the 
meaning which such word has 
by itself:—dvvaua, to be able; 
ov Svviua, to be unable ;— 
e0éAw, to be willing; ov« 
€0€Aw, to be unwilling;—éaorw, 
it is possible; ovx éatty, it is 
impossible ; — weTpiws, mod- 
erately; ov metpiws, immod- 
erately ;—pixpav, of small 
things; od uixpov, of no small 
things, i.e. of very great 
things. | 

ovdap-as, adv. [oddau-ds, 
“not even one”] (‘After 
the manner of ovdauds”; 
hence) (“In not even one 
way ”’; hence) In no wise, by 
no means. 

ov-8é, conj. [od, “not”; de, 
“but, and” | 1. But not.—2. 
And not, nor :—ovSé ... ovdé, 
neither... nor;—ovd ei, not 
even if.—8. To strengthen a 
negation: Not even :—ov® eéi, 
not even tf. 

ovd-eis, ovde-uia, ovd-€er, 
adj. [ovd-¢, “not even’’; eis, 
“cne”] Not even one, not 
one ;—after a negative, any: 
a. As Subst : (a) ot8ets, evds, 
m. Wo one, nobody;—after 
a negative, any one, anybody. 
—(b) ovdév, evds, un. No- 
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thing ;—after a negative, any- 
thing.—b. In adverbial force : 
ovdév, Not at all; in no re- 
spect, ete. 

ovdév ; see ovdels. 

OUK; see ov. 

ovK-ért, adv. [odx, “not”; 
ért, “any longer” ] Not any 
longer, no longer, no more ;— 
after a preceding negative, 
any longer, any more. 

1. ovK-ovy, adv. [oidr, 
“not”; obv, “therefore” ] 
In direct negations: Not 
therefore, not then. 

2. ovK-ovv, adv. [originally 
identical with 1. otxcovv ; but 
gradually it lost its negative 
force} Therefore, then, accord- 
angly. 

ovv, adv.: 1. With refer- 
ence to what precedes: Zhen 
certainly.—2, In inferences: 
Then, therefore, consequently. 

ovpavés, od, m. Heaven. 

_ov-tre (before an aspirated 
vowel ov6’), conj. [ov, “ not”; 
te, “and” | And not :—oire 
--. 0vTe, neither... nor ;— 
after a preceding negative, 
either... or. 

ovTos, airy, rovro (in Attic 
Greek often strengthened by 
demonstrative suffix t: e.g. 
TovtTovi, page 6, line 2), pron. 
dem. This ;—Plur.: These ;— 
at page 2, line 9, supply 6BoA- 
ovs with tovrouvs.—As Subst. : 
a. ovTos, etc., m. This man 
or person.—Plur.: otto etc., 
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m. These men. or persons 
these.—b. tovro, etc., n. This 
thing, this.—Plur.: ‘tavra, 
etc., n. These things.—Phrase: 
kal TavUTa, an expression used 
to heighten the force of what 
has just been stated: (And 
these things; or) and that, 
and that too. 

ovt-ws (before a consonant 
ovTw), adv. [ovr-os, “ this’’] 
In this way or manner ; thus, 
50. 

ovxX; see ov. 

ddethw, f. dherAfow, p. 
apetAnna, V. a.: 1. To owe.— 
2. Pass.: éhetAopat, To be 
owed :—rTa dpeirddueva (se, 
xphuata), the money owed, or 
due (to me), page 3, line 14; 
cf. 1. 6, no. 4. 

d-Garyds, Oaruod [prob. 
akin to root ém, “to see” ] 
(‘The seeing thing ”’; hence) 
An eye. 

éOeis, efoa, ev, P. 1. aor. 
pass. of dpdw. 

dhA-Hpo, hudros, n. [opa- 
kaye, “to owe] (* That 
which is owed”; hence) 4 
debt. 

éiydpevos, P. fut. of dpdw. 


mats, ma:dds, comm. gen. 
A child, whether boy or girl. 

ratio, f. ralow and rajow, 
p- wémoxa, 1. aor. €raioa, Vv. a. 
To strike, smite, inflict blows 
upon.— Pass.: mwatopat, p. 
méemocuat, 1. aor. emaic@nr. 


a 
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Maov, dvos, m. Paidn or 
‘Peon: 1. The physician of 
the gods.—2. A surname of 
Apollo, as the deity who pre- 
sided over the healing art. 

madat-ds, d, dv, adj. [wdéAa, 
“long ago ” | (“ Of, ov belong- 
ing to, méAa”; hence) Old, 
ancient:—oi madraol, the 
ancients; see 1. 6,no. 10. 

mwadat-orpa, otpas, f. 
Trddai-w, “to wrestle”’] 
(“That which is made for 
wrestling”; hence) 4 palestra, 
or wrestling-school, wherein 
wrestlers were trained. 

awar-w,adv.: 1. Back, back- 
wards.—2. In time: Again, 
a second, anew [akin to Sans. 
par-d, “back ”’}. 

mah-Aw, 1. aor. @-7nA-a, 
v.a. Of weapons: 7 brandish, 
whirl around [akin to Sans. 
root PAL, “ to reove”’ |. 

mav-v, adv. [wav, neut. of 
mwas, “all” | (“In all respects,” 
etc.; hence) 1. Altogether.— 
2. With Adj. or Adv.: Ea. 
ceedingly, very. 

mapa, prep. gov. gen., (dat.,) 
and acc.: 1. With Gen.: From. 
—2. With Acc.: a. Near, be- 
side.—b. By, beyond, beside. 
—c. Contrary to, against.— 
d. Zo.—e. In time: Through, 
or along, the whole course of; 
during, thraughout [akin to 
Sans. para, “away ’’). 

Twapa-ylyvopnat later wapa- 
yivopat, f. yevjoouat, 2. aor. 

, Lucian, 
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(méip-)eyevduny, v. mid. [rapd, 
“near”; ylyvoua, “to be” | 
1. Zo be near, to be at hand. 
—2. To arrive, come up. 

Tapa~Sidopr, f. dHow, p. 
Sd5wxa, 1. aor. (wap-)édwxa, 
2. aor. (wap-)€dwv, v. a. [wapa, 
“from”; didwu, * to give ” | 
(* To give from” one’s self to 
another; hence) With Ace. 
and Dat.: Zo give, or deliver, 
up some object to. 

mwaipa-Sof-os, ov, adj. [ rapa, 
“contrary to”; 5df-a, ‘ opin- 
ion” | (Contrary to opinion’; 
hence) Strange, surprising, 
marvellous, incredible. 

mwapa-heitrw, f. Aclhlw, 2. 
aor. (wap-)éAlmov, v. a. [wapa, 
“beside” ; Aelmw, “to leave’’ | 
(“To leave beside or on one 
side”; hence) Zo pass over, 
or by, a person in one’s will, 
etc. ;—at page 10, lines 6, 7, 
ods eBovAdunv ... wapdAlmav 
= €éxelvous ma&paArtmray, ous, etc. 3 
see ds, no. a. A 

Twapa-hoyiLouar, f. Aovyic= 
oat, V. mid. [adpd, denoting 
“amiss”; AoytCouat, * to reck- 
on” ] Zo reckon wrongly, to 
misreckon. 

Tapa-peve, f. werd, 1. aor. 
(wap-) €wewwva, v. n. [ apd, *be- 
side, near”; pévw, “to re- 
main”] (“To remain beside 
or near”; hence) Zo remain 
or continue with a person, efe. 

Tapa-trav, adv. [mdpd, 
“to”; way, neut. of as, 

G 
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“all” ] (“To all”; hence) 
Altogether, completely, whol- 
ly ;—in good writers with 7d 
prefixed ; see i; . no. 11, io 
Tipi-réwre, f . weupo, 1 

aor. (éip- -)emeprpar v. a. [ mapa, 
“from”; méumw, “to send” | 
(“To send from” one; hence) 
Ts send away, dismiss, allow 
to go or depart. 

' ™Wapa-oit-os, ov, m. [wdpd, 
“beside or near’; oiT-os, 
“food” | (“One beside, or near, 
the food” of another; hence) 
One who eats at the table of 
another or lives at another's 
expense, repaying him with 
flatter y,ete.; a toady, parasite. 

_Topa-telvo, f. rev, p. TE- 
Taka, vV. a. [mapd, “beside ” 
telvw, “to stretch” | (“To 
stretch beside or along”’; 
hence) In time: Zo prolong, 
protract, defer, etc.— Pass. : 
Tapa-Telvopat, p. TéTAUaL, 
1. aor. (wap-)eraOnv, 1. fut. 
TaOnTOMAL. 

wapatidevar, pres. inf. of 
TapaTiOnu 

mapa-TiOynr, f. Ofow, p. 
TéOerka, 1. aor. (méip- -)€0nka, 
v. a. | wapd, “ beside”; Ti@nu, 
“to put” | Of food as Object: 

To put beside or near; to 
place before one. 

mBpeyevouny, 
of mapayiyvoua. 

TapddoKa, Tapéd@v, 1. and 
2. aor. ind. of wapadidwur. 

map-eyut, £. €couat, Ve N. 


2. aor. ind. 
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[wip-d, “by the side of ”;_ 
eiul, “to be”] With Dat.: 
To be by the side of ; to be 
near to; 3 to be present with. 
Tapets, eioa, &v, P. 2. aor. 
of mapin is. 
mapeotavat, for mipeor nk: 
Eval perf. ind. of raplornut. 
mapyy : 1. Imperf. ind. of 
mdpetput. —2. ‘Second . aor. ind, 
of mapinui.  - 
aapQévos, ov, f. A maiden ; 
a girl as yet unmarried. 
map-inpt, f. jow, p. etka, 2, 
aor. fv, Vv. a. [map-d, * be- 
side”; Inu, “to send ”’| (“To 
send beside”; hence) Zo allow 
to go past, to let pass. 
Twap-tornp, f.. 
oThow, p. éoTyka, 1. aor. 
éornoa, 2. aor. eoTny, V.° a.- 
and n. [mdp-d, ‘beside’; 
torn, * to cause to stand— 
to stand” | 1. Act.: In pres., 
imperf., 1. fut., and 1. aor. : 
(“To cause to stand beside ’’; 
hence) Zo place, or set, beside. 
—2. Neut.: In perf., pluperf., 
and 2. aor.: With Dat.: Zo 
stand heside, by, or near. 
map-od0s, ddov, f. [mdp-d, 
“past”; 636s, “a way” 1. 
A way past. 9. A going by 
or past; a passing by :—év 
mapddy ie, in passing by, see, 
i.e. take a passing look at. 
Map-oLrKew o1Ke, f. ouKnhow, 
v. n. | wap-d, “ beside ”; oixéw, 
“to dwell” |] Zo dwell beside, 
or near, one. 


(mapa) 


VOCABULARY. 


mapoup-ta, tas, f. [mdporm- 
os, “ by the road” | (“A thing 
pertaining to mdpomos” ; 
hence, “a bye-word ”; hence) 
A common saying, a proverb. 

mwas, maca, wav, adj. All, 
every.—As Subst. : wavta, wy, 
n. plur. All things. 

TwaorTds, ov, m. 4 woman's 
chamber, a bridal chamber. 

wa-oxwo, f. welcouat, 2. p. 
mémov0a, 2. aor. €mdov, Vv. 
irreg. [for md0-cxw ; fr. root 
wa0| To suffer an injury, etc. 

matacow, f. rardtw, 1. aor. 
éenatata, v.a. Z'o strike, smite, 
wound, esp. with a deailly 
blow. | 

martnp, Tépos Tpds, m. (A 
protector or nourisher,”’ as 
‘descriptive of) 4 father [akin 
to Sans. root Pa, “ to protect,” 
also, “to nourish”; cf. Sans. 
pitri, Lat. pater}. 

mravw, f. raiow, p. TéravKa, 
v. a: 1. Act.$ With Ace. of 
person and Gen. of “ Abla- 
tion” [§ 107]: Zo make a 
person cease from something ; 
to stop one from; to check 
one in.—2. Mid.: mavopat, f. 
Tavoouat, 1. aor. émavodunr, 
(“To make one’s self to eease”’; 
hence) a. To cease, stop, leave 
off.—b. With Part. in concord 
with Subject: Zo cease to do, 
etc. ; to leave off doing, ete. 
_ melO-w, f. reicw, p. wéreika, 
1. aor. éreioa, v. a. [root a8 | 
To persuade, inde-ce, etc. 
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mein-dw @, f. aow, p: (7e- 
melp-)axa, 1. aor. (érelp-)aoa, 
v. a. [wetp-a, “an attempt” | 
1. Act.: Zo attempt, en- 
deavour, try.—2. Mid.: aweup- 
dopat Gpat, f. droua, 1, aor. 
(eretp-)aoadunv: a. To attempt, 
endeavour, try, etc.—b. With 
Gen.: To make trial of, put 
to the proof. 

méexus, vos, m. An are, 
hatchet {| akinto Sans. paracus, 
“an axe,” ete. ]. 

mwépreo, f. méulw, p. Teé- 
touda, 1. aor. éreua, v. a. To 
send.—Pass,: mwépropat, p. 
memeupat, 1. aor. emeupeny, f. 
Tmeupojnoopat. 

wévTe, num. adj. indecl. 
Five {akin to Sans. paschan, 
“five”? |. 

memevKevat; TremreuKws, 
via, ds, inf. and part. perf. of 
TwAEW. 

TETOUO, 
TEULTO. 

wetrov0a;  tetrovOes, via, 
bs, perf. ind. and part. perf. of 
TAT XW. 

wewpacGar, perf. inf. pass. 
of wimpackw. 

mepi, prep. With Gen.: 1. 
Around.—2, About, concern- 
ing. . 
mept-exw, f. éw and oxjow, 
2. aor. €oxov, v. a.: 1. [mepi, 
“around”; éxw, (neut.) “to 
be” ] (“To be around”; 
hence) Yo surround, encom- 
pass, embrace, etc.—2. Mid. 


perf. ind. of 


G2 
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[wepl, “ around ”; €xouat, “to 
have one’s self” | ‘ept- 
€xopat, 2. aor. exxdunv, (“To 
have one’s self around ”’; 
hence) With Gen.: Zo cling 
to, whether actually or figura- 
tively. 

qept-pevo, 1. aor. euerva, 
v. n. [7epi, in “strengthen- 
ing” force; pévw, “to re- 
main” ] Zo remain, wait, stay 
or stop anywhere. 

mWept-1Td0nTOos, TéOnTOY, adj. 
[wepi, in “ intensive” force ; 
moOnr ds, “to be desired” | 7'0 be 
greatly desired, very desirable. 

mepi-dépw, f. “oiow, 1. aor. 
hveyna, V. a. [ epi, “around”’; 
pepw, “to carry” | 1. To carry 
around,—2, Pass. : wept-ép- 
opat, 1. aor. nvéxOny, ( To be 
carried round”; hence) Zo 
turn round and round. 

Nepoeddvyn, ns, f. Perse- 
phone, the Roman Proser- 
pine, the daughter of Ceres. 
As she was gathering flowers 
in the fields of Enna (or 
Henna) in Sicily, she was 
carried off by Pluto to the 
lower world, where she be- 
came his wife. 

mwéeT pO, as, f. A rock. 

mrydaw @, f. rndjow, p. Te- 
anonka, 1. aor. émndnoa, V. n, 
To leap, spring. 

aypa, as, f. A leathern 
wallet, knapsack, scrip, etc., 
used for carrying necessaries, 
etc. — 
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aitety, 2. aor. inf. of rivw. 

mikp-@s, adv. [atxp-ds, 
“bitter” | (“After the manner 
of the wixpos”; hence) Bitter- 
ly, sharply, severely. 

1i- vo, f. wioua, p. wérwka, 
2. aor. @rlov, vy. a. Zo drink 
[roots mt. and qo, akin to 
Sans. roots Pi and PA, “to 
drink ” 

wimpaoxe, p- méempiia, V. a. 
To sell.—Pass.: : TUTparKopaL, 
p- Tem papa, 1. aor. émpaény, 
f. mpa0jooua. 

amiov, ovca, dv, P, 2. aor. of 
Tivo. 

mhetoTos, 7, ov, sup. of 
TOAUS. 

whéw, £. mwAedooune and 
mwAevcovual, Pp. mwémwAevka, 1. 
aor. érAevoa, v. n. (“To swim 
about’; hence) Zo sail ;—at - 
page 4, line 11, folld. by 
cognate acc. mAovv. 

amEwv, ov, comp. of odds. 

hny-%, js, f. [wdny, a 
root of TAHT OO, *to strike’’} 
(«A striking”; hence) 4 
stroke, blow, stripe, ete. ; 

whdyv, adv.: 1. Hxcept.—2, 
Yet, still, notwithstanding. 

m\yot-ov, adv. [adverbial 
neut. of wAngi-os, “near” | 
Near. 

™éd-0s, ov, m. [for rAé-os ; 
fr. ™e- -w, “to sail”’] (“A sail- 
ing ”; hence) 4 voyage. 

aovv, contr. fr. rAdov, ace. 
sing. of 7Ados. 

mov-clos, gia, ciov, adj. 
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[for mAovr-ovos ; fr. wAodT-os, 
“wealth” ] Wealthy, rich. 

NAovr-wv, wvos, m. [rAodT- 
os, “ wealth ”] (“ He that has 
wealth ”) Pluton or Pluto; 
the god of the lower world, 
and so the deity having under 
his charge the riches hidden 
in the bowels of the earth. 

aw6-Qev, adv. Whence [akin 
to Sans. pron. ka, ‘who, 
which ”; cf. Ionic form ké- 
Ger |. 

awo-@¢, indefinite and en- 
clitic adv.: Anywhere, some- 
where [akin to Sans. ka; see 
wédev }. 

mrot, indefinite and enclitic 
adv. Somewhither [id.]. 

movew @, f. roijow, p. Te- 
moinka, 1. aor. éroinga, Vv. a.: 
1. Zo do.—2. To make. 

moujoere(v), 3. pers. sing. 
of monoea, Attic form of 


momoamt, 1. aor. opt. of 
ToLew. 

ia v v 
qmoinv-toy, iov, n. [for 


momev-tov ; fr. mony, wommer- 
os, “a shepherd” ] (“A thing 
belonging to a momhy” ; 
hence) A flock. 

mé\-en.05, €uov, m. [ prob. 
for mdéA-euos ; fr. wad, root of 
mdéAAw, “to brandish, hurl,” 
ete. | (A brandishing or hurl- 
ing” of weapons; hence) 
War. 

moAAa, ToAU; see ToAds. 

mo\A-GKis, adv. [2oAvs, 
_ mwoAA-o0, “much”;  plur. 
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“many ” | Many times, often- 
times, often, frequently. 
mous, TOAAT, ToAV, adj. : 
1. Pos.: Of number, value, 
etce.: a. Sing.: Much, large, 
great.—As Gen. of price: 
mwohhov, for a large sum;— 
at page 2, line 3, woAAod is in 
Gen., as forming an apposition 
to wévte Spaxuav (also, Gen. 
of price), which Hermes has 
just previously stated to be 
the sum he had laid out.— 
Adverbial neut.: wodkv, Much: 
—ov ToAv, not much, i.e. very 
little or not at all, page 19, 
line 13.—b. *Plur.: Many.— 
As Subst.: odXol, ov, m. 
plur. Many persons, many :— 
of moAAol, the many, the 
majority.—Neut. plur.as adv.: 
moka, Many times, often; 
see, also, 1. 6, no. 11, a.—2. 


Comp.: mXeiwv or méwv, 
More.—As Subst.: mdéoyv, 
ovos, n. More.—3. Sup. : 


metros, n, ov, Most, very 
many ;—at page 3, line 9, 
folld. by Gen. of “ thing dis- 
tributed”? [§ 112]. 

Nod-v-hyp-os, ov, m. [ 70A- 
vs, “much”; (v) connecting 
vowel; oyu-t, “to speak” | 
(“One much spoken of,” or 
“One with mighty voice” 
Polyphemus ; a Cyclops, son 
of Neptune; see Dialogue 12, 
page 23. 

mov-ew @, f. How, p. (wemdv-) 
nka, Ven. [dv-os, “labour” | 
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To labour, toil ;—at page 18 
folld. by ace. of equivalent 
meaning, Tocav’ta (= TocotT- 
ous mévous). 

mopO0p.-etov, elov, n. [ropOu- 
és, “a ferry”] (“A Ae 
pertaining to a mop0uds” 
hence) 1, 4 ferry-boat ; page 
4, line 19.—2. The ferryman’s 
pay, ferry-money, fare ;—at 
Dialogue 2, line 1, in plur. 

mop0y.-evs, ews, m. [id.] A 
Serryman. 

mopoup-ts, ios, f. [roppip- 
a, *purple’} (That which 
has moppvpa”; hence) aA 
purple robe or garment. 

Nowedav, dvos, m. Poseid- 
on, the Roman Neptune, son 
of Kronos and Rhea, brother 
of Zeus, and god of the 
sea. 

1. wé-te, interrog. adv. At 
what time? when? [akin to 
Sans. ka-s, “who?” cf. Ionic 
form «é-re ]. 

2. mwo-té, enclitic adv. At 
some time, at any time, once 
[id]. 

1. mov, interrog. adv. 
Where? (fr. same root as :é- 
Te; cf. that word |. 

2. tov, enclitic adv. Some- 
where, anywhere (id. ]. 

™pay- pa, pars, n. [arpay, 
root of mpdc-cw (= mpay-ow), 
“to do”’] 1. That which is 
done; a deed, act, etc.—2. A 
thing ; a matter, an affair. 

mpafere, 3. pers. sing. of 
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mpdkera, Attic for mpdtaiut, I 
aor. opt. of rpdoow. 

deity (Attic wpaTra), f. 
™p diw, p. TEM PAX dy 1. aor. 
empata, V. a. [= mpdy-ow; fr. 
root Tpay | To do. 

mpéetwo, f. mpepw, 1. aor. 
empewa, v. n. With Dat.: Zo 
be becoming, or suitable, to ; 
to become, suit, etc. ;—at page 
8, line 5, supply a’réd (= 7d 
yvade cavrdy) as the Subject 
of ™peTot. 

T pLapevos, ”, ov, P. 1. aor. 
of a a@veouat. 

ampiv, adv.: 1. Before.—2, 
With or without #: Before 
that. . 

awpd-Ba-Tov, Tov (mostly 
plur.), n. [™pé, “before”; Ba, 
root of Batvw, “to go”] 
(“ That which goes, or walks, 
forward ”; and, so, an animal 
that walks as opposed to one 
that flies, ete. ; ‘hence, esp. of 
small cattle) 4 sheep. 

mpotka; see mpol£. 

mpoté, mpoirds, f. [for 
mpotk-s; fr. mpotccoua (= 
mpolk-couo), “to ask a gift, 
to beg,” through root mpouk | 
(“A gift that has been asked ; 
that which has been begged”’; _ 
hence) 1. A gift, present-—=2>— 
Adverbial Acc. : mpotka, As a 
gift, without return, gratuit. 
ously. 

apo-KaTakAtve, v. a. [rpd, 
“before”; ckataxAiva, “to lay, 
or make lie, down before” 1, 
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To make a person lie down on 
a couch at table before an- 
other; to assign a higher 
position to one.—2. Pass.: 
mpo-KaTakAtvopar, Zo be 
assigned a higher position on 
a couch at table than another; 
to be placed before or above 
another. 

apo-TySdw wyd0, f. 27nd57- 
covat, 1. aor. emndnoa, Vv. n. 
[mpd, “before”; mnddw, “to 
leap or spring”?! With Gen. : 
To leap, or spring, before 
some one else, 

pds, prep. gov. gen., dat., 
and ace.: 1. With Gen.: From. 
—2. With Dat.: Ln addition 
to.—8. With Acc.: a. To.— 
bv. With relation to, as to.—e. 
In time: For :—zpbs dAtyor, 
for a little while. 

tmpooyoopnat, fut. ind. mid. 
of mpocinut. 

Tpoorepny, imperf. ind. mid. 
of ™pooinut. 

wpog-inpt, f. how, 1. ‘aor. 
jika, v. a. [mpds, “to”; tut, 
“to send” | 1. Zo send to or 
towards; to allow to come to. 
—2. Mid.: mpoo-tewar, f. 
hooua, 1. aor. neadunv, To 
allow to come to, or near, 
one; to admit to one’s 
presence, or into one’s society. 

™poo-Kivew Kuvo, f. Kbvhrw, 
p. Kkexivnka, 1. aor. exvvynca, 

a. [apds, “ to or towards 7’; 
kuvew, “to kiss” ] (“To kiss 
(the hand) to ov towards. one 
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as a mark of homage”’; hence) 
To make obeisance to; to fall 
down before in token of sub- 
mission or reverence.— Pass. : 
Tpoo-Kuvéopat Kuvotpat, f. 
KuynOho ouat. 

mpocAGBw, 2. aor. subj. of 
TpocAauBavw. 

mpoo-hapBave, f. AfWouat, 
2. aor. €AGBor, v. a. [mpds, “in 
addition”; AauBavw, “to 
take” ] To take in addition to 
something ; to receive, or get, 
besides. 

Tpoaomerwy, odoa, dv, P. 2. 
aor. of rpoorintw. 

Tpoo-ninTo, f. mecovpat, 
2. aor. érecor, v. a. [wpds, “at 
or against”; wimrw, “to fall” | 
(«To fall at or against”; 
hence) In hostile meaning: 
To fall upon, attack, assail, 
ete. 

mpog-Tdcow (Attic ™poo- 
ratte), f. Tabwo, p. TéTaxa, 
v. a. [wpds, “at”; tTdoow, “to 
arrange, set in order” | («« To 
arrange, ov set in order, at; 
to post at”’; hence) With Ace. 
of thing: Zo enjoin, order, 
command. 


TPOoTaTTe ; 3 see mpoc- 
ThO O®. 
mpooTi@e,, 2. pers. sing. 


pres. imperat. of mpoortOnu, 
as if fr. a form mpooribew. 
wpoo-TiOnpt, f. Chow, 1. 
aor. €@nxa, v. a. [mpds, “to, 
in addition”; Ti@ynp, to 
put” |] (“To put to or in 
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addition’’; hence) To set down 
besides, to add. 

mpoo-depw, f. olcw, ‘. 
evivoxa, v. a. [mpds, “to”; 
pepo, “to bear or carry” ] 1. 
To bear, or carry, to.—2. 
Pass. : wpoo-dépopat, f. mid. 
in pass. force oicoua, (“To 
be borne, or carried, to”; 
hence) In hostile meaning: 
With Dat.: Zo make an 
attack on; to attack, invade. 

mpdtepov, adv. [adverbial 
neut. of mpdérepos, “before ” 
in time] Sooner, earlier, first. 

mponyv, adv. Lately, recent- 


ly. 

mp@rtov, adv. [adverbial 
neut. of mporos, “first” ] 1. 
In the first place, at first, 
jirst.—2. For the first time, 
jirst. | 

™@p@Tos, 7, ov, superl adj. 
[contracted fr. mpdéaéros, syn- 
copated fr. mpéraros; from 
mpd, “before,” in time; with 
super]. suffix taros| (“ Most 
before”’; hence) 1. Furst, fore- 
most.—2. The first that ; the 
first to do, ete.,athing. (@S~ 
Comp. : tpé-repos). 

mrehéa, as, f. An elm. 

Mrouddsapos, ov, m. Ptois- 
dorus or Pteddorus ; the name 
of a rich old man mentioned 
in Dialogue 4. 

aru(v)0-dvowar, £. revoount, 
p- wémvoua, 2. aor. emvOduny, 
v. mid. irree. T'o ask, inquire, 
learn by asking or wmquiry 
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[root av9, akin to Sans. root 
BUDH, “ to understand ” ]. 

mvp, tupds, n. (“ The puri- 
fying thing”; hence) Fire 
(akin to Sans. root Pv, “to 
purify ”’]. 

awupptx-tlo, v. n. [ rupptx-n, 
“the pyrrhic dance”; a kind 
of war-dance, said to be named 
after one Pyrrhicus, its in- 
ventor| Zo dance the pyrrhic 
dance. 

Twopa, aros,n. A lid, cover; 
—at page 24, line 9, raua 
denotes the huge stone, or 
fragment of rock, that closed 
the entrance of the cave of 
Polyphemus. 

mo-tote, adv. [mw, “ever 
yet ”; word, “at any time” | 
Ever yet at any time. 

1. wes, interrog. adv. In 
what way? how? [akin to 
Sans. kas, “ who ?P”’]. 

2. awws, enclitic adv.: 1. In 
some way, somehow, by some 
means, by any means.—2. 
Somehow or other, for some 
reason or other. 


paBdos, ov, f. A rod, staff, 
wand ;—at page 15, line 21, 
used of Mercury’s caduceus, 

Padtos, a, ov, adj. Hasy. 

py-Twp, Topos, m. [for feé- 
two; fr. fé-w, ‘to speak”? ] 
(«A speaker”; hence) An 
orator. 

pil-o-Tdp-os, ov, adj. [for 
pig-o-réu-os; fr. pl(-a, “a 
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root”; (0) connecting vowel ; 
Téu-vw, “to cut”] Root- 
eutting.—As Subst.: fprlo- 
Tomos, ov, m. A root-cutter ; 
i.e. a gatherer of simples for 
the purposes of medicine or 
witchcraft. | 

pirre, f. pijw, p. eppipa, 
v. a. Zo cast, throw, hurl, 
Sling. 

pd-os, ov (contr. Acc. pody 
for pdov, page 20;line 11), m. 

for fé-os; fr. pé-w, “to 
flow ”] (« That which flows ”; 
hence) 4 stream. 


gaipw, f. cipd, p. cé€onpa, 
v.a. To sweep, brush, ete. 

oavdaXov, ov, n. A sandal. 

Lapdavamadhos, ov, m. 
Sardanapalus ; the last king 
of Assyria, a licentious and 
effeminate monarch. When a 
rebellion was raised against 
him by Arbaces, satrap of 
Media, he suddenly threw off 
his former habits, and plac- 
ing himself at the head of 
his troops showed himself a 
brave warrior. Twice did he 
defeat the rebel forces ; but at 
length he was worsted and 
obliged to shut himself up in 
Nineveh. Here he was be- 
sieged for two years. At the 
end of that time, finding it 
impossible to hold out any 
longer, he collected all his 
treasures and his wives, and 
placing them on a vast pile 
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which he had constructed, set 
fire to it and destroyed both 
himself and them. 

cavrév, contr. fr. ceaurdy, 
acc. of geavTod. 

GE-GAUTOV, aUTIS, avTov 
(only in sing. number), re- 
flexive pron. of 2nd person 
[ov, “thou, or you”; abrod, 
etc., gen. of avrds, “self” ] Of 
thyself, of yourself, ete. 

Zewedn, ys, f. Semele; a 
daughter of Cadmus, and 
mother of Bacchus by Jupiter. 

Lidev, avos, f. Sidon (now 
Said or Saida); the most 
celebrated city of Phoenicia 


[Hebrew = “ Fishing or 
Fishery ” ]. 
oKadid-tov, tov, n. dim. 


[ckadis, Sos, “a small boat” ] 
A small boat or skiff ;—at 
page 2, line 10, applied to 
Charon’s boat. 

oKéXos, cos ovs, n. A leg. 

aoBéw @, f. coBhow, v. n. 
To bustle along, hurry away, 
be off. 

oddio-pa, paros, n. [for 
aépid-ua; fr. copifw (= 
copld-ow), in mid. ‘ to devise 
cleverly” | (“That which is 
cleverly devised”; hence) A 
clever, or skilful, device; a@ 
cunning contrivance, ete. 

codds, 7, dv, adj. Wise. 

onjAaoy, ov, n. [akin to 
onéos, “a cave”] A cave, 
den. 

oraci-alw, f. dow, 1. aor 


go 


(€oract-)éoa, v. n. [ordors, 
“a standing”; hence, “a 
party ”; hence, “ faction, sedi- 
tion” ] (‘ To. be factious or 
seditious”; hence) Zo quarrel, 
wrangle, dispute, etc. 
 oTevay-p.ds, nod, f. [orevaw 
(= orevary-ow), “to groan” | 
A groaning ; a groan, lament- 
ation, 

orév-w (only found in pres. 
and imperf.), v. n. Zo groan, 
bewail, lament, utter lament- 
ations [akin to Sans. root 
STAN, in force of “to sound” ]. 

orépopat (only found in 
pres, and imperf. tenses), v. 
mid. With Gen.: To be with- 
out; to be lacking in; to lack, 
want, lose. 

orpat-d-medov, médou, n. 
[orpar-ds, “an army”; (0) 
connecting vowel; édor, 
“sround’’?] (“Ground  be- 
longing to an army ”; hence) 
A camping ground, camp, 
encampment. 

ov, cod (plur. tpets, dudr), 
pron. pers. Thou, you ;—the 
gen., dat., and acc. sing. are 
used also enclitically [akin to 
Sans. yu-shmad |. 

aovy-Kkaéw Karo, f. Karéow, 
1. aor. (cuv-)exdrAeoa, Vv. a. 
[for ovy-Karéw; fr. odv, “ to- 
gether ”; xaréw, “to call’ | 
To call together, assemble, 
etic. 

TVy-kKaTATTA@ KaATAoT, 
f. katacracw, 1. aor. Kar- 
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éondca, V.-a. [for ouvv-Kara- 
ondw; fr. ovv, “together 
with”; katacrdw, “to pull, 
or drag, down”’] (‘To pull, 
or drag, down together with” 
something; hence) Toswallow, 
or gulp, down a hook together 
with the bait. 

TVAAGB ay, otdoa, dv, P. 2. 
aor. of cvAAauBava. 

ovd-AapBave, f. Afpoua, 
p- (cuv-)eiAnga, v. a. [for cur- 
AauBavw; fr. ovv, in “aug- 
mentative” force; AauBave, 
“to take” ] (“To take tho- 
roughly ”’; hence) Zo lay hold 
of, seize. 

oup-wéo-tov, tov, n. [for 
guv-rdc-tov; fr. atv, “to- 
gether”; mdég-is, “a drink- 
ing” | (“ That which pertains 
to a drinking together’; 
hence) 1. 4 drinking party ; 
an entertainment.—2.A party 
of guests.—3. A drinking- 
room, banqueting-room. 

oup-dhépw, f. (cuv-)oicw, p. 
(cuv- “)evtvoxa, v. n. [for our- 
Pep w; fr. ctv, “together”; 
pépw, ‘to bring”’] (“To bring 
together, collect,” e¢e.; hence) 
To be of use; to be profitable 
or advantageous. 

ovv, prep. with dat. only: 
1. With; together or along 
with.—2.. In connexion, or 
conjunction, with. 





ovv-apTrale, f. aprdcw and 
\apmacouat, 1. aor. npraca, 
iv. a. [ovv, “with”; aprace, 
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“to snatch” ] (“To snatch 
away with” one; hence) Zo 
seize and carry off, to carry 
clean away. 

ovv-diampdcow (Attic ovv- 
Stampdrre), Vv. a. [ ovr,  to- 
gether with ”; d:arpdoow, “ to 
settle ”] (“ To settle together 
with” another; hence) To 
assist in settling or managing ; 
to settle, or arrange, besides. 

ouv-Sokéw Soxd, f. ddtw 
and later doxjow, v. n. [ ovr, 
“together with ”’; 3 donee, “to 
seem ”] (“To seem” to one’s 
self “together with” another; 
hence) With Dat.: 1. Zo seem 
good also to.—2. Impers.: 
cvvooxet, Zé seems good also 
to. 

ovv-er, f. ecoua, Vv. n. 
[ovv, “with”; eiul, “to be” ] 
To be with one. 

giv-eipw, v. a. [odv, in 
“augmentative” force ; elpw, 
to fasten together in rows it 
(To fasten together in rows”; 
hence) Of words, et¢c., as Ob- 
ject: To string together i 
at page 8, line 5, folld. by 
clause 7d yv@0t oavTdy as 
Object; where it means “to 
repeat over and over again.” 

aiveis, cioa, év, P. 2. aor. 
of civinu. 

cuvexaAreoa, 1. aor. ind. of 
ovyKarew. 

ouveTrehaBopnyv, 2. aor. ind. 
of ctveriAauBavoua. 

ovv-eTthapBavopar, 2. aor. 
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ereAGBéuny, v. mid. [ovr, 
“together with ”; émAauBav- 
ouat, in force of “to lay hold 
of”’] (‘* To lay hold of” some- 
thing - together with” an- 
other, efe.; hence) With 
Gen.: Zo join in laying hold 
of. 


ovv-inpt, f. how and hooua, 
p. eta, 1. aor. jjKa, v. a. [odv, 
together”; tus, “to send” | 
(To send, or bring, together”; 
hence, with reference to the 
mind or mental powers as 
Object) To perceive, under- 
stand, comprehend. 
gouvov-ota, alias, f. [for 
cuvoyvt-ota; fr. cuvdév, cvvevt- 
os, part. pres.; ovdvemi, to 


be with” | (“A being with” 


another or others; hence) 
Social intercourse, society, 
ete. 

ovvTéerka, perf. ind. of 
ouvTiOnut. 

ovv-Ti6ynpr, f. Ofow, p. 


Té0eka, V. a. [ ovr, “together”; 
TlOnut, “to put”] (“To put 
together’’; hence) Zo devise, 
contrive, ete. 

aovvtpiBeis, cica, ev, P. 2. 
aor. pass. of suvtpiBw ;—at 
page 19, line 16, cuvvrpiBévta 
is folld. by 7d kpaviov as Ace. 
of “ Respect.” 

ouv-TpiBw, f. tplw, 1. aor. 
érpupa, v.a. [ovr, “together”; 
TpiBw, “to rub” | (To rub | 
together”; hence) 1. Zo 
break.—2. To shatter, shiver, 
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burst asunder.—Pass.: ovv- 
tpiBowar, p. TéeTpimucu, 2. aor. 
eTpiBny, 2. f. rpiBAcoma. 

CTU-CTPATLOTHS, oTpPATIW- 
tov, m. [for cuy-crpatidrns ; 
fr. obv, “with”; orparidtns, 
“a soldier” ] (“One who is a 
soldier with ” another ; hence) 
A fellow-soldier, a comrade. 

odadels, efoa, &y, P. 2. aor. 
pass. of opdArw. 

ooad-Aw, f. &, p. (opar-) 
ka, v. a. (“To trip up’’; hence) 
To deceive.—Pass.: odad- 
Aowar, p. (Eodad-)uat, 1. aor. 
(€opaar-)Onv, 2. aor. (erpad-) 
nv, 2. fut. qjooua [akin to 
Sans. root SPHAL, “totremble”’; 
in causative force, “to make 
to tremble” }. 

oxety, 2. aor. inf. of éxw. 

cole, f. cdc, p. céowka, 
v. a. To save, preserve ;—at 
page 25, last line but one, 
od (ew has no nearer Object; 
tor Td cde see 1. 6, no. 2. 

gape, dros, n. A body. 


TAUTA; See OUTOS. 

TOXLOTA, sup. adv. ; 
TAXV. 

Taxv, adv. [adverbial neut. 
of taxvs, “quick” ] Quickly, 
very soon. es (Comp.: 
Gacoov); Sup.: taéxorTa. 

Té, conj. And :—ré.. 
(kal), both ... and [like Lat. 
que, akin to Sans. cha, 
“and’’]. 

Téy-0s, €05 ovs, n. (“The 


see 


/ 
=i I 
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covering thing”; hence) 4 
roof of a house, ete. [akin to 
Sans. root STHAG, “to cover”; 
cf. oréy-w, Lat. teg-o, “to 
cover”’ |. 

TeOvyntopa, ind. 
OvncKw. 

TéK-vov, vou, n. [ TeK, a root 
of tixtw, (of a female parent) 
“to bring forth”] (“That 
which is brought forth” ; 
hence) A child, whether male 
or female. 

tTéXo0S, €0S ous, n. An end.— 
Adverbial Acc.: tédos, (“ At 
the end”; 2. e.) Aé last. 

AXik-oUvTos, avTy, ovTOr, 
adj. [strengthened form of 
TnAik-os,. “so great” |] So 
great, so large. 

1. rt, neuter of tis, in- 
definite. 

2. rl, neuter of rls, interro-_ 
gative; used adverbially, Vhy? 

TiWém ©, a collateral form 
of ri@nut :—rider, 2. pers. sing. 
pres. imperat. 

tt-On-ps, f. Ohow, p. TéOeKa, 
1. aor. €@yxa (found only in 
indic. mood), 2. aor. €@nv, 
v. a: l.a. To put, place, 
etc.—b. Zo set down in 
writing, e.g. an item of an 
account.—2. Mid. : tt-Oe-pat, 
f. O@hooua, 1. aor. eOnkauny, 
2. aor. €O0éunv, To make, or 
prepare, for one’s self | length- 
ened and strengthened fr. root 
Ge, akin to Sans. root DHA, 


fut. of 


© to put ”’]. 
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Ti8wvds, od, m. Tithonus ; 
a son of Laomedon and hus- 
band of Aurora. He was 
endowed with immortality by 
the goddess, his wife, who 
omitted, however, to bestow 
on hini the gift of continual 


youth. After reaching a 
decrepit old age, he was 
changed into a cicada, 


* cricket.” 

Tipwp-ew @, f. jaw, p. (Te 
Tiu-)wpnka, V. a. [Tiuwp-ds, 
“avenging ”’] (“ To be riuwp- 
és”; hence) 1. To avenge.—2. 
Mid.: tipwp-dopar otpar, f. 
hooua, 1. aor. (ériuwp-) 
nodunv, To avenge one’s self 
on ; to exact vengeance from, 
visit with punishment, ete. 

tivagow, f. Tivdtw, v. a. 
To shake, whirl about, brand- 


ish [akin to telyw, to 
stretch *]. 
1. tis, te (Gen. ivds) 


indef. pron. Some, any.—As 
Subst.: a. Masce.: (a) Some 
one, any one—(b) Plur.: 


Some persons, some.—bd. 
Neut.: Sing.: Something, 
anything. 


2. tis, rl (Gen. rivos), inter- 
rog. pron.: 1. Who, which, 
what ?—Adverbial neut. ‘tt, 
Why? wherefore ?—As Subst.: 
a. Mase. : tis, Which person? 
what person? who ?—»v. Neut. : 
(a) Sing.: ti, What thing? 
what ?—(b) Plur.: riva, What 
things ?—2, Which, or whe- 
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ther, of the two.—As Subst. : 
vt, Which, or whether, of two 
things. 

Tovyap-ovv, adv. [Tolyap, 
“therefore ; wherefore,” eée. ; 
strengthened by ody, “then 
indeed”? |] Therefore indeed ; 
wherefore indeed. 

Tot-vuv, adv. [ro, “ there- 
fore’”’; enclitic vuy, used in 
“strengthening” force] 1. 
Therefore, accordingly.—2. 
Indeed, verily, truly. 

TOLOVTOS, TOLA’TH, TOLOUTO 
(Gen. towdrov, To.avTns. 
Tg.ovTou, etc.), dem. pron. Of 
such kind, nature, or quality ; 
such.—As Subst.: tovstra, 
wy, n. plur. Such things, such 
like things. 

Tol\p-aw @, f. ToAutoa, 
p. TeTdAunxa, 1. aor. erdAunoa, 
v. nu. [rdédAp-a, ‘courage, 
daring ” | (“ To have réApa’’; 
hence) With Inf.: Zo have 
the courage, or boldness, to do, 
etc.; to dare, venture, etc., to 
do, ete, ;—at page 23, last line 
but two, supply ojo (“ to 
do ”’) as inf. after ToAujoas. 

Tétros, ov, m. A place. 

TOTAUTA, WY; TOMOUTOL, WY; 
see TovOUTOS. 

TOG-OVTOS, AUTH, OUTO, adj. 
[a strengthened form of réo- 
os, “so much” ] 1. So much, 
so great.—2. Of time: So 
long.—8. Of number: So 
many.—As Subst.: & Toa- 
otro, m. plur, So many 
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persons, s0 many.—b. too- 
avra, n. plur. So many things. 
—4. Of amount: So much. 

wrote, adv. At that time, 
then. 

Tovvopa = 7d dvoua. _ 

TOUTO, TOVTOVL; SEE OUTOS. 

Tpanréo0ar, 2. aor. inf, 
mid. of Tpé7w. 

Tpav-pa, watos, n. [Attic 
form of Ionic tpé-yua; fr. T- 
Tpo-oKw, “towound,” through 
root tpw| (“That which 
wounds ”’; hence) 4 wound. 

Tpavpat-tas, tov, m. [Tpai- 
pa, Tpavudt-os, “a wound” | 
(“One that has. tpadua”’; 
hence) A wounded man. 

tTpetro, f. TpeWw, p. TETPOHA 
and rérpaga, 2. aor. Erparor, 
v. a.: 1. Act.: Zo turn; to 
divert from a course, e¢c.—2. 
Mid.: tpéwopat, f. tpepoua, 
1. aor. érpeauny, 2. aor. 
érpardunv, To turn or betake 
one’s self. 

Tpo-ia (dissyll.), fas, f. [for 
Tpw-ia; fr. Tpas, Tpw-ds, 
*Tros”; a king of Phrygia 
who founded Troy} (‘The 
thing—here, city—belonging 
to ‘'ros”?) Zroy; a city of 
Asia Minor, captured by the 
Greeks B.C. 1184 after a siege 
which lasted for ten years. 

TpoTw-THp, THpos, m. [for 
tpowo-Thp; fr. Tpotd-w, “ to 
fasten by a thong” ] (‘“ That 
which furnishes with a thong’’; 
hence the thing made for the 
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material of which it is made) 
An oar-loop, i.e. a twisted 
leathern thong with which 
the oars, as in the present 
day in the Archipelago, were 
fastened to the thole of a boat. 
tpid-y, jis, f. [Opirre, 
“to live wantonly,” through 
root tpud@ | (“A living wanton- 
ly”; hence) Luxurious food, 
delicate fare, luxury. 
Tpw-as, addos, f. adj. [Tpds, 
Tpw-ds, “Tros”; see Tpola] 
(Of, or belonging to, Tros ”; 
hence) Of, or belonging to, 
Troy; Trojan.—As Subst. : 
Tpwds, dios, f. The country 
about Troy ; the Troad. 
TU(y)X-avw, f. revtouat, p. 
TeTUxnKa, 1. aor. érixnea, 2. 
aor. ETvUXov, V.a. and n. irreg.: 
1. Act.: With Objective Gen.: 
To get, obtain, meet with, ete. 
—2. Neut.: a. To chance or 
happen.—b. Folld. by part. 
in concord with Subject of 
verb: Z'o happen to be, ete. 
[root tux or Tu« is prob. akin 


to Sans. root TAKSH, “ to 
make ’’]. 

TUXounL, 2. aor. opt. of 
TUYXAVW. 


UBpus, ews, f. Wantonness, 
outrageous treatment or be- 
haviour, an outrage. 7 

UBpio-rys, Tov, m. [for 
bRpid-rhs; fr. bBpiGw 
bBptd-ow), “to insult” | (“One 
who insults”; hence) An in- 


VOCABULARY. 


solent, overbearing, or violent 
person. 

Udwp, dros, n. Water Lakin 
to Sans. udan, “ water ”’ |. 

v-ids (dissyll.), «sod, m. 
(“One begotten or brought 
forth ”; hence) A son [akin 
to Sans, root suv, “ to beget”; 
also, * to bring forth’’]. 

vi-wvds, wrod, m. [vi-ds, “a 
son” | A son’s son, a grand- 
son. 

wmép, prep. gov. gen. and 
acc. (“‘Above”; hence) 1. With 
Gen.: From the notion of 
standing above one to afford 
protection : For, in behalf of. 
—2. With et Beyond. 

umép-a, f. [inep, 
“above”? | (« That which is 
above” | In vessels: 4n upper- 
most rope, a brace attached 
to the sail-yards, used for 
shifting the sails. 

Umep-etdov, 2. aor. without 
a pres., v. a. [ dmep, “ above 7’; 
eidov, “to see”] (“To see 
above ” 3 hence)1. Zo over- 
look, take no notice of, dis- 
regard.—2. To despise, dis- 
dain, slight. 

trep-extivw, v. nu. [bzép, 
*for,in behalf of”; éxtixvw, “to 
pay in full” ] With Gen.: Zo 
pay in full for. 

umeptonte, 2. pers. 
subj. of dmepetdor. 

umep- kaxAalw, 1. aor. 
exdxAaca, Vv. n. [ drép, “above, 
over”; KaxAd(w, “to dash” 


plur. 
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as the waves do] Zo dash 
over, to boil over. 

ttrép-oyK-os, ov, adj. [dmép, 
denoting “ above measure, ex- 
cessive”; Oyx-os, ‘bulk ”] 
( Having, or with, excessive 
dyKos ”’; hence, “of excessive 
size ”; hence) In degree: Jm- 
moderate, beyond bounds, ex- 
cessive, 

wrnpe-ota, cias, f. [for 
brnpet-cia; fr. tmwnpet-ew, 
“to serve” ] A serving, serv- 
ice. 

umnpet-€w @, f. how, p. 
nka, V. 0. Lownpér- mS; “a 
servant” |(“Tobea irnpérns”; 
hence) With Dat. [§ 102, 4]: 
To be @ servant, or. yield 
service, to; to serve. 

tm-tcx-véopar votpar, fF. 
(d10-)oxhooua, p. €oxnmal, 
2. aor. ecxouny, V. mid. irreg. 
[bad, under”; tox-w, a col- 
lateral form of €x-w, “to 
have or hold” ] (“To have 
or hold one’s self under” an 
obligation, ete.; hence) Zo 
undertake, engage, promise. 

tm-vos, vov, m. Sleep [akin 
to Sans. root SVAP, “tosleep”’ }. 

umd, prep. gov. gen. and 
dat.: 1. With Gen.: a. Under, 
beneath.—b. Of the Agent: 
By.—¢. Under the hands of, 
Srom.—2, With Dat. : Under, 
beneath. 

vToPol-tpatos, ipala, (mat 
ov, adj. [émoBoA-7, “ substi- 





tution by stealth” ] (‘ Per- 


taining to broBoAh”; hence) 
Substituted by stealth, suppo- 
sititious, spurious, counterfeit. 

tro-tapdcow (Attic tro- 
tapattw), f. Tapdiw, v. a. 
[urd, somewhat, a little ”’; 
Tapdcow, “to disturb” ] Zo 
disturb somewhat; to trouble, 
or agitate, a little——Pass.: 1. 
aor. dreTapaxOnv. 

trotapayOeis, etoa, év, P.1. 
aor. pass. of droTtdpdcow. 


ga(i)v-w, f. pavd, p. 1é- 
gayKa, 1. aor. pnva, v. a. (In 
causative force: “ To make to 
appear”; hence) 1. Act.: Zo 
bring to light, to show, show 
forth, dispiay.—2. Pass.: 
daivopar, p. répacua, 1. aor. 
epavOnry, 2. aor. epavyy, 2. f. 
davngoua: a. To be seen; to 
appear or be visible.-—b. To 
seem, appear.—e. With Inf.: 
To appear to be, etc. [root 
dav, i.e. da strengthened by 
v; akin to Sans. root BHA, 
‘to appear ”’]. 

dav-epds, epd, epdy, adj. 
[dav, root of pa(i)v-w, ‘to 
show” | (“That which is 
shown’’; hence) 1. ear, 
visible, manifest.—2. Adverb- 
ial expression : eis Td davepdr, 
Openly, before the eyes, ete. 

gdavyvat, 2. aor. inf. pass. 
of daive. 

happak-evs, ews,m.[ pdépuar- 
ov, “a drug” ] (“Drug-man”; 
hence) An apothecary. 
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dappaxov, ov, n. 4 drug. 
dép-w, f. olcw, p. evivoxa, 
1. aor. Hveyna, v. a. irreg.: 1. 
To bear, carry, convey.—2. 
To bring.—8. To bear, put 
up with, submit to, endure ;— 
at page 6, line 1 the present 
épouev is used for the future : 
we are not going to put up 
with. The present is used in 
this force when the certainty 
of the future event is to be 
signified ; to which end it is 
represented as actually taking 
place [in pres. and imperf. 
akin to Sans. root BHRI, “ to 
bear, carry,” efc.; the other 
parts of the verb are to be as- 
signed respectively to the bases 
ot-w and évéx-w or évéyx-w |. 
devyw, f. pevtouct, 2. aor. 
épuyov, 2. p. mwépevya, Vv. a. 
With Acc. of person: Zo flee 
from, shun, avoid [akin to 
Sans. root BHUJ, “to bend”’: 
Pass in reflexive force, “ to 
incline or bend one’s self”; cf. 
Lat. fig-to ; Eng. budge}. 
devopan, fut. ind. of pevya. 
gy-pt, f. djow, 2. aor. 
épny, v. a. and n. Zo say [root 
gy or da, akin to Sans. root 
BHASH, ‘to speak ”’}. . 
dtdoxvdiv-os, adv. [Pido- 
kivduv-os, “fond of danger” | 
(“« After the manner of the 
giAdonivSvvos”; hence) In a 
bad sense: Rashly. 
ooB-dw o, f. how, 1. aor. 
(epdB-)noa, v. a. [odB-os, . 
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“fear, fright” |] 1. Act.: Zo 
put in fear, to frighten, terri- 
y.— 2. Pass.: doB-éopdr 
otpat, p. (repdB-)nuat, 1. aor. 
(€poB-)HOnv, 1. f. nOfjcouat, 
To be seized, or affected, with 
Sear; to be frightened, terri- 
fied, etc.—3. Mid.: goB- 
€opat otpat, f. fAooua, 1. 
aor. (€poB-)noduny, To fear 
for one’s self or on one’s own 
part ; to fear. 

doBybeis, cioa, &, P. 1. 
aor. pass. of poBéw. 

v-evw, f. evow, 1. aor. 
(épdv-)evoa, v. a, [pédv-os, 
“slaughter” |] Zo slaughter, 
slay, etc. 

Ppvyés, dv, m. plur.: 1. The 
Phrygians ; the inhabitants of 
Phrygia, in Asia Minor.—2. 
The Trojans. 

_ @PUAGK-los, Ta, Tov, adj. 

_ [SvAdn-n, © Phylicé,” a town 

of Thessaly] Of, or belonging 
to, Phylace.—As Subst. : 
Pvdaxios, ov, m. A man of 
Phylace. 

Gs, pwrds, n. [contr. fr. 

od-os; fr. dd-w, “* to shine ” 
‘(That which shines”; ath 
Light, esp. day-light, the light, 
of day. 


xaipa, f. xape, xaphooua, 
and xaipjow, p. Kexdpnra, 1. 
aor. éxdpyoa, 2. aor. pass. 
exapyny, v. n.: 1. To rejoice, 
be glad.—2, Folld. by part. 
in concord with Subject: Zo 
Lucian. 
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rejoice, delight, etc., to do or 
in doing, etc. [akin to Sans. 
hary, “ to desire” |}. 

XGpt-eis, eooa, ev, adj. 
[either a syncopated form of 
xapiré-ers, fr. xapis, XapiT-os, 
“outward grace”; or fr. 
xdpis, through an obsol. gen. 
xGpi-os, as shown by ace. 
xdpi-v | (“ Full of, or abound- 
ing in, xdpis’’; hence) 1, Of 
persons: Lovely, beautiful, 
elegant.—2. Of things spoken: 
Clever, smart, pretty. — As 


Subst.: yaptev, A pretty 
thing ; page 5, line 7. 
xapifopar, f. xapiodua, 


(late xa&picouat), 1. aor. éxdapio- 
d&uny, p. pass. in mid. force re- 
xapiopat, vV. mid. [for xapir- 
copa; fr. xdpis, xapit-os, “a 
favour ” | (“To show favour ” 
to a person about something ; 
hence) With Dat. of person ; 
To gratify, oblige, ete. 

Xap -wv, ovros and wvos, m. 
[xap-d, “joy”; but see below] 
(«The one having xapd”’) 
Charon; the ferryman of the 
Styx, whose name has been 
commonly supposed to have 
been derived from his bright 
flashing eyes. But by some 
it is held to be of Egyptian 
origin, and to signify “The 
Conductor.” 

xelp, xeupds, f. The hand 
{akin to Sans. root HRI, “ to 
convey ”; and so, literally, 
“the conveyer”.|. .. | 

H 
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XP as; sce xXApos. 3 

X-pos, pa, pov, adj. (“ Left, 
abandoned by”; hence) Be- 
reaved, bereft.—As Subst. : 
xypa, as, f. (A bereaved 
woman”’; 2. e.) A widow [akin 
to Sans. root HA, “to leave, 
abandon ”’ }. 

XiTev, avos, m. An under- 
garment, tunic. 

xpy, imperf. éxpiy, f. xph- 
get, impers. verb [ perhaps for 
xpa; fr. xpaw, “ to deliver an 
oracle’’] (“ It,” or “a deity, 
delivers an oracle”; hence) 1. 
It is fated or necessary.—2. 
Tt is meet, fit, right ;—at 
page 4, last line but three, 
éxp7v has for its Subject ui 
amobavety. 

XPN-PO, paros, nm. 
xen = xpe@ in yxpd-ouat, “< to 
use”’] (“‘Lhat which is used”; 
hence) Plur.: Goods, effects, 
property, money, ete. 

Xpyo-yros, fun, mov, adj. 
[xpno-ts, “a using”’] (Of, 
qr belonging to, xpijc- 
is”; hence) Useful, service- 
able, 

Xpio-toyv, tov, n. dim. [ xpuc- 
ds, “gold ””] (“A little piece 
of gold”; hence) Gold in 


[root 


general. 
Xpvods, 0d, m. Gold. 
Xpvo-ovs, 7, ov, adj. 


[contr. fr. xptc-eos ; fr. xpuc- 
ds, “ gold ” | (* Of, or belong- 
ing to, gold”; hence) 1. Made 
of gold, golden, gold.—2. 





VOCABULARY. 


Ornamented, or inlaid, with 
gold. 


uyaywy-éo @, f. fiow, ven. 
[Wuxaywy-ds, “leader of 
souls” to the lower world ; an 
epithet of Hermes or Mercury | 
(‘To be a wWuxtywyds ”; 
hence) Zo lead, or escort, de- 
parted souls to the lower 
world. 


®, interj. O ! 

adis, vos, f. The pangs, or 
throes, of labour; travail- 
pains. 

@v, ovoa, dv, P. pres. of 1. 
eiul. 

ovaunv, 2. aor. ind. mid. of 
ovivnpte 

@v-dopar otpar, f. Aoouar, 


- aor. yoaunv, 1. aor. 
irreg. émpidiunv (fr. obsol. 


mpidua), Vv. mid. | dv-os, “a 
price ’’] (“To give a price or 
payment for”; hence) 1. Zo 
buy.—2. With Acc. of thing 
purchased and Gen. of price: 
To buy something for, or at, 
a certain sum ;—at. page 2, 
line 4, supply aithy (= &yxip- 
av) as the Ace. of thing 
purchased. 

@s, adv. and conj.: 1. Adv.: 
a. As, like as, just as.—b. As 
of, ike as if—e. With Ad- 
jectives and Adverbs as an 
emphatic exclamation: How: 
—ws Babiv, how deep (a 
sleep), page 24, last line but 


VOCABULARY. 


one.—2. Conj.: & That ;— 
with ind. to denote a fact; 
with inf. to indicate a result, 
consequence, or effect.—b. So 
that.—c. That, in order that, 
to the end that. 

wo-mep, adv. [as, “as”; 
wep, enclitic particle, “ in- 
deed”? | 1. As indeed, even as, 
just as.—2. As if, just as if. 
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@o-te (before an aspirated 
vowel a6’), adv. and conj.: 
1. Adv : So as.—2. Conj.: So 
that: a. With Indic. to re- 
present a fact.—b. With Inf. 
to mark a result or effect. — 

oxopyv, imperf. 
otxomat. 

@xpds, d, dv, adj. Pale, 


wan. 


ind. of © 


ADDENDA. 


épdayev, otog, dv, P. of 
evéparyov. 

év-épayov, v. a. 2. aor. 
without present [év, in “aug- 
mentative” force; epiyor, 
“to eat” ] To eat up ; to eat 
hastily or greedily. 

é€-overdifw, f. Attic é- 
ovedi@, v. a. [e& (= ex), in 
* augmentative” force ; dve.5- 
ifw, “to reproach” | Zo re- 
proach, upbraid, etc.; — at 
p- 6, last line but 2, without 
nearer Object. 
 éweid-dv, adv. [émed-f, 
“when”; indefinite particle 
tv} Whenever ; folld. by Subj.: 
—eredav TaxioTa, (whenever 
soonest, i. €.) aS 800 as ever. 


Léw, f. (éow, 1. aor. Ceca, 
v.n. Zo boil, whether actually 
or figuratively. 

Cwpdtepos, a, ov, comp. of 
Cwpds.—As Subst. : Lopdtepos, 
ov (se. olvos, “wine”),m. Purer 
wine than is usually drunk ; 
z. e. with a less admixture of 
water than the Greeks were 





accustomed to put to their 
wine :—(wpdrepov mivew, (to 
drink purer wine than usual ; 
t. e,) to drink hard, be a 
drunkard. 


ber or inner room”; hence) 4 
bed-room, bridal chamber. 


oyto-pds, pov, m. [for 
Aoyid-uds; fr. Aoyifoua: (= 
Aoytd-couat), “ to reckon, cale- 
ulate ’’] A reckoning, calcula- 
tion, computation. 


map-peyeb-ns, es, adj. [for 
mavT-ueyed-ns ; fr. was, TavT- 
és, *‘all”; pwéyed-os, “great- — 
ness” ] (“Having all great- 
ness”; hence) Very great or 
large; huge. 

mavovpyos, ov, adj. (‘Ready 
to do everything ”’; hence) In 
bad sense: Knavish, villainous. 
Bas (Comp. : ravoupydrepos) 5 
Sup.: wavoupyéraros. 

WAVOVPYOTATOS, 7, OY; See 
TOVOUPYOS. 


ADDENDA. 


fidpus, iS0s, m. Paris; a 
son of Priam king of Troy, 
who carried off Helen, the wife 
of Menelaus king of Sparta, 
and thus occasioned the Trojan 
War ; hence, at p. 12, line 14, 
he is termed Avowépis. 

Wrjpe-cis, cios, Att. ews, f. 
[for wipo-ois; fr. mnpd-w, * to 
maim” | (“A maiming” of 
the limbs ; hence) 4 blinding 
of the eyes. 

mpog-ért, adv. [mpds, “in 
addition”; éri, ‘besides ” | 
Besides; and in addition; 
over and above ; moreover. 

Mpwreo-i-AGos, Adov, m. 
{ for Ipwros-i-Ados; fr. rpatos, 
“first ”; (¢) connecting vowel ; 
Adés, “people” | (“First of 
the people”) Protesilaus; 
a name bestowed on Iolitis 
(“ People’s Arrow ”) from his 
having been the first of the 
Greeks who leaped on the 
Trojan shore, and the first of 
them that was slain when they 
proceeded to the siege of Troy, 
B.C. 1194, 
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mup-60 -G, f. mipdécw, 1. 
aor. érupwoa, v.a. [ wip, rip-ds, 
‘‘fire ”'] Zo set on fire. 


oupdop-d, as, f, [for cuupép- 
a; fr. cunpép-w, in force of “to 
happen’’| (“A happening ’”’; - 
hence, “‘ hap, chance ”’; hence) 
In bad sense: Mishap, mis- 
chance, misfortune, calamity. 


TupAXwdéaTaTOS, 7, ov ; See 
TOpaX @NS. 


Tapax-OSys, Bdes, adj. 
[rapax-n, “trouble, confu- 


sion” | Zroublous ; producing 
mental confusion or disorder. 
Bes (Comp. : rapaxwi-€orep- 
os) ; Sup.: rapaxwd-dor&ros. 

Tub-és, Af, Adv, adj. [TIp- 
os, ‘*smoke, mist” ] (‘ Per- 
taining to tvpos”; hence, 
“ obscured by smoke o7 mist’; 
hence) With regard to the 
sight: Blind. 

TtupAr-dw -O, f. rUPAdTM, p. 
TeTUpAwkKa, 1. aor. erdpAwoa, 
v. a. [tupa-ds, “ blind”] Zo 
make blind ; to blind. 
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